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IL CURCULIONE 

DI PLAUTO. 



CURCULIO 



ARGUMENTUM. 



V_>urculio mìflus Phadromi it Cariam , 
Ut pctat argcnium . ibi ille cludìt annulo 
Rivalerti, fcribit atque obfignat littcras. 
Cognofcit fignum Lyco , ubi vidit, miiitis: 
Ut amicarci mittac, pretium lenoni dedic . 
Lyconem miies ac Icnoncm in jus rapii, 
Ipfus fororem , quam pcribat , repperit : 
Oratu cujus Phsedromo nuptum locai. 



DRAM A TIS PERSONA. 



Palinurus, fcrvus. 
Piì.kdkomus, adolefcens. 
Lena, anus. 
Planesium, virgo. 
Cappadox, leno. 
Coquus. 

Curculio , parafiti!! . 
Lyco, trapczita . 



Choragus. 
Therapohtigonus , miles. 




IL CURCULIONE.* 

ARGOMENTO. 

VRCdlion da Fedromo mandato 
A Carla va per ricercar denaro. 
Jvi il rivai con un anello inganna ; 
Lettere fcrive, e del fio marchio imprime. 
Lìcon conobbe del fidato il figno , 
Ove le vide. Al ruffian die l'oro, 
Perchè r amica gli conduca entrambi 
Chiama il faldato in Tribunale . Et fieffo 
Allor ritrova la diletta fora , 
A cui preghi la dona in fpofa a Fedromo. 

PERSONAGGI. 

Pam/uro , firvidore. 
Fedromo , giovane. 
Vecchia . 

Planrsio , vergine , 
Cappadoce, ruff. 
Cuoco . 

CuRcaLJOSE , parajjìto . 
Licose , banchiere. 
Corista . 

Terapontigono , faldato. 

.La traduzione è del Sig. Ab-* Angelo Teodoro 
Villa Pub. Prof. d'Eloquenza in Pavia; di cui 
pure fi è il Prologo dell' Amjìintofie* 
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ACTUS PRIMI. 



SCENA PRIMA. 
Palinvrvs, Phmdxomvs. 

^^uo ted hot noflis dicam proficifci foras 

Curri ilìoc omatu,eun)£jue hac pompa, Phaidrome? 
Ph. Quo Venus Cupidoquc imperai, fuadctque amor. 

Si media uox eli, fi ve eft prima vcfpcra : 

Si flatus condidus cum holìc imercedit dies, 5 

Tamen eft eundum, quo imperant, ingratiis. 
Pai. At tandem tandem. Ph. tandem es odiofus mihi. 
Pai. Ifluc quidem nec belltim eft, nec memorabile: 

Tute ubi puer es lautus, luces cereum. 
Ph. Egon' apicularum opera congeOum non feram,'io 

Ex dolci oriundum, mclliculo dolci meo? 
Pai. Nam quo te dicam ego ire? Ph. lì tu me roges, 

Dicam, ut icias. Pai, fi rogitem, quid refpondeas? 
Ph. Hoc j^Efculapi fauum ed. Pai. plus )am anno feio . 
Ph. Huic proxnmum illud ofiium occlunflimum . 15 

Salve: valuiftin' ufque*, oftium occlufillimum? 
Pai Carmine febiis te beri, vel nudius tcnius? 

Et beri canavìltine? Ph. deriderne mer 
Pai. Quid tu ergo, mfane, ro^itas, valeatr.e ofbum? 
Ph. BelmTiraum , hercle, vidi, tk laciiurninimum. 20 




rum. dee:, minu! jjd.end, . rwii taif- 

j. futi ti lutai. Locum m.ffre li, idtlt <xr,&. ivtc * (pkndide 

cortuptum dicii Pclilus, itlcgil : vedili priluceliiLT nova Dupla 

furi libi preti /sili, Inai ci- feces . 
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ATTO PRIMO. 



SCENA PRIMA. 
Palihuro , E Fedromo . 

Pai. D. grafia , Padron mio , dov' è , che andate 
Cosi di natie a yn\o , e con sì fatti 
Strani ornamenti ? Pcdr. Dove io vado ì Io vado, 
Dove Amor mi Jìrafcina . O fera , o notte , 
O volentieri o no , quando gli è dato 
Della battaglia il fegno , ad ogni modo 
Difogna in campo ajcir . Pai. Ma finalmente .. . 

F 'edr. Finalmente m' annoi . Pai. Qui, Padron mio, 
Ci va dell' onor voflro . Il bel Donzello 
Che /lete mai.' Foi con la face in mano? 
Che bel veder ! Fcdr. Ma perchè no ? La face 
Ella è di cera: e , fe noi fai, la cera 
E lavoro dell' Api. Or chi mi vieta, 
Ch' io non la porti per amor di quella, 
Che più dolce è del mei ! Pai. Ma dove ho a dire , 
Che voi andate ? Fed. Oh ! fe tu 7 chiedi , io voglio 
Anche appagarti. Pai. Ben: ma s' io ve! chiedo, 
Qual fari la rifpofla? Fedr. // Tempio è quejlo 
D' Efculapio . Pai. Lo fi, eh' i più d'un anno . 

Fedt.Or vedi tu quel/a porta vicina 

Si ben ferrata? Oh ben ferrata porta! 
Io ti (aiuto . Stai tu ben ? Pai. Per certo 
Che fai ieri, o t altrieri egli è guarito. 
Ditemi, avete fatto gli sbadigli 
Jerfera forfè? Fedr. Tu mi burli dunque? 

Pai. E voi perchì chiedete fiaccamente, 

Se la porta fta bene? Fcdr. Oh caia portai 
Io fempre galanttjjìma t ho vifta, 



6 Curculio. 

Numquam ullum verbum mutic: quom aperi- 
tur, tacer; 

Cum i!la noflu clanculum ad m» exit, tacci. 

Pai. Numquid tu , quod te aut genere indignimi fit tuo 
Facis, aut inceptas racintts facerc, Phaidrome? 
Num tu pudica; cuipiam infidias locas ? 25 
Aut quam pudicam operici effe? Ph. nemini. 
Nec me ille finii Juppiter. Pai. ego item volo. 
Ita tuum confetto amare fempcr, ti Tapis, 
Ne id quod ames , poputus fi feiat, tibi fit probro. 
Scraper curato ne fis inteftabilis : 30 
Quod amas, amato teftibus prafemibus . 

Ph. Quid iftuc eli verbi? Pai. caute ut incedas vìa . 

Ph. .Quin leno hic habitat. Pai. nemo hinc prohi- 
bet, nec vetat, 
Quin quod palameli venale , fi argent uni elt,emas. 
Nemo ire quemquam publica prohibet via. 35 
Dutn ne per iùndum fcpium fàcias femitam, 
Dum lece abftineas nupta , vidua, virane, 

* Juvcntute, & putrii libtris, ama quid lubet . 

Pò. Lenonis hte funt sedes. Pai. male illis eveniat. 

Ph. Qui? Pal.qn\a fceleftam fervitutem fervìunt. 40 

Ph. Obloquere. Pai. fiat maxume. Pà. etìam taces? 

Pai. Nempe obloqui me jufferas. Ph. at nunc veto. 
Id utì occcepi dicerc; ci ancillula eli. 



30. ttvtftiHtir. Nt£i ìnfimi* noti min incipit ut inditltiVum , pio 

inulUii, ncque unii»! icilimonii cHequtrit t Itrvus ut ijnpcian- 

dicendi poisfortm . nim , <jU4fì abloqui inbcalur. 

41. Obliquiti . Amliigicum. PliieJtP- 



il Cu kc vl ione, j' 
E taciturna affai : non s ode un -(uto 
Dalla fua bocca: fi s'apre, non fiata: 
Se la mia Bella e/ce per me di ' notte, 
Non fa rumor. Pai. Ma, Padron mio, volete 
Far cofà indegna non meno di voi , 
Che de'vofiri natali? Ordite forfè 
Qualche ghiottoneria ? Forfè alla rete 
Volete corre una Figlia dabbene , 
O che almeno dovrebbe effer dabbene! 
VeAt.Neffuna Figlia: Dìo men guardi. Pai. Or via, 
Se avete un po' di cervello, Padrone, 
Così farete fèmprt . Innamorarvi , 
Ma non in guifa, che roffor n abbiate , 
S'altri lo fa. Non diventate infame, 
Se volete un dì foi far tefiamento . 
E quando amate voi, lafciate, ch'altri- 
Vi tenga il lume, e fia di teftimonio. 

TcAt.Chevuoi tudir? Pai. V o dir, che andiate fimpre 
Per la vìa più ficura . Fedr. Palinuro, 
Qui alloggia un Fajferviy . P. Oh quanto a quefìc 
Non c' è contraflo . Potete comprare 
Ogni merce, che in pubblico fi venie, 
Purché abbiate quattrini. A tutti è aperta 
La via del carro. Non così potete 
Però farvi un fentier per l'altrui fondo. 
Ma parliam chiaro: amate anche H Dimonìo, 
Purché lafciate fiar le Spofè mite. 
Le Vedove, le Vergini, e i Raga\\t. 

Vc&t.Qui alloggia un Fajferviy , Palinuro. 

Pai. Venga il malanno a cofiaro. Fcdr. E perchè? 

Pai. Servon co/loro a un mefiiero del Diavolo . 

Fedr. Parla un po'.P.Dirò certo . Fedr.E ancor non taci' 

Pai. Se or or m' avete detto di par/are . 

Tedr.Ed or tei vieto. Io ti voka già dire, 



8 C u i c u t i a, 

Pai. Nempebuie lenoni, qui hic habitat? ,P£.re£ìetenes. 

Pai. Minus formidabo, ne exedat. /^.odiofus «5.45 
Eam voli meretricem facere : ea me deperii. 
Ego autem cum ilia tacere nolo mutuum*. 

Pai. Quid ita ? Ph. quia propria fàcio: amo paritcr fimul. 

Pai. Malus clandeftinus ed amor, damnum 'fi mcrum. 

Pk. Eft, hcrcle, ita ut tu dicis. P. jamne ea fcrt jugum? 

Ph. Tarn a me pudica eft , quali foror mea fii : nifi 5 1 
Si eli ofculando quippiam tmpudieior. 

Pai. Sempcr , tu feito, fiamma fumo eft proxuma. 
Fumo comburi nihìl poteft, fiamma poteft. 
Qui e nuccnucleutn effe volt, frangit nucem . 55, 
Qui volt cubare, pandit fahum faviis. 

Pk. At illa eft pudica, neque dum cubitat cum viris. 

Pai. Crcdam, pudor li cuipiam lenoni lìct. 

Ph. Immo ut illam cenfes? ut quxquc illi occafìo eft 
Surripcre fé ad me, ubi favium oppegit , fugit. Co 
là co fit, quia hic leno xgrotus incubar 
In Aiiculapii fano . is me «cruciai. Pai. quid eli ? 

Ph. Àlias me pofeit prò illa triginia minas, 

Alias lalentum magnum . ncque quidquam queo 
JLqui bonique ab co impetrare. Pai. injuriu's , £5 
Qui, quod lenoni nulli 'lì, id ab co peias. 

Ph. Nunc bine Parafitum in Cariam mifi meum, 
Pcritum argentum a meo lodali mutuum : 
Quod fi non aft'err, quo me vortara nefeio. 

Pai. Si deos faluias, dextrovorfum cenfeo. jo 



Mimi! famiicto Bf f.cJ.J. Cut. 

iri habem : «'mi formido nr 66. 2»i fmJ linoni. Msi. hlbtril ; 
Un, quid qmii Itimi Or. 
imnt tifatimi/m. Mntri- 70. DfWMinr/iifM auffa. Nim in 
mium lire jrcrmtmi, quii fiiunndis & [ìrscanrlii Din ,!.-s- 
m exhibei lòcktatem ij-onlo- novorliim fè veiteit foltbjnt. Hinr 
il indivi Jmm ; & Ji/«cp:j iiirt kltivc in verbo vcicc cu in- 
aiai bdc tICt iIiomi Rinciibu- bi B im hic ludic fólinnuit . 
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Che cofiui tiene una giovane [chiava . 

Pai. Chi tieni Coteflo Ruffiano? Fedr. Cotefto. 

Pai. Or finti: Ei la vuol far Donna di mondo, 
£ a me ne piange il cor, poich' Ella è cotta 
D'amor per me . Pa\.Che importa ? Fed./o la vorrei 
Tutta per me , poiché C adoro anch' io . 

Pai. Quefl amor clandeflino è propio affatto 

Una rovina. Fedr. E' ver. Pai. Ma voi l' avete 

Per Pulzella co/lei? Fedr. Tanto è pudica 

Per me, quanto fi [offe mìa Sirocckia, 

Se non che... Pai. Padron mio , fiate guardingo , 

Za fiamma non è mai lontan dal fumo; 

Se il fumo non abbrucia, arde la fiamma. 

Chi della noce un nocciolo vuol fare, 

Rompe la noce. Tanto va la Gatta 

Al lardo, che vi lafcìa in fin la jampa. 

Fedr. S'i' ti dick'io, eh Ella è pudica in tutto. 

Pai. Quanto una Cortigiana effer può mai. 

Fedr. Diavol che penfi tu? Se per fortuna 
Può una «fmfmni alla .fuggita, 
Al più mi dice di volermi bene, 
E poi i' invola . Buon per me , che giace 
Nel Tempio <f Efiulapio il fito Padrone 
Infirmo . Oh ! il fio Padrone è il mio tormento , 

Pai. Come ciò? Fedr. Per lei vuole or trenta mine* 
Ora un grafia talento. Jo non lo poffo 
Metter punto al dover. Pai. V avete il torto, 
Se pretendete di ridurre al quia 
Sì fatta gente. Fedr. Io ho mandato in Caria 
Teflè il mio Parodio, acciocché in prefio 
MI proccuri da un mio Corrifpondente 
Qualche po' di danaro . Or s' ei ritorna 
Sen^a quattrini , al diavolo vo' darmi . 

Pai. Se invocate gli Dei, Padron mio caro, 



io Curculio. 

Ph. Nunc ara Veneris ha:c cft ante horuuc forcs. 
' Me inferro Veneri vovl jarn jentaculura. 

Pai. Quid? an te pones Veneri jentaculo? 

Ph. Me, te, atque hofee omnes. Pai. turn tu Vc- 
nerem vomere vis? 

Ph. Cedo, puere, (mum.P, quid fàSurus? Pk.)am feies. 
Anus hic folet cubitare culìos, janitrix : j6 
Nómen' ei eft lenz, multibiba atque mcrobiba. 

Pai. Quafi tu lagenam dicas, ubi vinum folet 

Chium effe. /'A. quid opu'ftvcrbis: vinofiuumacll, 
Eaque, extemploubi vino has confperfi fores, 80 
De odore aderti me feit, aperii illieo. 

Pai. Eine hic cum vino finus fenur? Ph.mCi nevis. 

Pai. Nolobercle. nani illune qui feri, ailliàum vclim . 
Ego nobis afferri cenfui. Ph. quin tu taees.' 
Si quid fu per illi fuerit, id nobis fat ed. 85 

Pai. Quifnam ilìiefluvius ed, quem non recipiac mare? 

Ph. Sequere hac , Palinure , me ad forcs : fi mìhi 

Pai. Ita faciam. Ph. agite, bibite, fefliva; fores; 

Potate, fite mìhi volcntcs propitia;. 
Pai. Voltìfneolivas, aut pulpamentum, aut capparim? 
Ph. Exfufciiate volìram huc cullodcm mihi. 91 
Pai. Profundis vinum. cjuk te rcs agiiant? Ph. fine. 

Viden' ut aperiuntur zdes fefti vilumi ì 



78. Qjmfi tuli/ttntm. Alludir ad miurm . 

id, quod Latini feri piores fole- Ky. Si «ìli ti frimai. In auodim 

banr carpiu buaunum appellare mi. fegitnr : fi mi/>; .W^mu . 

mnm & fetltm . A,„ob. ti. Lo- Et verte ' feiundo féqiltnle: fili 

cill. eortictm . Vano. Mmpbi'i >* it: -jiUnm . ur £rcdi*erìt prò 

Vopìli. Bcmofo: fj,»» «>»>» jSr.r. 

faiv.'i ; min fun/rtn /acni wi- jo. Aut pulpfntntum . Scaliger le. 

«r, AmfbsTim ptm'rre, nmis- gii pu/oicirum . 
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Rivolgetevi a ieflra . Fedr. E" ver: ? Altare 
Di Venere gli è appunto avanti a quelle 
Porte , eh' io fa/utai . Già fatto ho un voto 
D' offrire a quejla Dea qualche mattina 
Una cole\ion . Pai. Qual farà quefla ? 

Fedr. Io, tu faremo, e tutti quei dì cafà. 

Pai. Voi volete far recere la Dea. 

Fedr. Or via dammi quel fìafeo . Pai. E per qual fine ? 

Fedr. Or lo faprài. Qui fuol dormir la Vecchia 
Guardiana delle porte , ed è chiamata 
Ruffiana bevimolto > e bevìpuro . 

Pai. Il è una botte coflei , dove fi mette 

Il via di Chio . Fedr. Che jervon tante glofè ? 
L'è vinolenta, an^t vinokmiffima : 
E tofio che fpruffate ho quefle porte 
D' un po' di vino , dall' odor / accorge, 
Ch'. io fio di fuori , e tri apre immantinente . 

Pai. Dunque il fiafio del vin per lei fi porta ? 

Fedr. Quando Vofftgnorìa me lo permetta . 

Pai. Jo noi permetto certo . // malan venga 

A chi lo porta . Oh ! mi credea , che il vino 
Fofe per noi, Fedr. Via taci. Per noi bafia 
Tutto il dippià , che non vorrà la V ttchia . 

Pai. Che- fiume i quefio , che non entra in mare? 

TeAr.Vien di qua, Palinuro , a quelle porte: 

Via fteguimi , ubbìdìfd. Pai. Eccomi prona. 

Fedr. Bevete, o care porte grayofe, 
Distatevi ornai: guidate a riva 
I penfier miei. Pai. Volete pappardelle» 
Dell'ulive, o de capperi? Fedr. Svegliale* 
O care porte, la vofira Cu/lode. 

Pai. Ma voi fpargete il vin. Diam'm! che avete ì 

Ytàx.Lafciamì far. Ve' come Ì apron quefle 
Galanùffime pone. E quefio ganghera 



Num mutit? cardoeft lepidus. Pai. quin das favìQ. 
Pk. Tace: occultemus lumen & voccm. Pai lied, ss 



ACTUS L SCENA IL 

Lena, Phadromvs, Palwvrvs. 

Flos veteris vini meis naribus objccìus eli. 
Ejusamos cupidam me bue prolicit per tenebra. 
Ubi ubi eli? prope me eft. evax habeo. Salve, 
anime mi , 

Lìberi lepos . ut veteris vetufii cupida fum! 
Nani omnium unguentàri odor prs tuo naucca 
eli. S 
Tu mihi flacte, tu cbnamomum, tu rofa, 
Tu crocìnum & calìa cs , tu bdellium": nam ubi 
Tu profufus , ibi ego me pervclim fepultam . 
Sed quum adhuc nafo, odos, obfecutus es meo, 
Da viciffim meo gutturi gaudium. io 
Nihil ago tecum. ubi eft ipfus? ipfum expeto 
Tangere , invergere in me liquores tuos 
Sino duQim. fed hac abiit, hac perfequar. 
Pk. Sitit hxc anus . Pai. quantillum fitit ? Pk. mo- 
dica eli, 

Capit quadranial. Pai. poi , ut tu prsdicas , i 5 
Vindcmia hzc huic anui non iatis cft foli. 
Canem effe hanc quidem magls par fùit : fagax 
N a funi habet.Zevj. amabo, cuja vox fonat procul - 
Ph. Ccnfeo hanc appcllandam anum. adibo. redi, 

3. Fini unirli vini. Idei! lìnum a. Ejurjmw. Amos aniìqut di!W 

vetus prafiaotifltmuro , «J fri- prò unir, ut eolot, vapos, ni- 

granriflimiodoris. Fin mi alili doi prò tolor, vapor, nidor. 

eti)m dicitur, curn vinum in t. Tu mMi/hiSr. Lata, oleunwe 

fummo tennero quondam habet e ci 11 nam omo, tu mynha incifa 

fpumim . l'usi ns , 



Com'è giulivo? Pai. Or via, fategli un bacio'. 
Fedr. Taci, occultiamo il lume. Pai. io v' ubbìdijio. 

ATTO I. SCENA li. 

La Vecchia, Fedkomo, Pai.inuro . 

Vec. Ux odor dì viti vecchio, oh Dio! ni è entrato 
Dentro le nari . Io fon quà tratta , io fono 
Tra le tenebre ancor : tanto vo dietro 
Air amabile odor. Dov'è, dov'è? 
l'ho qui vicin: sì, già lo tengo. Addio, 
Caro vino , Alma mìa / grafia di Bacco . 
. Canchero ! Del vin vecchio io fon pur ghiotta . 
D'ogni unguento l'odor, qualunque fia , 
Fa propio nanfa al par di te: m Jèi 
La mirra, il cinnamomo, e Jèi la rojà, 
Sei l unguento aromatico , Jèi tutto . 

10 mi vorrei fepolta , ove tu fojji 
Sparjò per terra . Ah ! viemmi a rifiorare 
La gola col fàpor, fe rallegrate 

M'hai coli odor le nari. Io non fo nulla. 
Dove Jèi, dove Jèi? Toccar ti bramo; 
Lafcia , che a centellin mi verfi in bocca 

11 tuo licor. Ma già fuggito è quindi; 
Quinci io lo vo'Jeguir. Fedr. Di fete elF arde 
Cotefla Vecchia. ?a.\.An'Ì la muor. F \à.T 'inganni: 
Ella è difcreta, ed una fecchia appena 

JVe bee per volta.' Pai. Cappita! Padrone, 
Non bafla la vendemmia per lei fola. 
La dovea nafcer bracco : oh come fiuta ! 
Come ha buon nafo ! Vec. Dì grafìa , chi è lì? 
Fcdr. Vo' chiamar quefla Vecchia : a lei m accoflo : 
Sieguìmi . Buona Donna , un guardo a me . 



i 4 Curculio. 

Et rcfpicc huc ad ine, lena. Len. imperator 
quts eft. *? 20 
Ph. Vini pollcns, lepidus Liber , 

Tibi qui (creami, ficca:, femifomnx 
Aftèrt potioncra, & te fedatum it. 
Len. Quarti longe a me abeft ? Ph. lumen hoc vide. 
Len. Grandiorem gradum ergo fac ad me , obfecro. 25 
Ph. Salve. Len. egon' falva firn, qua; fui ficca fum? 
Ph. At jam bibes. Len. diu fu. Ph. hern tibi anus 
lepida . 

Ze/z. Salve, oculiflìme homo". Pai. age, eftùnde hoc cito 
In barathrum : prò per e, prò lue cloacam. Ph.tace. 
Nolo buie maledici . Pai. facìam igitur male poiius. 

Len. Venus, de paullo paullulum hoc tibi dabo,;i 
Haud lubenter , nam tibi amantcs propinantcs , 
Vinum potante: dant omnes : mihì haud fzpe 
Eveniunt tales hiereditatcs . Pai. hoc vide, ut 
Ingurgitai impura in fe merutn avariter, 35 
Faucibus plenis! Ph. perii hercle : huic quid 

primum dicam 
Nefcio. Pai. hem iftuc , quod mihi dixti. Ph. 
quid id efl? 

Pai. PcritiTe ut te dicas . Ph. male tibi di faciant. 
Pai. Die iftt. Len. ah! Pai. quid eli? ecquid lubet? 
Len. lubet. 

Pai. Etiam mihi quoque flimulo fodere lubet te. 40 
Ph. Tace, noli. Pai. tacco, ecce autembibit arcus * ; 
pluet 

Credo hercle hodie. Ph. jamne ego huic dico? 
Pai. quid dices? 
Ph. Me penine. Pai. age dice. Ph. anus , audi. 
hoc volo . 

ji. Amia»'-, pnflnéat». Alti le- fmtiiun , jr fetimit in* 
gunt, fornlTe teftius, tinniti cmmi . 
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Vec. E chi comanda ? Fedr. Chi comanda ? Udite : 
Ser Bacco gra.ij.ofo , il Dio del vino , 
Che vi dà ber , che vi bagna la bocca , 
Quand' ella è afcìutia, vi fpegne la fere, 
Vi purga ti corpo , e /vegliala vi tiene , 
Allorché fìeie inetto addormentata. 

Vec. Quanto fiele difcoflo ! Fedr. Eccovi il lume . 

Vec. Appreffatevi dunque a lunghi pafjì, 

Fedr. Salute. Vcc. A me fxlute , or che fon quafi 

Arfa di fete? Fedr. Avrete, onde ammorbarla. 

Vec. Ma la cofa va in lungo . Fedr. Orsù , tenete 
Vecchia galante . Vec. Brìndifi fo a voi , 
Che più degli occhi miei mi fiere caro . 

Pai. Sì , verfal toflo in quel baratro immenfo : 
Fatti a lavar quella cloaca impura . 

Fedri Taci : io non voglio , che tu la diteggi . 

Pai. Pìuttoflo le ordirò qualche malanno. 

Vec. O Venere, anche a te daronne un poco, 
Sebben di mala voglia . fo fi , che tutti 
di Amanti , i brìndifanti , e i bevitori 
Te n'offron qualshe poco. A me di rado 
Toccan quefie fortune . Pai. Or vedi , come 
Quefia fotfa tracanna avidamente . 
Come sbombetta a jofa . Fedr. Oh diavoi becco ! 
Io fon confufò, ni a lei fo, che dire. 

Pai. Tutto quel, che dicefìe or ora a me . 

Fedr. Ci' é quanto a dir? Pal.CA? voi fiele confufò. 

Fedr. Va in malora . Pai. Via ditelo a coftei . 

Vec. Ah! Pai. Che cos'è? Vi piace eh? Vec. Sì, mi piace. 

Pai. Piace anche a me di traforarti il corpo. 

Fedr. Taci , nè voler già... Pai. Taccio : vedete 
L' arco-balen , che bee: quefT oggi io credo, 
Che pioverà. Fedr. Le dirò dunque ? Val E che? 

Fedr.CA' io mi fento morir. PaL Ben: fate voi. 



\g Ctjrcolio. 

Scire te, perditusfum mifer. Leti, ar poi egooppido 
Servata, fed quid cft, quid lubet perditum 45 
Diccre te eflèf Pk. quia id quod amo, carco. 

Zen. Phzdrome mi, ne plora, amabo. tu me 

Curato ne iìtiam; ego tibi, quod amas, jam huc 
adducam . 

Pk* Tibi ax ego , fi f.dcm fervas tnecum , 

Vincam prò aurea flaiua ftatuam, qua; tuo 50 
Gutturi Ut monimentum. qui me in terra eque 
Fortunatus erit, fi illa ad me biret , 
Palinure? Pai. sdcpol, qui amat, fi eget, rai- 

fcra afficitur 
iErumna. Ph. non ita res eli. narri confido 
Parafuum hodie adventuru cum argento ad me . 5 ; 

Pai. Magnuni inceptas, fi id exfpecìas quod nuf- 
quam 'lì, 

Ph. Quid fi adeam ad fores, atquc occentem? Pai. 
fi lubet, 

Ncque veto, ncque jubco: quando ego te video 
Immutati; morìbus effe, here, atque ingenio. 
Pk. Peduli, heus pefluli, vos faluto lubens , rSo 
Vos amo, vos volo, vos peto, atque obfccro. 
Gerite amanti mihi morem ameeniflumi : 
File caulTa mea Lydì barbari, 
Suflilite, obfccro, & mittite itlanc foras, 
Qux mihi mifero amami cbibit fanguinem. 6*5 



Fedr. 



ir. Cuori fii iBMiMnmun . Fot- flei eri 

muli ex antiqua dtdicnionum ri- l'enei, 

— J -*iropta. Stilli» etti vineara intiinlc 
o fiali " 



libi pio ftaruaftaruim, quam in- Lfdl bttkiri . Ludiui flr Lmlìt 

gutgirei . dimrunt ilii , ui Swin & Sarii . 

57. Aiqut tefwttmì Ob foresten- IWisi faluioi proprie Lari aia , 

m? Occenlare (amen vettrti prò non a luitndo , ur piacer defili 



il CvRcotroNZ. 17 

Feir.Udite, buona Vecchia: io fon perduto. 
Pover'a me! Voglio, che voi 7 [oppiate. 

Vec. Ed io per voi fon fi/va. Or che v'avete? 
£ perchè dite mai a" ejfer perduto ? 

Fedr. Perchè non ho il mio Ben . Vcc. Fedromo mio , 
Non piangete, vi prego. A voi fol piaccia 
£>' ammorbar la mia fete : ed io la cura 
Avrà poi di condurvì il vojìro Bene. 

Fedr. Oh ! fi voi fiete Donna di parola , 
Se voi lo fiete, non voglio innalzarvi 
Un fimolacro a" or ; Madonna nò : 
Una vigna, una vigna io vi de/lino: 
£ che bel monumento gli è una vigna , 
Poffare il mondo ! per la voftra gola ? 
Ma , fi vien la mia Bella , Pahnuro , 
Chi può chiamar/i al par di me felice ? 

Pai. Difgraùa grande è però degli Amami, 

Quando non hanno un becco a" un quattrino* 

Tedi. Siam fuor del cafo . Diamine! In quejì' oggi 
Deve il mio Paraffito far ritorno , 
£ porterà quattrini. Pai. Intanto voi 
Fate caflelli in aria, Fedr. Or non potrei 
Qui mettermi a cantar preffo alle pone? 

Pai. Fate pur anche il diavolo a traverfo , 

Ch' io non vi dico più ni ben , nè male , 
Signor mio no, quando, com'or, vi veggo 
Così cangiato d' indole , 'e co/lumi . 

Fedr. O chìaviflelli, cari chiaviftelli , 
Io godo di potervi falutare. 
Io v' amo , voglio , chiedo , e vi feongiuro , 
Che un piacer mi facciate: un falterelh 
Voglio , che voi facciate in grafia mia . 
Via fallate di qua, ficchè fuor efea 
Quella , che m' arde , e che mi fugge il fangue . 
Plauto, (il Curcvl.J B 



Hoc vide, ut dormium pelfuli pellami, 
N« mea gratia commoveni fc ocyus. 
Rtfpicio, nihili meam vos graiiam facere. 
Sed tace , ta.ce , Pai. taceo hercle . quid ed ? 

Ph. fentio fonitum . 
Tandem sdepol mini morigeri peduli fiunt.70 



ACTUS I. SCENA III. 

Lena, Planeswm , Phazdrqmus , 
Palino rvs. 

Placide egredere, & fonitum prohibe forum, 

& ctepitum cardinum : 
Ne quod hic agimus, herus percipiat fieri, mea 

Planclìum . 

Mane, fuftundam aquuiam. Pai. viden' ut anus 

tremula medicinam facit . 
Eapfe merum condidicit bibere, foribus dal aquam 

quam bibant. 4 
PI. Ubi tu es, qui me convadatus* Veneriìs vadimoniis ? 
Ubi tu es,qui me libello" Vcnerio citavirti? ecce me. 
Siilo ego tibi me , 81 mihi contra itidem te ut 

fiflas fuadeo. 

Ph. Alluni : nani lì abfim , baud recufem quin mihi 

male fìt , me) meum . 
PI. Anime mi, procul amantem abefic baud con- 

fentaneum eli . 
Ph. Palinure, Palinure. Pai. eloquerc. quid eft , 

quod Palinurum voces? 10 
Ph. Eft lepida? Pai. nimis lepida. Ph. fum deus. 

Pai. immo homo haud magni preti. 
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Ma vedi, come flanno in fu la groffa 
Cote/li maladetti chiavifielli . 
Sì movon forfè un pocolin per me? 
Al veder non v'importa poi gran fatto, 
O chìaviflelli, della grafia mia. 
Mafia, fia . Pai. Non mi muovo . £ eh' è mai ciò? 
Tedr.Sento rumor. Pur pur fono ubbidito 
Da quefli benedetti chiavifielli. 

ATTO I. SCENA 1 J I. 

La Vecchia, Flakesio, Fedromo, 
Palinuro. 

Vec. Esci fiora cheto cheto, in modo che 
Non fi fentano i gangheri, e le porte; 
Che il Padron non accorga/ì altramente, 
Planefio mìa , di quanto qui facciamo . 
Via f,f„wà un po, fixKh « frg. 
Alquanto d' acqua . Pai. / fùoi rimedj ha pronti 
Quefìa tremola vecchia . Il vin richiede 
Per fe fleffa, e dà ber V acqua alle porte. 

Pian. Dove /lete voi or, voi che m'avete 
Qua da parte di Venere citata? 
Eccomi qua: ma s'io vengo da voi, 
Ragion vuol, che voi flejfo a me vengatele . 

Fcdr. Io fon qui , vita mia : fé mi vedete 
Mancar di fede , ogni gafìigo accetto . 

V\m.No, non dobbiam flar lungi, Anima mìa, 

Da chi s'adora. Fedr. Ah Palinuro ! 'Pai. Dite , 
Che cos'è, che chiamate Palinuro? 

Fcdr. Quanto è gaja coflei ! Pai. Gaja davvero . 

Fedr./o non la cedo a Giove. Pai. Anti voi fìcee 
Un uom dì nìun conto. YeAx.Eche lui tuvijla, 



Ph. Quid v idilli, aut quid videbis magìs diis equi- 
parabile ? 

Pai. Male valere te , quod mihi agre efc . Ph. male 

mini morìgerus , tace. 
Pai. Ipfus fe excruciat, qui homo quod amat, vidct , 

nec potitur dum liert. 
Ph. ReCÌe objurgat, fanc haud quidquam 'II, magis 
quod cupiam ramdiu . 15 
PI. Tene ine, amplcdlcre ergo. Ph. hoc etiam eft, 
quamobrem cupiam vivere. 
Quia te prohibei herus, clam hero poiior. PI. 

prohibet, nec prohibtre quit , 
Nec prohibtbit , nifi uiors meum animum abs 
te abalicnaverit . 
Pai. Eoim vero nequeo durare, quin ego hcrum ac- 
culerai meum: 
Nam bonum eli, pauxillum amare fané; in- 
fane, non bonum eli: so 
Venuti lotum inlanum amare , hoc ed quod 

Ph. Sibi fua habeant regna rcgrs, fibi diviiias divitcs : 
Sibi honores, (ibi virtutes, iìbi pugnas, libi pnrlia: 
Dum mihi abllineani invidere, fibi quifque ha- 
beant quod fuum eft. 
Pai. Quid.' tu Venerin'pervigilare te vovifti", Pha:- 
drome ? 2 5 

Nam hoc ijuidem tedepol haud multo poft luce 
lucebit . Ph. tace . 
Pai. Quid taccam ? quin tu is dormitum ? Ph. dor- 

mio, ne occlamiies. 
Pai. Tu quidem vigila*. Ph. M meo more dormio : 
hic fonino 'ft mihi. 

ij. M«/r vilcrcic, quod mitixpt line videtur, li te£ttur fura mss, 
ejl. Loci» obfcurus, qui iliutt- male v'Ini 11 lutitm miti ' igrt'JÌ. 



O che fperi veder , che più fi pojfa 
Pareggiare agli Dei? Pai. Veggo, che fiete 
Gramo di tejìa, e me ne piange il core. 

Fedr. Or taci , impertinente . Pai. Ecco il tormento 
Di chi vede il fio ben , ma fi li afliene , 
Quando può , dal goderlo . Fedr. £ non hailtorto 
Cofiui , che da gran tempo io non ho cofa , 
Che più di lei mi /vegli V appetito . 

Pian. Via tenetemi firetta . Fedr. Ecco /' oggetto > 
Onde 7 viver m' è caro . // Padron voflro 
Lo vieta , il fi: ma di nafeoflo , o bella , 
Io fio con voi. Pian. Lo vietai E' non può mica 
Vietarlo, ni 7 potrà , fi pria la morte 
Non m allontana V anima da voi . 

Pai. Non fi più trattenermi, diavol becco: 

Voglio accufire il mio Padron. Che un poco , 

E con giudìzio si faccia all' amore 

E" non c' e male : ma F effer poi malto , 

Cotto , fpolpato per un amoraccio , 

La non va ben per certo . Ecco il ritratto 

Del mio Padron : gli è mono per amere . 

Fedr. / Sovrani fi tengano i lor regni, 

Le riccke\\e i Signori t ognun fi tenga 

Gli onori , e la virtù : fi tenga pure 

E le battaglie , ed i combattimenti . 

Tutto in fin ciò, ch'i fio, purché non abbia 

Afiio per me. Pai. Che? Padron mio, v avere 

Voi fatto il voto di vegliar fia notte 

Tutta ad onor di Venere? L' Aurora 

Io v affluirò i che non è lontana. 

Fedr. Vuoi tacer? Pai. Che tacer? Meglio è , cheandiate 
A dormir voi. Fedr. Io dormo, e tu fia cheto. 

Pai. Voi vegliate anche troppo . Fedr. Oh ! s' io ti dico , 
Che dormo a modo mìo : quefio è il mio finno . 

. B ili 



2S CURCWLIO, 

Pai. Heus iu mulier! mai.e mfrert de immerentc 
infeitia efl. 29 
PI. Irafcere , fi te edentem hic a cibo abigat. Pal.Wizei . 
Parirer hos perire amando video, uterque infa- 

Viden' , ut mifere moliuntur 1 ncqueunt corri- 
plefìi fatta . 

Etiam difpertiraìni ? PI. nulli cft homini per- 
petuimi bonum . 

Jam huic volupiati hoc adjuncìum ed odium. 
Pai. quid ais , propudium*? 34 

Tun* etiam cum nocìuinis oculis", odium me vocas ? 

Ebriola, perfolla : nugte. Ph. tun' meam Vene- 
rem vituperai ? 

Quod quìdem mihi pollucìus virgis fervus Ter- 
monem ferat. , 

At nz tu, hercle, cum cruciatu magno dixìfti 
id tuo . 

Hem tibi malediftis prò iftis : diclìs moderar! 
ut queas. 

Pai. Tuam fidem, Venus nofluvigila* ! Ph. pergin' 
etiam , verbero? 40 

PI. Noli, amabo, verberare lapiderò , ne perdas 
in arni ni . 

Pai. Flagitium probrumque magnum , Phsdrome , 
expergefàcis : 
Bene monftrantem pugni; cadis , hanc ama; : 

Hoecine fieri, ut immodeftis te hic moderere 
morìbus ì 

Ph. Auro contra cedo rcodefìum amatorem : a me 
aurum accipe . 45 
Pai. Cedo mihi contra aurichalco", cui ego fano ferviam , 




Pai. Eh vìa, Signora: l'è una dabbenaggine 
II trattar male chi vi vuol sì bine . 

Plan.Sf vedrai, che ti tolga il pun d avanti , 

Quando fei per mangiarlo , oh allor va in collera . 

Pai. Tane è: von per amor tirar le caia: 

L'ano, e l'altro è impanato. O /cioccherei!!, 
Che mai van macchinando? Io jlo per due, 
Che a lafcìarvì han le braccia. Orsù finiamola. 

Pian. Non fi pud avere il mei fenica le mofche -' 
Ci volea per turbare il piacer noflro 
Quefio importuno . Pai. Parlate pia chiaro , 
Svergognateli? Io fon dunque importuno, 
E così mi chiamate, ubbriacchetta , 
Mafchereaa , fraschetta con quegli occhi 
Veramente da nottola. Fedr. Tu metti 
In baia t Idol mio? Così favella 
Un fervo me\to peflo dal baflone 
In mìa prefen^a? me la pagherai. 
Prendi per la tua lìngua ma/adetta:* 
Così la lingua la terrai fra denti . 

Pai. O Venere, vi chiamo in te/limonio 

Voi, che fiate /vegliata anche di notte... 

Fede. Pe^o tt afino, ancor? Pian. Digrada, Amico, 
Gli è propìo , come batter una pietra : 
Vi lancerete la man fin-ra frutto . 

Pai, E una vergogna grande, Padron mio, 
E' una vergogna. Trattar così male 
Un Galantuom, che vi configlia bene. 
Voi amate cotefla vanerella, 
E quel eh' è peggio , amale air impalata . 

Fedr. Sentì : io depongo tutto l'or, che vuoi, 
Sé mi ritrovi un amator modefio. 

Pai. Meglio i, che ini troviate un Padron faggio. 
* Gli dà uno fifiiafo . 



24 Curcclio. 
PJ. Bene vale , ocule mi : nam fontium & crtpitum 
clai)(lrorum audio , 
jEdituum aperire fanum. tjuoufque, quafo, ad 

hunc modum 
Inter nos amore utimur femper furrepticio ? 
Ph. Minime, nam Parafila miti nudiusquartus Cariam , 
Peiere .argentum: is hodie hic aderii . Pi. rti- 
mium confulias diu. 51 
Ph. Ita me Venus amci, ut ego te hoc triduuin 
numquam finam 
In domo effe iftac, quin ego te liberalenHiberem . 
PI. Facìto ut me memìneris . tene e li ara , priufquam. 

hinc abeo , favium . 
Ph. Siquidem, hcrcle , mihi regnum detur, num- 
quam id pottus perfequar. 55 
Quando ego te videbo ? PI. hem , iftoc verbo 

vindiflam para . 
SI amas, crac ne rogitcs; tacito ut pretio per- 
vincas tuo. 

Bene vale. Ph. jamne ego relinquorP pulchrc, 
Palinure, uccidi. 
Pai. Ego quidem, qui & vapulando & fomno pcreo. 
Ph. fequerc me. 59 



fi. FiaAISvn. Tsnquun Piwot, 57. Pfrpimu. Qwmvii «liuw cm* 
id efl, viim reperì, qui me ti- prorem pierio ut parine» fia- 
ba». ViniìBt , viiga ptatoria , io: nt opii fit rogiti» , quanto 
qua fervi con«8i , mOTUfflttt» mt vilumi «. 
buitur. LmUa. 
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Pian. Mio Bene, addio: ferito rumore al Tempio, 
E già s apron le porte . Or fin a quando 
Voglìam fempre così furtivamente 
Fare all'amor. Fedr. Non v" affannate , o c'arai 
Quattro dì fin , eh' io ho mandato in Caria 
Il Parajfito a prender del danaro, 
E dee tornar quefi oggi. Pian- A me par troppo 
E indugio nojlro . Fed. Oh ! così in grado io venga 
Di Venere, coni io voglio cavarvi 
Di quefla cafa , e in libertà rìporvi 
Fra tre dì. Pian. Dunque abbiatene memoria. 
Ma pria ch'io parta, datemi la mano, 
Come prova a* amor. Fedr. Fin anche un regno 
Io cederei per quefla. E quando mai 
Riveder vi potrò ì Pian. Deh voi cercate 
Di liberarmi : fe cara io vi fino , 
Rifiattatemì lofio : io più non fiffro 
D' ejfer chiefia da voi : col voflro preiftO 
Tutto fi vìnca . Addìo . Fedr. Così voi dunque 
M'abbandonate? Ah Palinuro, io /vengo. 

Pai. Voi fienile, ed io fin morto dal fonno, 
E dalle bafionate. Fedr. Qnu vita meco. 



ACTUS SECONDI. 



IVX'grare emù "fi jam nunc c fàno foras, 
Quando Acfculapi ita fentio fentemiam , 
Ut qui me nihili faciat , nec falvom veiii . 
Valetudo decrefeit, accrefdt labor. 
Nam jam, quafi zona, liene cinftus ambulo. 5 
Geminos in ventre habere videor fiiios. 
NihiI metuo, nifi ne rrtedius difrumpar mifer. 
Pai. Si recìe facias, Phiedromc, aufculres mihi, 
Atque irtam exturbes ex animo segritudinem . 
Paves, Parafitus quia non rediit Caria? io 
Affèrre argentum credo, nam fi non ferat, 
Tormento non retineri potuit ferreo, 
Quin reciperet fc huc efum ad praifepim fuam. 
Cj/.Quìs hic ed qui loquilur? P-al. quo jam vocem 

ego audio ? ; 
Cap. Eflne hic Paiinurus Phzdromi ? Pai. qui hic 
efl. homo ij 
Cum collativo ventre, atque oculis herbeis? 
De forma novi, de colore non queo 
Novifle. jamjam novi: leno ed Cappadox. 
Congrediar. Cap. falve, Palinure . Pai. o fee- 

lerum caput , 
Salveto. quid agis? Cap. vivo. Pai. nempe ut 
dignus es. 20 



SCENA PRIMA. 



Cappadox, Palinvrus. 
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ATTO SECONDO. 



SCENA PRIMA. 
Fedromo, Cappaddce, Palinuro. 

Cap. J^isogna pur , cK i efia fuor del Tempio 
Or che mi fa conofiere Efiulapio , 
La fra mente guaì è: non mi vuol fino, 
E dì me non fi cura : a poco a poco 
Mancar mi finto ; e la febbre s accrefce . 
Quando paleggio , mi fembra d' avere 
Una cintura attorno, ov' è la mil^a: 
Mi fembra aver nell' utero due figlj . 
Purcft io non crepi , non c è da temere . 
O me infelice ! Pai. Padron , fe volete 
Far a mio modo, farete contento. 
Quefla (pina cavatevi dal piede . 
Voi v' affannate , perchè non tornò 
Da Caria il Parajfito ; ed io fiommetto , 
Che vi porta Ì quattrini : quando no , 
Nemmen lo avr'tan potuto trattenere 
A for- x a le catene, sì che il Bue 
A mangiar non veniffe al voflro defio . 

Cap. Chi è, che parla? Pai. Che voce mai finto? 

Cap. Palinuro è cofìtti fervo di Fedromo ? 

Pai. Chi i que/T uomo , che ha 7 ventraccio gonfio , 
E gli occhi verdi? Alla mole del ventre 
Divifar lo potrei, ma non per certo 
Al colore degli occhi. Ahi già 7 conofco. 
Egli è appunto il Rufftan di Cappadocia t 
Me gli prefinto. Cap. O Palinuro, addio. ! 

Pai. O fchiuma de' ribaldi ! Addio, che fate? 

Cap. Si vive , Pai. E ben di viver fiete degno . 



SÌ C UK.C V L I O . 

Sed quid tibi cft? Cap. Iicn nccat, renes dolcnc, 
Pulmones diftrahuntur , cruciatur jecur, 
Radices cordis pcreunt , hira omnes dolent. 

Pai. Tum te igìtur morbus agitar hepatarius. 

Cap. Facile 'fl miferum irridere . Pai. quia tu atì- 
quo[ dies 25 
Perdura, dum intellina exputefeunt libi, 
Nunc dum fa] fura fat bona 'Ci . Ci id feccris, 
Vanire poteris inteftinis vilius. 

Cap. Lieti diereflu 'Ci. Pai. ambula, id licni optumum 'fi. 

Cap. Aufer iflzc, quaefo, atque hoc refpondequod rogo. 
Potin' conjefturam tacere, fi narrem tibi, ji 
Hac nofte quod ego fomniavi dormiens ? 

Pai. Vahl folus hic homo'ft, qui feiat diviniius. 
Quin Conjcctorcs a me confilìum petunt : 
Quod cis refpondl, ea omnes ftant fcQ.1entia.j5 



ACTUS IL SCENA IL 

Coqvus, Cappadox, Palinvrvs, Phaldromus, 

1 Palinuke, quid ftas? quin depromuntur mihi 
Qua; opus funt, Parafito ut fit paratum prandio, 
Quom veniat? Pai. manefis , dum huic conjicio 
Ibmnium, 

Coq. Tute ipfe , fi quid fomnialìi, ad me refers. 

1}. Him ojtinri itlrm . Hiri ìntt- Horil. Sar.4. lib.3- 

flimim e(l piopt jfiunum , nido- i(. Btputifcmtn. Mis (xpultefciinr . 

(« Fermi; ftd cliam prò iliis in- Tumtbui thedtili diflunj ctnftt 

tcllinis ufmpimr , undf bill* apud ptEuIantin . 
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Il C V RCV LIO N F. . -2? 

Ma che avete ? Cap. Ho la milza , -chem' uccide, 
Ali dolgono le reni, e par che a fir^a 
Si facchino i palmati : ho un pìcchio al fegato, 
Che mi tormenta: il core è tutto guaflo 
Fino alle fue radici , e fenton doglia 
Le mie vipere tutte. Pai. Vogliam dire. 
Che avete il mal epatico. Cap. Gli è pure 
Facil cofa il beffarfi Sun mefchino. 
Pai. Appettate alcun dì, finché le vifiere 
Rimondate vi fien: poi fate vendervi. 
Poiché s ora il face/le, or che a buon pretto 
£■ la carne filata, andrefie a rifehio 
Per le budella d'etère venduto 
Più vilmente. Cap. Ho la mifya. tutta gonfi j. 
Pai. Via paleggiate , eh' i buon per la milza , 
Cap. Non più baje di gratta, e rìfpondetemi 
A quanto io fio per chiedervi. Potrefte 
Spiegarmi un fogno , che ho fatto fla notte , 
S io vel racconto? Pai. Gnaffe ! lo fon quel filo , 
Che fa far l' Indovino, e gt Indovini 
Vengono a consultarmi, e tutti fiorino 
Agli oracoli mici. 

ATTO II. SCENA li. 

Fedii., Pàliw.,un Cuoco , Cappadoce. 

Cuoc. Che flai facendo t 

O Palinuro , e perchè mi fi tarda 

Il neccjfario, fi debbo imbandire 

Il pranzo, quando venga il Parafato? 

Pai. Ajpetta , finché il fogno abbia fpiegato 

A queflo Galantuom. Cuoc. Ma fé tu fìejfo , 
Quando fai qualche fogno, a me ricorri. 
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Pai. Fatcor. Coq. abi, deprome. Pai. age, tu ime- 
rea huic fomnium 5 

Narra, meliorem, quam ego fum, fuppono libi. 

Nam quod feto , oinnc ex hoc feio . Cap. ope- 
ram ut dei. Pai. dabit. 
Cap. .Facii hic quod pauci, ut Ut magiftro obfequens. 

Da mihi igitur operar». Coq. ta.neifi non novi, 
dabo . < 
Cap. Hac nofte in fomnis vifus fum vidcrier, 10 

Procul federe longc a me jEfculapium , 

Ncque eum ad me adire , ncque me magnipendere 

Vifu'ft. Coq. ìtem alios deos fafluros fcilicei. 

Sane iili imer fe congruunt concorditer. 

Nihil eft mirandum, meliti, lì nihil fii libi : 1 5 

Namque incubare fatius le filerai Jovi,. 

Qui libi auxilium in jurejurando fuit. 
Cap, Siquidem incubare velini, qui perjuraverint , 

Locus non praberi polis cft in Capitolio. 
Coq. Hoc animum advorte: paccm ab /Efculapio 20 

Pctas , ne forte libi eveniat magnum malum , 

Quod in quiete libi poitentum 'fi, Cap. bene facis. 

lbo, atquc orabo. Coq. qua; rcs male variai libi . 
Pai, Pro di immortales, quem confpicio! qui illic cft ? 

Eftne hic Parafitus, qui miflu'ft in Cariam.'aj 

Heus Phaidrome! exi, exi: exi , ìnquam, ocyus . 
Pk. Qui iftk clamorem lollis: Pai. Parafitum tuum 



hit ita Inqui faciat, qui tamtn 

deat, or dei operili mihi ; vel fu Eaidauri . tantum li nulpiam 

lìc vidwr, ut ine attenti audiat elici Opiiniiimi nifi Romiti imo 

km fomnium narrintem . fic vocaiwnr ijiiiilinciimque templi 

ìa.Cifumfuiavidrriir. Limbi nus : gcandii primoribus dicala Deis, 

vifum funi latria-. etiaai «Ita Italiani, ut plliribu» 

ij. In C fiatili. Cliud. Veidcriui oJiesidil LiiLimus . 
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Pai. E ver. Cuoc. Va dunque ad alle/lire il lacco. 

Pai. Sicché frattanto potete a quefl altro 

Coniare il fogno: egli è di me migliore, 
E tutto quanto io fi, da lui Fapprefi, 

Cap. Purché orecchio mi dia. Pa!. Vi darà orecchio. 

Cap. E coflumé di pochi il fare a modo 
Del fio Maeflro , come fa coflui. 
Afcoltacemi dunque. Cuoc. Io V vo' jènùre ; 
Ma non apprefi mai queflo mefliere . 

Cap. Sia none in fogno di veder mi parve 
Efculapio feier da me lontano : 
Nè fimbrava, che a me s'avvicinale 
Punto , nè poco, né che flima aveffe 
Dì me gran fatto. Cuoc. Queflo vale appunto, 
Che lutti gli altri Dei faran lo fteffo: 
Che fi f un ruba , ? altro ciene il ficco . 
Quindi non è flupor , fi 7 voflro male 
Dura, qual prima: e meglio arefle fatto 
Di Jlar dormendo nel Tempio di dove, 
Che v'ha a/utato nel voflro fpergiuro. 

Cap. Se chiunque fatto ha. qualche fpergiuro 
Vi voleffe dormir, non vi farebbe 
Per fede mia più luogo in Campidoglio. 

CuOQ.Badate a ciò : rappattumarvi è duopo 
Con Efiulapto , perchè non v' accada 
Qualche gran iraver/ia , come v è flato 
Indicato nel fogno. Cap. Dice bene. 
Andrò dunque a pregar. Cuoc. Ti vadan male 
Le me preghiere , indegno . Pai. O Numi eterni! 
Chi veggo mai? Chi è quefti? Il Paraffino^ 
Mandato in Caria i U fitte : olà Padrone , 
Ufcite, ufiice, fate preflo, ufeite. 

Fe.dt.Che vai tu fchìama^ando? Pai. Il Paraffuo 
Veggo che viene: eccolo là, che appare 



Video occurrentetn: ellutn ufque in platea ultima. 
Hinc aufcultemus quid agat . Ph. lane cenfeo . 

A C T U S IL SCENA IU 

Cu neutro , Phadromus , Pausvrvs. 

>iam mihi , noti atque ignoti, dutn 
ego hic officium rncum 
Facio: fugite omnes , abite, & de via fccedite: 
Ne qu;m in curfu capite, aut cubito, aut pe- 
core oft'endam , aut genu . 
Ita nunc Cubito, propcre, & celere objeflum 'ft 

Hec (juifcjuam fit tam opulenti», qui mihi ob- 
fiflat in via, > 5 

Nec ilrategus, nec tyrannus quifquam, nec ago- 

Nec demarchus , nec comarchus , nec cum tanta 
gloria , 

Quin cadat, quin capite firtat in via de femita. 
Tum irti Grxci palliati, capite opeito qui am- 
bula ti t, 

Qui incedunt fuffarcinati cum libris", cum tpor- 
tulis, io 
Conflant, conferunt fcrmones inter fefe drapeta; *: 
Obfiant, obfifiunt, incedunt eum fuis fententiis; 
Quos femper videas bibentes effe in Thermopolio*: 
Ubi quid furripuere , openo capitùlo calidum 
bìbunt , 

Trirtes atque ebrioli incedunt: eos ego lì offèn- 
derò , i s 

Ex unoquoque eorum exciam crepitum polen- 
catium. 

Dal 
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Dal fondo della piana . Or ojferviamo 

Che ftaf accendo. Fedr. E' mi parità fin f altro. 

ATTO 11. SCENA III. 

Palin. , Fedr., Curculioks. 

Pai. Fatemi largo amici, e non amici, 
Ch'io vo' compire all'obbligo, che tengo. 
Fuggite tutti, andate a precipizio; 
Scojtatcvi di qui, che ìn.me\\o al corfo 
Per avventura io non vi dia di capo , 
Di gomito, di petto, o di ginocchio. 
Ch* or ni e flato commejfo un certo affare , 
Ch' è di fomma , Jòmmijfima premura . 
Nè alcun per effer graffo, un punta tardi 
Dal fuó fuggir . Fojfe anche un Generale , 
Un Sovrano, anche il Giudice, anche il Doge? 
Il Feudatario, con tanta lor boria 
Gli fard fìrama\\ar, cader bocconi 
Col capo in terra . Quc' togat i Greci , 
Che paffeggìan mai fempre imbaccatati 
Con fardelli , o fportelle di volumi ; 
Che vanno , Jìanno , e fan chicchi bichicchi 
Tra lor, fchiavi fuggìafcfù: oppongon fempre, 
JUuovon contrafli , e fan gli fpuiatondi : 
E gli vedrai poi tracannar d'ognora 

Bottiglierie: fi i ladroncelli 
Suonato hai a* arpa, bevono il vìn caldo 
Col capolin coperto , e vanno in giro 
I furfantaci cotti , come monne . 
Ma s' io gì' incontro , da ciafeua di loro 
Vo' far loro tirar tante coreggte, 
Quante , fi aveffer mangiato polenta . 
Plauto. (ij.Cuscul.) C ■ ; 
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Tum i(tì qui ludunt datatim fervi fcurrarum in via, 
Et datores, & faSorcs ornnis fubdam fub folum. 
Proinde fe domi contineant; vitcnt infortunio. 
Ph, RcQe hic roonftrat, fi imperare pollìi*, nam ita, 
nunc mos viget , 20 
Ita nunc fervitiu'lhprofcflo modus haberi non poteri. 
Owe.Equis eli, qui mihi commonlìret Phsdromum 
genium iDeum.' \. ... 

It3 res fubita cft: cclcritcr mihi hoc hominc 
convento eft opus. -. 
Pai. Te illc qusrit . Ph, quid , fi adcamus .' heus , 

Curculio! te volo.' 
Carc.Quis vocat; quis nominai me.' Pk. qui ic con- 
ventum cupit. ' 1 ì% 

Curc.H&ud magis cupis, quam ego te cupio, Ph. o 
mea Opportunitas ! - ' 
Curculio exoptate, falve. Cure, falve . Ph. fal- 

vom gaudco • 
Te advenire. cedo tuam mihi dextram. ubi funt 
fpes mea;? 

Eloquere, obfecro, hercìc . Cure, eloquere , te 
ohfecro, ubi funt mese*.' 

Pk. Quid libi eft? Cure, tenebra: oberi un tur, genua 
inedia fuccidunt. 30 

Pk. Laffitudine, hercle, credo. Cure, retine, retine 
me , obfecro.' ■' 

Pk. Viden'utexpalluit! datin'itìifellam, ubi affidatalo, 
Et aqualem eum aquaf propcratin'ocyusi Cure, 
■ animo male cft. . .. 

Pk, Vin' acquarti? Cure, fi fruftulcnta eft*, da ob- 
fecro , hercle ; obforbeam , 

PL Vs capiti tuo ! Cure, obfecro , hercle , fàcile 
veti tum ut gaudeara . j 5 

Ph. Maxume . Cure, quid fàcitis , quifo ? Pai. ven- 
tum . Cure, nolo equidem mihi 



E cofìor poi, che fervono i Buffoni, 
E giuncano alla palla in fu la ftrada 
(Parlo dei Giuocatori , e dei Serventi) 
Tallì gli caccierò V un folto alt altro, 
Urtandogli , per terra . Oh ! che flìen dunque 
In caja loro , e faggan la tempefla . 

Fcdf.Ea veder chiaro queflo gagliojfaccio 
Ciò che farebbe, fi fujfe il Padrone. 
Tane' è: queft è F ujanfa, e in. qutflo modo 
Servon cofloro, an\t nati han più modo. 

Cure. Chi fa mojlrarmi Fedromo , ti mìo Bene? 
Indugiar non fi può : lofio ho btfogno 
D'efferconluì . Pai. fi cerca. Fedr. Io vó 'parlargli. 
Cureulione, avvicinali. Cute. Chi chiama? 
Chi mi nomina? Fcdr. Tal, che vuol parlarti. 

Cure. lo'l bramo al par di voi. Fedr. Caro, e bramata 
Mio Cureulione, addio. Cure. ServUor vojlro. 

Fcdr. Godo che tu fiì giunto con filate . 
Via porgimi la deflra: e che pop io 
Sperar di grafia? Parla, ti feongìuro . 

Cure. Dite an-i voi ; .e che fperar pop io? 

Fedr. E tu, che hai? Cure. Io ho notte avanti fera, 
E debili ho ì ginocchi per la dieta. 

Fedr.Per la firaeche^a io credo. Cura Sojìenetemi , 
Vi prego, foflenetemi. Fedr. Ma come 
Smorto divenne! Dategli una fedìa: 
Prefìo , che jeder poffa : acqua recate 
In una mefeiroba , e non fi tardi . 

Guk.Ho mal di cuore . Fedr. Vorrefli un po' d" acqua ? 

Curc.i" ella i con qualche avanzo di vivanda. 
Datemela, vi prego, da affaggiare . 

Fedr.// diavol che ti porti. Cure. Ah vi feongturo , 
Un po' di vento , che mi dia rtfloro . 

feAi.Signor fi ..Cure, Ma che fate ? Pai. Un po' di vento . 
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Fieri ventuluin. Ph. quid igitur vis? Cure, clic, 
ut ventilili gautitam . 
Ph. Juppiter te dìque perdane. Care, perii , prof- 
picio parum, 
Os amarum habeo, denr.es plenòs , lippiunt fau- 

ces fame * , ■ 
Ita cibi vaciviiate vento laxìs laftibus . .49 
Ph. Jam edes aliquid. Cure, nolo, herclc , aliquid : 

certum quam aliquid mavolo. . '■ . 
Pk. Immo fi feias , reliquia; qui fini . Cure, feire ni- 
mis lubet 

Ubi ficnt: nam illis conventi; fanc opus eli meis 
dentibus . 

Ph. Pernam, abdomcn, lumen, fuis gìandium. Cure. 

aiti' tu omnia hEC? 
In carnario fortalTe dìcis . Ph. immo in lancibus: 45 
Qua: libi funi parata, poflquam feiimus ven- 

turum . Cure, vide, 
Ne me ludas . Ph. ita me amabit , quam ego 

amo, ut ego liaud mcntior. 
Sed quo le mifi, nihilo fum certior. Cure, nihil 

attuti . 

Pk. Pcrdidifti me. Cure, invenire poffim, fi mi hi 

operam datis. 
Poftquam tuo juflìl profecìtis fum, perveni in 

Cariam : 5 o 

Video tuum fodaìem, argenti rogo uti faciac 

copiam. 

Scires velie gratiam tuam ; noluit fruftrarier : 
Ut decet velie hominem amicum amico, atque 
opitularier : 

4). Mini Hill ita-aliti!. Conwn- Its ytr riiliculum occomodat ; Se 
tiontm , quam kimoni iribuerf aliuJil a il id , quod (ùpra diiciat 
foltmus, ad dentei Imi dxutien- PWiomui . 
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Curc./o' noi voglio per me. Fcdr. Ma di' , che vuoi? 

Curc.Voglio , che piglia vento le vivande, 

Per riflorar la mia venuta . Fedr. Ingordo , 
Che un canchero ti venga. Cure. Io fon perduto) 
Ci veggo poco, poi la bocca ho amara, 
Poi ì denti ìmpiaftraù , e poi le fauci 
Per la fame jon cifpe che ognor mandano 
Sciliva in bocca. In fomma io fon venuto 
Colle budella flofeie, e tutte vote. 

YtAt.Via, ti daremo qualche cofellina. 

Guxc.Che qualche cofellina? Io vo' fapere 

Quel che ho a mangiar . Fedr. Se tu ftpejjì in vero 
Quai furon della tavola gli avanci . . . 

CurcNon bafla: io voglio fiper dove fono, 
Poiché i miei denti kan fubìto bijògno 
Di far loro una vi/ita. Fcdr. Gli avanci 
Sono un profeiutto , una pancia, un fainlct 
Una gola di porco . Cure. Tutto quefìo ì 
Ma dove dite ? nella beccheria ? 

Fedt.An^i no: fu t miei piatti, i quaì già meffi 
:. In ordia furo per la tua venuta. 

Curc.Non mi burlate in voflra cofcien\a. 

Yt&x.Ohl così bene mi voglia il mio Bene, 
Com' io non mento . Ma tu rechi nulla 
Del confaputo affar? Cure. Nulla ho recato. 

Fcdr. M'hai rovinato. Cure. Orsù, refpirerete , 
Quando mi diate afcolta . Poiché giunfi ■ 
Per ordìn voflro in Caria , andai dal voflro 
Corrifpondente : gli chiedo il danaro 
A nome voflro : mi risponde , eh' egli 
Vania farvi cono/cere, che brama 
La grafia voflra: noti vorria deludervi 
Nelle voflre fperanie ; e com' è giuflo 1 
■ Chi { uri amico up di far con f altro,- - 
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Refpondiimihi paucis verbis, atque adeo fidcliter; 

Quud tibi ed, item fibi eflè magnato argenti 
inopiam . 5 5 

PA. Perdis me tuis diflis . Care, immo fervo, Sr 
fervaium v volo. 

Poflquam mihi rcfponfum eft, abeo ab ilio 
tdsIIus ad forum . 

Me ilio fruii ra advenifle. forte afpicio militerò . 

Aggredior hominem: fatino advenìens . Salve, 
inquit mihi, 

Prehendit dextram, feducit, rogat quid veniam 
Cariam . io 

Dico me ilio adveniffe animi cauua . ibi me in- 
terrogar, 

Ecquem in Epidauro Lyconé trapezitam noverim ? 
Dico me rovine, quid lenone Cappadocem ? annuo 
VifitalTc . fed quid cum vis? quia de ìlio «ni 
virginem 

Triginta minis, veltem, aurum: & prò lis de- 
cerci coacceduni mini. 65 

Dedifti tu argentum : inquarti. Immo apud tra- 
pezitam fitum eft, 

Illum (juem disi Lyconem : acque ci mandavi , 
qui annulo meo 

Tabulai obfìgnatas attuliffet , ut daret opetam, 

Ut mulkrema lenone cum auro & velie abducerct . 

Poi! qu^m iioc mihi narravi! , abeo ab ìlio, re- 
vocai Die illieo, jq 

Vocat ad cornam. relìgio fuic, denegare oolui. 

Quid fi adeamus, ac decumbamus inquit. con. 
filium placet. f 



ftd & quoi nulli debebm! apiiit 
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Soccorrer vi vorria: ma poi mi dice 
In pochi [enfi, e perciò più fedeli/ 
Che U medefma inopia ha di quattrini , 
Che avete voi . Fedi. Or tu mi fai morire 
Con qaefll detti . Care. An-ii lo vi do la vita 
E n'ho piacer. Poich'ebbi la rlfpofla , ! 
Plen di malinconia da luì partendo 
Men vado in pia^a, e penjò tra me flfffo, 
Ch' io ho glitato al diavolo il viaggio . 
Veggo a cafo un joldato : a lui ni affaccio , 
Poi lo fallito . Buon giorno , mi dice , 
Per man mi prende, mi tira in dì/parte, 
Chiede, che venni a far. Venni, io nfpondo 
Per mio follalo, Ei fiegue a dimandarmi, 
S io conofeo un banchiere in Epid.iuro , 
Licon chiamato. Lo conofeo, ip dico. 
Ed un certo Ruffìan di Cappadocla ì 
Dì sì , ri/pondo , e la cagione? E quefla , 
Dice il Soldato , che per venta mine 
Io ho da luì redento una ytella , 
E con dieci altre la vefle , e le g'toje . 
Gli avete dato , foggìungQ , il danaro .', 
Mai no , rìfponde , eh' è preffo al Banchiere 
Idefl a quel Licon , di cui v' ho detto . 
CU commijì però dì dar la cura 
A chi gli aveffe i fogli miei recato, 
Segnati coli" impronta del mio anello , 
Dì condurmi la Vergine redenta > 
E le g'toje , e la vefle . Irftefo queflo 
Voglio partire, ed ei mif chiama indietro} 
M'invita a cena: io fifupalo mi faccio ■ 
Di rifiutar t invito , onde f accetto . 
Pojflim metterci a tavola, mi dice, 
Io ri/pondo, mettiamoti: fon pronto 
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Nequediem decet me morari, ncque nocììnocerier. 
Omnis rcs parata 'ft : & nos , quibus paratum 

eli , aflumus . 
Polìquam canati aique appoti , lalos pofcit fibi 

in tnanum . 75 
Provocai me in aleam", ut ego ludam : pono 

palliarti . 

lllc fuum annuitili) oppofivit. invocai Planefium. 
Ph. Meofne amorcs? Cure, tace parumpér. jacit vol- 

torios quatuor . 
Talos arripio , invoco almam meam nutricem 

Hcrcuicm*. 

Jaclo baillicum. propino magnum poculum. illc 
ebibit: ' 80 

Caput deponit: condormifeit . ego ei fubduco 
annulum , 

Deduco pedeS de le&o ciani, ne miles fentiat. 
Rogant me fervi, quo eam? me dico ire, quo 

faturi folent . 
Oflium ubi confpexì , exinde me illieo proti- 

nam dedi. 

Ph. Laudo . Cure, laudato , quando illud quod cu- 
pis, eflècero. 85 
Eainus nunc intra , ut tabellas confignemus . 
Ph. num mororf 
Carc.Atque aliquid prius obtrudamUi , pcrnam, fu- 
men," glandium : 
Ha* funi ventri lìabilimenta, panem & alfa bubula . 
Poculum grande , aula magna : ut fatis confìlia 
fuppetant. 

Tute tabellas confìgnato : hic miniffrabit : ego 
edam . ■ ■ v 50 

Dicam quemadmodum confcribas. fcquere me 
hac intro, Ph. liquor. 
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Ad ogni offèrta e di giorno , e di notte : 
Tutto è già preparato , e ci /iam noi , 
Per cui tatto è imbandito. Ór poiché entrambi 
Fatta abbiamo una buona [corpacciata , 
Et prende ì dadi in man, poi mi propone, 
Se giuocar voglio: io depongo il mantello, 
E ìanello ei fi cava: ìndi fi mette 
Ad invocar Piane fio. Fedr. Chi? il mìo Bene? 
Curc.TWf? alquanto. Ei gitta, e fa un buon punto: 

10 prendo i dadi , ed invoco fiher-ando 

11 mio genio buffali , che ni alimenta . 
Gitta , e faccio diciotto . Io gli prefinto 

Un bicchier grande : ei beve, e pon giù il capo, 
Quandi /' afino lega . Io cheto cheto 
Prendo fanello, e cavo fuori ì piedi 
Tacitamente dalla menfa, in modo, 
Che il buon uom non mi finta. I firvitori 
Mi ch 'tedon , dove io vada: io dico a loro, 
Dove van tutti quei, che han pieno il corpo. 
Miro la porta , e me la batto in fretta . 

Ttdi.Beniffìmo . Cure. Benifftrno, direte, 
Quando il negozio fia beli" e finito. 
Or vuolfi entrare a fcriver quattro righe , 

Fedr. Chi ti tien ? Cure. Ma fintile . Io vorrei prima 
Monacar qualche cofit . Eh ! quel profetano r 
Quella gola di porco , quella pancia , 
Quefli fono del ventre ì fondamenti. 
Pane , e vitella arroflo , un bicchier grande , 
E una pentola grande, affinchè meglio 
UT entrino , in tefta gli accorti configlj . 
Voi farete la lettera: quefl' altro 
Verrà a firvirnii , e io mangerò frattanto. 

• r ' , Cià, che fcriver dobbiate io vi dirò: 

Seguitemi là dentro. Fedr, Ecco tifìeguo. 
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AGTUS TERTII. 



SCENA PRIMA. 

Lrco , Cvrcvlio , Leno. 

Beatus videor : fubduxì ratiunculam , 
Quantum Kris mihi lìt, quantumque alieni fìet. 
Dives lum , lì non rcddo cis quibus dcbco : 
Si rcddo illis quibus dcbco, plus alieni eli. 
Veruni, hercle, vero curo belle recogito, J 
Si magìa me inftabuni , ad Pritorem fufferam. 
Hzbent hunc tnorem plerique argentari!, 
Ut alius alium pofeant, reddant nemini: 
Pugnis rem folvant, lì quis pofeat clarius. 
Qui homo mature quaglivi! pecunia™, io 
Nifi eam mature parlit, mature efurit. 
Cupio aliquem emere puerum , qui ulurarius 
Nunc mihi quaratur. ufus eli pecunia. 
Curetta tu me faiurum monueris: memini & feio. 
Ego hoc eneflum lepide tibi tradam : tace . 1 5 
^ìdepol na; ego hic me tatua explevi probe, 
Et quidem reliqui in ventre cella: uni locum. 
Ubi reliquiarum reliquia* reconderem , 
Quis hic eli, qui opcrio capite ^fculapium 
Salutai? atat! quem quairebam : fequere me. 20 
Simulabo quali non noverim . heus tu 1 te volo. 



5. Chib itile rmgjtt. Douialegit; dum riderai : fajftrimt. Vtfnffrr- 

ioÌr\ ™m wH™««fw. Bdlum ."ciiii'rom fi inflTré' am- 
en"; vidimi avaro Tropesil», non pjim tclnt, dtltrant me apud 
leddert, quod debeat, nifi:ii)Uii Piittoiem , & vel invitimi me hn- 
coaflum. meri) luis fuUitom . 
«. dd PrMWia fvtfirém . Lcgen- 



ACTUS TERTII. 



SCENA UNICA. 

Licose, Cur culi une , il Capfadoce., 

armi et ejfer beato: ho fatto i conti 
Di quanto debbo , e di quanto poffiedo . 
Son ricco , fi non pago i Creditori , 
Ma fi gli pago, il debito più crefie. 
Penfo , e ripensò, e un bel partito io prendo, 
Che s altra ifìan^a mi faran co/loro 
Palerò a dichiararmi per fallito 
Avanti del Pretor . Quejla è t ufan^a 
Della più grojfa pane de' Banchieri ; 
Un chiede all' altro , ma neffua poi pagai 
E s' alcun mai pretende al^ar la voce, 
Allor jì paga a pugni . Un uom , che a flento 
Trovò quattrini , fi non ha giudizio , 
Dovendone far ufo, a flento mangia* 

10 bramo di comprare alcun Garrone t 

11 qual mi ft'a et ajuto a far ufure ; 

Che V ufura è danaro. Cure. Oh! non mi fate 

Voi del dottore addoffo, or che fon pieno. 

Me ne ricordo, e 'l fò . Sarà mia cura, 

Di ben finirvi : tacete . Oh per Bacco l- 

Mi finto dentro pieno a maraviglia : 

Ma lafiiato ho net ventre un buco filo , 

Dove potrei ripor comodamente 

Gli avanci degli avanci. Oh! chi è coflui, 

Che filata Efiulapìo , ed è coperto ì 

Sta, fla: gli è 7 cado fovra i maccheroni : 

Egli è Licon . Seguitemi : fo finta 

Di non faper ehi fia . Olà di grafia . 
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Lyc. Uqpculc , falvc. Cure, quifo, deriderne me: 
J.yc. De Cocìitum profapìa te effe arbitror: 

Nam ii fune imoculi-. Cure, catapulta hoc ktum 
e(I mihi 

Apud Sicyonem. /.yc*. nam quid irl refert mia, 25 
An jula quatta cum cinere erMus fi«? 

Curc.Superrtiiiofus hic quidem ed: vera pr:edicat: . 
Nam illsc caiapulia? ad me crebro commeant . 
Adolefcens, ob RempuHicam hoc incus milii 
Quod infigne habeo, qusfo, ne me incomities . jo 

Lyc. Licerne inforare, fi incomitiare non licet? 

Cure. Non inforabis me quidem : nec mihi placcnt 
Tuum profcfto nec forum, nec comitium , 
Scd hunc , quem quxro, commonftrare fi potei, 
Inibis a me folidam 6t grandem gratiam . 35 
Lyconem qua:ro irapczitam . Lyc. die mihi, 
Quid cum nunc qusris , aut cujatis? Cure, cloquar . 
Ab Th erapo ne igono Platagidoro milite. 

Lyc. Novi ajdepol nomen : nam mihi iftoc nomine, 
Dum fcribo, explevi totas ceras quatuor. 40 
Sed quid Lyconem quadrisi Cure, mandati) 'lì mihi, 
Ut has tabellas ad cum ferrc . Lyc, quis tu homo es ? 

CV/rc. Libcrius illius , quetn omnis Summanum vocant * . 

Lyc. Summane, falve. qui? Summanus; fac feiam . 

CurcQuia veiiimenta, ubi obdonnivi ebrius, 45 
Summano.ob cara rem meomnes Summanù vocani. 



Biinminisnuftor, lutali, feuuno- 
culus, leu code, futiit . Tiime- 
bui niivuli eiplicire, arbiiroi 



nwuft volitare, aibitroi 

«b Arimalpis , qui furr ut. 

tuli, ciiundiinv & proBnarum. . t»le. qxmriiun faceie, pio quo 

34. Catapulta ine i'Sub, iff miti. iwcefle Cu in tornimi m , h«eft, 

Catapulti icnus fuit jacuii ceki- jn roavtntum venire . 
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Lic. Addio Ciclope. Cure Mi burlate dunque? 

Lic. Io penfo, che voi Jiate della /chiaria 
... De Coditi, che aveano un occhio filo. 

Cuic.Colpo di catapulta è flato queflo, 

Ciì ebbi preffo a Sidone . Lic. A me che importa , 
Se ciò piuttofla , o fè ve t ha cavato 
Una pentola [coffa colla cenerei 

Cutc.Coflui certo è indovin: non s' appon male, 
Poiché le catapulte in ver fon quefle, 
Che fovenie mi vengono a ferire . 
Afa voi non m'infiliate, io vi /congiuro, 
Su quefl' infigna , ch'io mi porto in fronte 
Per ben della Repubblica . Lic. E non poffo 
Dunque efultar , fè V infultar non lice ? 

Curc.A'ofl n' esulterai certo. A me non piace, 
Che tu n' efulti , e molto men che inficiti . 
Or, fè potete moflrarmi quel tale, 
Ch'io vo cercando, io vi farò per fempre 
Servitor devotiffimo , e /incero . 
Cerco il Banchier Licone. Lic Or dite un poco, 
Per qual fine, e per chi voi lo cercate} 

Caic.A nome del fignor Teraponùgono 
Platagidoro Soldato. Lic. Il conofeo 
Certo di nome, e queflo nome ho ferino 
In quattro interi foglj . £ per qual fine, 
Torno a dir , lo cercare? Cure. Ordine io tengo 
Dì dargli quefla lettera . Lic. E chi fiele ì 

Cuic.Son Liberio di lui: ciafeun mi chiama. 
Il Ruba-tutto. Lic. Vi faluto dunque, 
O Signor Ruba-tutto: e perchè mai 
Ruba-tutto vi chiamano ? di grafìa . 

Gun.Pcrckè in qualunque luogo io m addormento , 
Quivi briaco rubo ogni veflito; 
Perciò vengo chiamato il Ruba-tutto . 



4<T Curcvlio. 

Lyc. Alibi te meliu'ft qusrere hofpiiium tibi : 

A pud me proietto nihìl eft Summano loci . 

Sed iflum quero qusris , ego fum. Cure, qusfo, 
tunc is es 

Lyco trapezita? Lyc. ego fum_ Care, multam 
me tibi jo 
Saluterà juflit Therapomlgonus dicere. 
Et has tabellas dare me juflit. Lyc, mihin'r 
Cure, ila . 

Cape, fignum nofee. noflin'? Lyc. quid ni no- 

Clypcatus elcphantum ubi mach ira diffidi. 
fare.Quod illic fcriptum ed, id te orare jufTerat , 5 5 

Profeto ut faceres, fuam fi velles gratiam. 
Lyc. Concerie , infpieiam quid fit fcriptum . Cure. 
maxime. 

Tuo arbitratu , dum aufèram abs te id quod peto . 

Lyc. MiJcs Lyconi in Epidauro hofpiti Tuo 

Theraponcigonus Plaragidorus plurìrnam fio 
Salutem dicit. Cure, meus hic eli : hamum vorat. 

Lyc. Tccum oro, St quzfo, qui has tabellas arie re t 
Tibi, ut ei detur, quam iflic emi virginem, 
Quod te prxfemc iliic egi, teque interprete, 
Et aurum , & vcftem : jam fcis , ut convenerit . 6"s 
Argcncum des lenoni : huic des virginem . 

Lyc. Ubi ipfus ? cut non venii? Cure, ego dicam tibi: 
Quia nudius quartus venimus in Cariam 
Ex India: ibi nunc flatuam volt dare auream 
Solidam faciundam ex auro Philippeo , qua; fiet 



j 4 . Mtlttri iìftìt. Sic hibcnt prò Cairn air: dtdc tt te d$cr ; 
Umbjni Msi ncc diflènrir'c!. p~ mr i ,i'r>; ncque al iter figrci- 
C 1 nitrati ih . acero io arnione «cat , niG rlifcindert .diflscaie etc- 



OigiiizM D/Coogl 
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Lic. Meglio è, che altrove vi cerchiate alloggio, 
Poiché 'n mia caja non l'avrà per certo 
Un Ruba- tutto , Io fon per altro, io fino 
Quel , cke andate cercando . Cure. Cannonare ? 
Voi Licone il Banchieri Lic. Queldejfoio fono. 
Curc.CM quanto vi [alata il mio Padrone t 
Egli mi ha impoflo di recarvi queflo 
Foglio . Lic. A me? Cure. Costi . Tenete, e il noto 
Sigillo ravviatevi : che dite? 
Lo conofeete ? Lic. E come no? V è ìncifo 
Un Guerrìer , che ha lo feudo, il qual divide 
Col fenderne per met,\o un Elefante. 
CutcOr bene, ei ni ordinò , ch'io vi pregaffi 
Di far quanta è qui fritto, fi volete 
La grafia fua . Lic. Lafiiate pria , eh' io v\gga 
Che eofa ha ferino . Cure. Servitevi pure , 
Finché vi piace , Bafia , eh' io riporti , 
Quanto bramo, da voi, Lic. Così mi firive: 
: •» Reca a Licon faluie , ofpite fio, 
>; Banchiere in Epidauro il Capitano 
» Terapantigono Platagidoro . 
Curc/fo // topo nella trappola . Lic. » Vi prego 
» Di far, che a vi/la del prefinte foglio 
» Sia confignata al porzator di queflo 
« La V ergine da me cofli comprata , 
ti E le gioje , e la vefle , in virtù appunto 
» Del contratto, che feci innanzi a voi, 
» E col voftro configlio , / patti fono 
» A voi già noti. LI danaro al Ruffiano ; 
» E a coftui configgiate la Raga\ta . 

Dov é il voftro Padron ? Che non vien egli t 
CurcDirovvi : l'altro di giunti noi fiamo 

Sol d" India in Caria, ove ha penfìer d'aliare 
Un Jìmolacro di fin or mafliccio, 
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Septeinperlalis : fatlis monumentimi fuis . 7.1 

Lyc. Quamobrem ifluc ? Cure, dicam : quia enim Per- 
fas , Paphlagonas , 
Synopeas, Arabas , Cara: , Cretanos, Syros, 
Rhodiam atque Lyciam , Perediam & Perbibefìara , 
Centauromaehiam, & Ciadiani Unomaramiam , 75 
Libyamque oram omnem Conte rebromiam , 
Dimidiam pattern nationum ufque omnium 
Subegit folus intra vigiliti dies . 

Lyc Vah! Care, quid mirare? Lyc quia enim in 
cavea fi forcnt 
Conciufi, itidem mi pulii gallinacci, 80 
Ita non potuerc uno anno circumiricr. 
Credo , hercle , te efle ab ilio : nani ita nugasblatis . 

Cure. Immoetiam porro , fi vis, dicaci . Lyc. nìhil moror . 
Sequere hac : ted abfolvam , qua advenifti gratia . 
Atque eceum video. Leno, falve . Len. dì te 
ameni. 85 

Lyc. Quid hoc, quod ad te venio ? Lea. dicas quid 

Lyc Argentum accipias, cum ilio mittas virginem. 
Len. Quid , quod juratus funi ? Lyc. quid id refert tua , 
Dum argentum accipias? Len. qui monte, quafi 

Sequimini. Cure. Leno, cave in tefit mihi mora. 90 
Alto 

7). Aitili. Alii Ugpn^Arthi . p«iiriorei ad pugnami eflé^oflénr . 



1. Ideino PUu- litri. Video t 

dtndi ài hiberdi . C<Bt4Uronn- ad(0 magnifico, &. fupra fidei 

tiiim Phlegrcain regionem. Une. «rollìi, oanfilum. 

n»«iiM, velnomen confiti™, 90, Af'ii mir*. in hac Comordìa 

id ab Aujiionum mare definii- & hoc prafetrim s£t« renio "i 

uimn , qui dutrim numinim ilimir Guliermnc Cantera ali 

Ubi «urendin curiaanr, ut et- quo! l'ecnii deMervi. 
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Alto ben fecce piedi , acciocché fia 
D' eterno monumento alle fue gefta . 

Lic. Ma perchè? Cure. Vel dirò: perciocché filo 

In venti giorni fili ha figgiogato .,i 
I Perfi , i Paflagoni, ì Sinopei , 
Gli Arabi, quei di Caria, e quei di Creta, 
I Siri, quei dì Rodi, e quei di Licia, 
La Cuccagna, il Bergodi, e la Tejfaglta, 
L' armata delle Donne Uno-mammelle , 
La Libia, e tutta la Conterobromia , 
E metà di que' popoli- Jlranieri. 

Lic. Corpo di caca/angue. Cure. E vi fiupìte? 

Lic. Skur, /icuro, perchè fi racchiu/i 
Foffer tutù cojloro in una gabbia. 
Come tanti pulcini , e' non s avria 
Traforargli potuto in un fol anno . 
Ben fi vede, che fiete di fia cafit, 
Che andate in fimil guifit cinguettando. 

Cure. F/ dirò dei miracoli maggiori, 

Quando a voi piaccia. Lic. Ditegli, che importa? 
Ma tenetemi dietro, io và fpedtrvi : 
Eccolo quà. Buon giorno, Galantuomo. 

Cap. Voi fiete il ben trovato . Lic. Indovinate , 
Perch'io venga da voi. Cap. Voi lo direte. 

Lic. C è per voi del danaro , onde a cofiui 

Confegniate la Vergine. Cap. Ma quale? 
La Vergine , eh' io ho promeffa ad altri 
Con giuramento? Lic. P rome/fa ! E che importa, 
Purché in man vi fi contino i quattrini? 

dp-S'hi ut beli' ajuto da chi ben configlia: 

Andiam. Lic. Ma voi non fatemi tardare. ■ 



Plauto, (ilCurcul. ) D 



ACTUS QUARTI 

SCENA PRIMA. 



,nEPOL nugatorem lepidum lepide hunc 



nacìu 'ft Phsdromus . 
Halophantam * an fycophantam hunc magis effe 

dicam nefeio . . 
Ornamenta, qua: locavi , metuo ut poflim recipere . 
Quamquam cum ilìoc mihì negoti nìhil eli : ipfi 

Phiedromo 

Crcdidi. lamen aflèrfabo. fed dum hicegreditur 



inveniatis loco . 
Ne nimio opere fumai operarti, fi quem con- 

ventum velie, 
Vcl viiiofum, vel fine titio: vel probum, vel 

improbum . 

Qui perjurum convenire volt hominem, mitro 
in Comitium ; . 9 

Qui mendace & gloriofum, apud Cloacìna: facrum . 
Dilis damnofos maritos fub Bafìlica quirite 
Ibidem erunt feorta exoleia, quique (lipulari folent. 
Symbolarum collaiores apud forum pifearium . 
In foro infimo boni homines, atque ditesambulant . 
In medio propter Canalem , ibi oftentatorefi meri , 



Cboragvs . 
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A T T O Q U A R T O.' 



S C E JV A PRIMA, 

Il Maestro di Coro. 

J^ 1 ^ ed homo , a dire il vero, ha poi trovata 
II Compagnon salante. Io non fa berte t 
Se coteflo Arcifanfano più fia 
Un Baratùer di terra , o più di mare . 
Fatto /la, che ho timor di dover perdere 
Gli abiti dati a nolo, lo veramente 
Non ho che far con lui. Gli ho confegnati 
A Fedromo io : ma ci vuol t occhio a' mochì . 
Perà frattanto eh.' epe fuor coflui . .. ; 
Vi moftrcrv dove trovar potrete , 
Senja il viaggio far a" Qga. . Magoga , 
Ogni ra-fia di gente, accià non s'abbia 
Troppo il cervello a logorar chiunque 
Brama trovar f uom favio, oppur f uom triflo , 
II uom dabbene, o l furfante. Orsù chi vuole 
Trovar un uom /pergiuro , io V mando al Foro , 
Chi vuote un menàtor , pieno di vento, 
Al Tempio deve andar dì Cloacìna 
/ Mariti opulenti rovinati 
Dalle Moglieri , vadanfi a cercare 
Sotto della Bafilic*. Quivi anche 
Si troverai certe Baldracche vecchie, 
E anche certi Metani prezzolati , 
. Di che V fapete : e quei che fan gli fiotti 
Stanno in Piava de' Pcfii . I Biechi vanno 
Cogli uomini dabbene a prender aria ' . . r _ 
Perfò il fin della Piafta. In me\\o poi 
taiga il Canal vi ftan gli feioperaù, ' - _ 



CUBCULIO. 

Confidente , -gatrulique , & Malevoli: fiipra La- 

cum*, iS 
Qui alteri de' nihiloaudacìerdlcuritconiumeliam , 
Ec qui ipfi fai habent, quod in fc polfit vere dicier. 
Sub Vcteribus*, ibi funi qui dant, quique acci- 

piunt frenore. 1 so 

Pone aderti . Caftoris, ibi funi, fubito i quibus 
, .credas male 1 ?- ■ - ' v \." , v ,J V 
In Tufco vico,' ibi funt homines, qui ipfi fefe 

■ vendicanti 1 >■ vr ■ '■• 

In Vclabro ve] piflorem,' vel lanium, vcl baru- 

fpiccnr,- « ■ - ■•••)- 
Vel qui ipfi vortant, vel qui alils ut verfentur*, 

prabeanu l » '- 34 

Dìtis datr.nofos marito** apud Lcbcadiam Oppiam. 
Sed interim forcs crepuere. lingua: ' mode ran- 

dum eli roìhi. ' '>-,■' ! •■■ ■ 




A C T U S IV. S C E N A ' II, 

Cvrcvlio , Cappapox , Lyco, ( i 
x '- 
X tu pra, virgo*: non quno, quod pone me 

eft, fervare. 
Et aurum, & veftein ornncrti fuam effe ajebat , 
c". ■ quidquid htec haberec 
Cap. Nemo it inficias , Cure, attamen meliufculum eft 
: monerc . 

lye. Memento protnififfe K, fi quifquam hanc liberali 
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Sol per far dì fi fieffi inatti, moflra, 
Sovra il Lago vedrete unici i/tfieme 
Con i millantatori, i chiacchieroni-, 
, E certi triflerelli, ì quaì per poco 
Dan carico ad altrui sfacciatamente; 
Benché può dìrfi a lor ciò che al pajuolo 
Za padella dicea: Fatti più in là , 
Che tu mi tigni. Sotto i vecchi portici 
Stan quei , che danno , o prendono ad ufura . 
Dietro ai Tempio di Cajlóre vi fimo 

I Cambiatori pubblici e fofpetù . 
Nel vico di Tofcana troverete 

Quei, che vendon fi fleffi. Jl Pahatue re 1 

II Macellaro, l'Indovin/ coloro, 
Che mutan Creditori , e fimpre fino 
Debitori egualmente.; e quei medefmi, 
Che a cofior fommìnìflrano a tal fine , 

. Stan prejfo ali" Avenùn là dove appunto 
Si dipendono ì veli . I rovinati 
Ricchi mariti fian prejfo al figgiamo 
Di Leucadia degli Oppj . Ma le porre 

. Stridori intanto ; ora tacer conviene. 

ATTO IV. S C E N A II. 



Curculione, il Cappadoce, Licone, 

CutcTocca a voi, Signorina>. andar avanti: 
Io non pojfo aver l'occhio a quelle co/è, 
Che di dierro mi fian . Ma il mio Padrone 
Mi dice, ch'eran fuoi F oro , e fa vefie 1 
E quanto ella ha di proprio . Cap. E chi vel nlega ì 

Cure.// daryene un avvifo è fimpre bene. 

Lic, Ma vi foyvenga, che promejfo avete, 
D iij 



Caufla numi attirerei, mihi omne argenlum red- 
diuim iri, ■ 5 
Minas triginta . Cjd. memi nero, de ifìocquictuseflo. 
Et nunc idem dico. Cure & commeminifie ego 
hzc volam te . 
Cty. Memini , & mancipio tibi dabo. Cure, egon'ab 
lenone quidquam 
Mancipio accipiarar quibus fui nìhil ed, nifi una 
lingua, 

Qui abjuranl, fi quid crediti! m eli . alieno; man- 
di patis , i o 

Alienos m anum itili is , aliemTque imperatis - 

Nec vobis aucìor ullus efì, nec vofmet elìis ulti. 

Item geniw cfl lenonium inter homines, meo 
quidem animo, 

Utì mufex, ctiliccf^ui* , pedefque , pulicefque ; 

Odio Se malo & molefìiz: bono ufui ciìis nulli. 

Nec vobifeum quifquà in furo frugi confili tre audet. 

Qui conditi!, culpant eum, confpuitur, vitupera tur: 

Eum rem fidemque perdere, tametfi nihil ferie, 
ajunt. lS 
Zyc iEdepol Lenoncs , meo animo, novifti, lufee , 
lepide . 

CW.Eodem, he relè , vos pono & paro. parifTumi 
efiis iibus. 20 

Hifaliem inoccultis locis proilant , voi inforoipfo. 

Vos femore, hi male fuadendo, & luilris lace- 
rant homines. 

liagut . fnoue fupia in Amaria dtn> miti fuiìa fai %ihiict»T , 

Lecnidr IiWnam , ej.u patron™ f «. uhi: nifi mi S« dtfnii, , 

appelli! , fuhiiciique hanc mio- nvwttne iuintttt f*lm • 

non : A fi [ctttft htit , I». Me velli aucUr ullu, ,fl . Au. 

lingua era Uh pTiirti . El in Sur is cQ , qui Km fuo pendilo 

Petra non mollo letui. Sic enim vendir ; unfle AuHcìm prò evi- 

Dordalm km, nfmmtm fUaoMjBd Vnubjtun I: ftiulluro. 
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Che fè alcun proverà, che non fia fchiava 
Co/lei , mi fì darà unto danaro , 
Quanto fon trenta mine . Cap. Eh non temete ; 
L' avrò fempre a memoria , e vet rafferma . 

Cute-Ma giova anche di ciò darvi un avvtfb. 

Cap. Oh ! s io vi dico , che V avrò a memoria : 

V impegno tutto il mio, Q.mc,Quejìa è marchiana 

Che cofa ho a prender mai per ficurefia 

Da unRuffan, come voi: nulla hanno al Jole 

I pari vojlri , e tutù i lor contanti 

Han nella lingua. Non mancati fpergiuri , 

Se qualche cofa è alla lor fe' commeffa. 

Voi altri ora vendete, or affrancate 

Gli fchiavi altrui: fen-(efferne padroni 

Voi comandate loro , e fate fin^a 

Mallevadori, e voi noi fiele ad altri. 

Quefia genia ira gli uomini mi fimbra- 

Raffotnigliar le mofche , e le -tannare, 

E le pulci, e i pidocchi, i quaì non fono, 

Che l" odio , la molefiia , e 7 mal di tutti . 

Non fletè d'alcun prò: niun uom di finno 

Vuol con voi jìare a crocchio in fu la Pia-fìtt ; 

E fe alcuno vi fia , diventa reo , 

E gli fputano in faccia , e lo /vergognano , 

E febbene innocente , ognun gli dice , 

Ch' è proprio uno fcamacco , e Jèn\' onore. 

Lic. Affé di Galantuom , che voi fapete 
Per pratica chi fon quefiì ruffiani, 
O Signor Bercilocchìo mio galante. 

CntC.Anche voi altri Banchieri , anche voi 
Siete della lor tacca, e luttunijjimi: 
Perdi ' effi fanno almen la lor bisogna 
Ne' luoghi più fecreti, e voi nel Foro. 
Voi rovinate gli altri . coli" ufure , 

D iv 



Rogitaioncs plurimas propter vos poputus fcivit, 
Quas vos rogatas rampiti* : aliquam rcperitis 
rimam . 

Quali aquam fcrvcntem , frigidnm effe , ita vos 
putaiis kg» . 2 5 

Lyc. TacuifTe mavellem. Cy.au! male meditate male: 
dicax es*. 

Cure. Indignis fi male dicitur, maleditlum id eflfe dico : 
Veruni Ti dignis dicitur, benedicìum 'Il , meo 

quidem animo. 
Ego mancipem te nìhil moror, nec lenonem 

alium quamquam . 
Lvco, numquid vis? Lyc. bene vale. Care, vale. 
Cip. heus tu! tibi ego dico. 30 
Cure. Eloquere , quid vis.' Cap, qusifo, ut hanc cures, 
bene ut fit itti. 
Bene ego ifìam eduxi mei domi & pudice. Cute. 

fi hujus miferet, 
Ecquid das , qui bene fit ? Cap. malum . Cure. 
tibi opus eli hoc , qui te procures . 
Cip. Quid, fluita, ploras? ne time; bene, hercle , 
vendidi ego te. ' 
Fac fìs bona: frugi fies . fequere iflum bella belle j 5 
Lyc. Summane, numquid nunc jam me vis. 9 Cure. 
vale atque fai ve, 
Nam & operam,& pecuniam benigne prsebuifli . 
Lyc. Salutem muliam dicito patrono. Cure, nuntiabo. 



IL COKCULIOHE. '57 

E quefli in vece co' mali configlj 
Ne' lupanari. Jl popolo più volte 
Chie/e , che i ordinajfero per voi :\ 
Leggi , e voi le rompete , e ognor di mcjjo 
Vi fate entrare il Diavol colla coda . 
Le leggi fon da voi confiderai: , 
Siccome t acqua , la qttal s è bollente 
Niun la tocca ; e la man vi fi mette , 
Quana" effa poi comincia a . raffredda rfi . 

Lic. Meglio era eli io tacejfi . Cap. CM .' voi avete 
Una lìngua per Dio , che taglia , e fende : 

Cutc.Jo chiamo maldicenza il parlar male 
Degli uomini di merito 1 ma credo, 
Che la fia propio una benedizione 
Jl parlar mal degli uomini malvagi. 
Volete altro, Jìcon? Lic, No, fiate bene'. 

Cure. Addio . Cap. Sentite: una parola ancora. 

CuTc.Par/ate , e che volete? Cap. A cuor vi Jlia 
Di grafia quefia povera Fanciulla, 
Ch'io l'ho educata con fomma premura, 
E con majfime onefle in caja mia. 

Curc.Giacchè le avete tanta compaffione , 

Di che penfate voi di regalarla? 1 

Cap. Del malan , che la porti . Cure, E buon per voi , 

Cap. Scioccherella , a che piangi? Eh non temerei 
Io i ho venduto bene in cofiienyi . 
Fa tfeffer coflumata , e va con Dio, 
O grayofa Figlia, allegramente 
Dietro cofiui. Lic. Volete altro da me, 
O Signor Ruba-tutto? Cure. State jàno, 
Addio di cuor. Voi fiete un Galantuomo, 
Che avete fatto un sì benigno ujfiyo 
Colt opre , e col danaro . Lic. Oh /aiutate 
Tanto il vofiro Padron, Cure. Vi fervirò. 



j& Cukcvlio. 
Lyc. Numquid vis, Leno? Cap. tftas rninas decem, 
qui me procurem, 
Dum melius fìt mihi , des . Lyc. dabuntur . cras 
peli jubcto. 40 
Cap, Qando bene geffi rem , volo hic in (ano lupplicare , 
Nani iliam minisolim decem puellam parvnlà emì . 
Sed eum qui mihi illam vendici it, numquam 

polìilla Vidi. 
Periiue credo, quid id mea refert? ego argen- 

Quoi nomini dei funt propiiii, lumini ci prò* 
fecìo objiciunt. 45 

Nunc rei divina: operam dabo . cenuro, eft bene 
me curare. 

ACTUS IV. SCENA III. 

Therapontigonus , Lyco, 

N^on ego nunc mediocri incedo iraius iracundìa*, 
Sed eapfe illa, qua excidionem lacere candidici 
oppidis . 

Nunc nifi tu mihi propere properai dare jam 

triginta minas , 
Quas ego apud te depofivi , vitam propera poncre . 
Lyc. Non xdcpol nunc ego te mediocri mafto in- 
fortunio : 5 
Sed eopfe ilio, quo mattare foleo, quoi nihìl debeo . 
Tk. Ne te mihi facias feroce , aut iupplicare cenfeas . 
Lyc. Nec tu me quidem umquam fubiges , redditum 
ut reddam libi, 
Nec daturus ium . Tk. idem ego ifìuc quom 
credebam, credidi 

4]. Luaan, Palm, kgiti lunum tfi pnfiBt ipiunun. 
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Lic. Ma voi volete nulla, Amico? Cap. E asme 
Avrò le dieci mine ? Or s' egli è meglio , 
. Datele voi a me . Lic. Vi fi daranno , 
Ma fatemele chiedere domane. 
Cap. Poiché fon riu/cito in queft affare, 

Io voglio andar nel Tempio a render grafie. 
Io avea quefia Raga-i-^a ancor bambina.. ■ 
Comprata a dieci mine > e più non vidi 
. Chi -la vendette a me tt allora in poi . 
Vuol ejfer ito a' più. Quejlo che importai 
Itibus. Io frattanto ho i miei quattrini, 
Tani è , fi i Numi guardan di buon occhio 
Un pover uom ', gli Jan piovere a ficca 
1 bei gigliati . Or entrerà nel Tempio . 

ATTO IV. SCENA III. 

Terapontigojjo, Liconf . 

Ter. Io ho propio una rabbia, che mi mangia, 
Ed è quella flejjìjfìma, con cui 
Mandate ho in fumo le Città nemiche. 
Che fi tu non mi rendi in un momento 
Le trenta mine, che ho depofìtate 
Preffo di te, ben afpettar ti puoi 
D' andar tu Jìefo in fumo d elifire . 

Lic. Può far l Antea. V acconcerò ben io, 
Come acconciar fin ufi per le fefle 
Quegli, a cui nulla io debbo. Tci.Eh! non far meco 
Io fmargiaffo, fii tu? nè creder punto 
D' intimorirmi . Lic. E a voi non entri in capo 
Di volermi obbligare a render quanto 
Henduto ho già: non vi vo' dar nemmeno, 
Quanto un puntai a" aghetto . Ter. Io mei fapea , 



So *C tr p, ? v l t o-, \ 

Te nihil erte rcdditurum. Lyc. cur mitica me 
igitur peus? , ■'. >',-.,■.> -:A, ù '>• io 
Th. Scire volo quoi red^idifti.. Lyc. lufco liberto tuo: 
]s Summanum fe vocari dixit; eìi rctlditìi , 
Qui has tabelìas obfignatas attulit.. Th. quas tu 

mihi tabulas, , : . . ■'_)'! -\ 

Quos tu mihi lufeos libcrtos , , quos. Summanos 

Nec mihi quidem libcrtus ullu 'fi ., Lyc. facis 
fapientius •. tL^- 1$ 

Quarti pars latronum , libcrtos qiji .habent , & 
eos deferunt . ■ ,', . 

Th. Quid fcciili? Lyc. quod mandarti, feci tui ho- 
.noris gratia ; . . . ... ■ 

Tuum qui fìgnum ad me attuliflèt , nuntium ne 
fpernerem . . , \\ \ ' 

Th. Stultior fluito fuirti, qui iis tabellis crederes. 
Lyc. Quis res publica & privata geritur, nonne iis 
crederem? ao 
Egoabeo. libi res foluta '(1 refle. J>eJ!ator , vale. 
Th. Quid valeam? Lyc. at tu igrota, fi lubet, per 

me, aitatem quidem. , ,;. ■„',*,,.•> 
Th. Quid ego nunc fàciam i quid refert me fecìflè 
regibus, , .-. -,.v. ■_■ • ■ 

Ut mihi obedirent, fi hic me hodie.umbraticus 
deriferit? . , . \ .■■ -, : > . 



i lefiwnlirmem 'liil.jj- an'lii arTverrat kftor , Donai 

m nomina ponit in nih fidclirer n juxia Lambinnm 

IKlinis NofathocDn- verbi letiilillc ; ound f* 

111 us Ttrtnrii Adelj*. Grammi 



vrtliis : bene forum nlllralittr , ut 
Sui teprthendit . Sic. l'iiunu mul- 
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Che così farebbe ita quefi affare. 
Lic. Orto che mi chiedete ? Ter. Io vo' /òpere 

A chi hai refi il danaro . Lic. Al voflro lofio 
Liberto , che fi chiama' /tuba-tutto , 
Per quanto et dice, il qual ni ha dato -in mano 
Un voflro foglio colla- voflra impronta.' 
Ter. £ che foglio di' tu? che vai fognando 
Tu di guerci Liberti? e chi fin eflt ' 
Cotefli - fiaba-tutti ? Io non ho al mondo 
Liberio alcun. Lic. Voi la peniate meglio, 
Che una parte di queflì furfantaccì , '■ 
■ . I Guài -tengati liberti, e poi gli fanno 1 I ■■ " 
Stare a fiecc/ieito. Ter.Etu che haifatto'UHo fatto 
Cià che. mayete impoflo , ttn^i l'ho fatto 
Per voflro onor , che non dovea fprc-narfi 
Ua -voflro Meffagger , che mi recava ' 
L'impronta voflra. Ter. Matto ,-an-ti uraniano: 
• ■ ì Perchè dar fede a quefii fàgli ? ' Lic. E come? 
Perchè non ho a dar fede alle fritture 
E pubbliche , e private ? Io me ne vado . 
Quel tanto, che ho pagato, è ben spigato. 
State, bene, o Guerrier. Ter. Che fiate bent? 
Lic. Ovver fi più v'aggrada, fiate male; 

Ch'io ve ne 'do licenza per un ficaio. 
Ter. Ma intanto che farà? P aver' a mcì -'x ' ■ -' 
Che mi giova aver meffo in un calcetto 



Ardifie oggi di mettermi in cannone. 
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ACTUS IV. SCENA- IV. . , 
Cappadox, Tu erapqhtigonus . 



V^uot homini" dii funi propitii , ci non effe 
iraios puto . 

Poftquam rem divina feci, venit in menté mihi , 
Ne trapcziia cxulatum abicrit, argento ut petam : 
Ut ego potìus comedim, quamille. Tk. jufTeram 
fai vere te * . 

Cap. Therapontigonoplat agi dorè , falve : falvus qmim 
advenis ; 
In Epidaurum, hie badie apud me numquam 
delingcs falcm *. 

Tk. Bene vocas . veruni votata res eft , ut male 
fu tibi. 

Sed quid agìt meum mercimoni um apud te? 

Cap. nihil apud me quidem , 
Ne facias teftct: ncque equidem debeo quid- 

quam . Tk. quid eli? , 
Cap.Quad fui juratus, feci. Tk. reddin' , an non, 

virginem, io 
Priufquam te buie me« machier» objicio , tnaftigia? 
Cap. Vapulare egote vchementcr jubco. ne me terriies. 
Illa abdufla eli: tu auferere hinc a me, fi per- 

ges mihi 

Male loqui profefto : quoi ego , nifi malum , 
nihil debeo. 

Tk. Mihin' malum minitare ? Cap. atque zdepol non 
minitabor, fed dabo, 15 
Mihi fi pergis moleltus efTe . Tk. Leno minita- 
tur mihir 
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ATTO IV. SCENA IV. 
Cappad. , Terapontigoho. 

Cap. Quando fino ad alcun prop'ty t Numi, 
Jo credo, che non fien con lui /degnali. 
Dopo eh' io ebbi fatto il figrifi-tio, 
Mi venne in cor di chiedere al Banchiere, 
Prima che fi la batta, del danaro ; 
Acciocch' io poffa fgonnellar pagnotte 
Meglio di lui. Ter. Ti voglio filmare, 

Cap. Terapontigono Platagidoro 

Io vi fallito : poiché fimo , e fàlvo 
Giungefle in Epidauro , oggi in mia cafa 
Voi non avrete che a leccar del file. 

Ter. V invito è beli' e buon, ma pur potrebbe 
Effer la tua rovina. E la \ttella 
Da me comprata, ia cafi tua che fa? 

Cap. Io nulla ho in cafà mia: non mi chiamate 
Teflimonj , fiipete ? io non vi debbo 
Nulla del tutto . Ter. E che ? Cap. La mia promejfa 
Io f ho adempita . Ter. Orsù : quefta \ttella 
Vuoi tu renderla , o no? Forca , fi tardi 
Ti pafferò a iraverfi colla fpada. 

Cap. Le voglion effer nefpole in buon dato : 

Con me non fate il bravo . Ella è già fiata 
Levata via di qua : voi pur farete 
Levato, Padron mio, fi non mutate 
Modo di ragionar: nulla io vi debbo, . 
Fuorché il voflro malanno .Ite. E che ? Minacci : 

jCap. Lafierò le minacce da una parte, 

E verrò a' fatti , fi ancor m' annojate . 

Ter. Un Rajfian mi minaccia? E que' miei tanti 



<Ì4 Curculio. 

Meaque pugna? prccliares * plurima obtriti jacent ? 
At ila me machara & ciypeui 
Bene juvcnt pugnantcm in acie, nifi mihi virgo 
reddttur, 

Jam ego te faciam ut hic formica fruflillatim 
diftèranl. 20 
Cap. At ita me volfella *, peften , fpeculum, calami- 
Bene me amaflint, meaque axicia *, linteumquc 
cxterfiim ; 

Ut ego tua magnifica verba, ncque iftas tuas 

magnas minas 
Non plurìs facio , quam ancillam meam, qui 

latrina™ lavai. 
Ego illam rcddidi, qui argcntum a te ittulit. 

Tk. quis is eli homo ? > 3 5 

Cap. Tuum iibertum fefe ajebar e(Te Summanum. Th. 

Atat ! Curculio, hcrcle, verba tnihi dedit , quum 
cogito . 

Is mini annulum furripuit. Cap. perdidiflin' tu 
annulum ? 

Miles pulchre centuriatus eft * expuntto in mani- 
pub. 

Tk. Ubi nunc Curculionem inveniam? Cjp. in iri- 

tico * facillime 30 
Vel qtiingencus Curculioncs prò unofaxo reperias. 
Ego abeo. vale atque falve . ramale vale j 

male (ìt tibi . 
Quid ego faciam? maneam an akca.n ? ficcinc 

mihi c(Te os obli tu m? 
Cupio dare mercedem, qui illune, ubi lìi, com- 

monftret mihi. 

Bellico/i 
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Belltcofi cimenti fin per terra i ' 
Svaniti affatto? Ma poffar 1' Anteo , \ 
Cai 7 mio brando, e 7 mia targati mi ferva, 
Mentre sbaraglio le fchiere nemiche, 
Corti' io ti vo' tritar sì che in minutali 
Ti trafportino attorno le formiche, 
Se non fi rende a me quefia Raga^a . 
Cap. Così le mie mollette , il pettin mio , 

Così il mio calamifiro, ed il mio [pecchia, 
E le forbici mie mi vaglian bene, 
£ 7 panno lino della Toeletta ; 
- , Cam' io non curo più cote/li voftri 
Paroloni majufio/i , o coteflì 
Voflrì jpauraeckionì , che la fleffa 
Fantefca , die mi lava, il cacatojo . 
La Rugala t ho data a chi 7 danaro 
Voflro mi porfè . Ter. Echidìtu? Cap. quel vofiro 
Liberto, che fi chiama il Ruba-tutto, 
Per quanto e' dice ■ Ter. Mio ? che sì , che sì ! 
Curcalion certo al veder me l' ha fatta . 
Et di nafcojlo m' ha tolto t anello . 

Cap. Come? avete fmarrito voi l'anello? 
Voi fiete il ' Capitano Riformato. 

Ter. Ma dove Curculion potrò trovare? 

Cap, Curculion vuol fpighe . Oh quanto a queflo 
Voi potete trovarne cinquecento, 
In me\\o al grano. Io me ne vado. Addio, 
E un' altra volta , Addio .Ter. Va in tua malori, 
Che un canchero ti mangi. Oimè! Frattanto 
Che debbo io far ? Re/lo , o pur vado ? A quefia 
Modo fon rovinato? Un bel regalo 
A chi fa dirmi dove fia cofiui . 



Plauto, (ilCurcvl.) E. 



ACTUS QUINTI 



SCENA PRIMA. 
CvRCVLIO . 

J^NTiQuoMpoftam* audivi fcrtpfifle in Tra- 
gedia, 

Mulieres duas pcjores e (Te, quam unam, res ita ed. 
Verum mulicrem pqorem, quatti hzc amica ed 
Phadromi, 

Non vidi, ncque audivi, ncque poi dici, nec 
fingi potei! 

Peior , quam hax efl : qua ubi me haberc hunc 

confpicaia eft annulum , 5 
Rogar unde habeam . quid id tu quzris? quia 

mihi quanto 'H opus . 
Nego me dicere, ut eum erìperet, manum ari- 

ripuìt mordicus . 
Vix foras me abripui, atque efiugi . apage iflanc 

canìculam . 

ACTUS V. SCENA, II. 

Planesivm, Phadromvs , Cvrcduo , 
Therapoktigonvs . 

Ph«dromk, propera. Ph. quid prò p ere m ? 

PI. Parafimi!) ne amiferis , 
Magna rcs cft. Ph. nulla eli mihi*: nam, quam 

habui , abfumfi celeriter . 
PI. Tene. Ph. quid nrgotii eft? PI. rogita, unde 

ifiunc habeac annulum: 
Pater iftum meus geftiiavit . Cure, ai mea ma- 

urtera , 



'7 

ATTO QUINTO 



SCENA PRIMA. 

CVXCVLIONE . 

udito direi che in una Tragedia 
Sia fiato ferino da un Poeta antico: 
Due Donne fon peggiori duna fola. 
Concedo . Ma che poi ve n' abbia alcuna 
Tra le Donne , che fta peggior di quefia, 
Che di Fedromo è amica ; nego , nego . 
Io non l'ho giammai vifia, nè veduta, 
Non ne ho intefo parlar: non fi può fingere 1 
Ni dire una peggior. Mira cofiei 
In mia mano l'anel. Mi chiede toflo 
Donde io t abbia . Rìfpondo , e che v' importa ? 
M' importa , dice . Io fo 'l ritrofo : ed ella 
Mi prende per levarmelo co' denti 
La mano. A fiento io mi cavai d'intrigo) 
E Jvignai ben lontan da quella cagna. 

ATTO V. SCENA II. 

Planesio, Fedromo, Curculiohi , 
Terapontigono. 

TÌ. V ia , Fedromo , correte . Fedr. E per qua! fine ? 

PI. Non lafc'tate fcappare il Parajfito : 

V è un affar di ftfianyz . Fedr. Io non ho affari , 
E le fojlta^ mìe 'n un batter d occhio 
Le ho già pnalùte. PL Fermatelo. Fedr. Dite, 
Che ci? PI, Chiedete a lui donde abòia avuto 
Qxeir a iella . Già I ebbe il Padre mio 

■ M 



erg Curculio. 

PI. 'Mita ei utendum dcdcrat . Cure, pater\tuus 

rurfum tibi. S 
PI. Nugas garris. Cure, folco, nam propter eas vivo 

facili us. 

Quid nunc.' PI. obfccro, parcniefne meos mihi 
proli ibeas ! 

Care. Quii? ego fub gemmati' abftrufos habeo tuatn 

maire m & pattern ? 
PI. Libera ego fum naia. Cure. & alii multi, cjui 

nunc fcrvium . 
PI. Enimvero irafeor. Cure, dixi equidem tibi, onde 
ad me bic per v eneri t . io 
Quoiies dicendo efl? tlufi inilitem*, inc|uam,in alea. 
Th. Sali os fum: eccom, quem quarebam. quid agis, 
bone vir? Cure, audio. 
Si vis tribus bolis, vel in cblamydem. Th. 

quin tu is in malam crucem 
Cum boletis, cum bulbis : redde etiam argen- 
tum aut virginem . 
Ph. Quod argentum, quas tu mihi tricas narras? 
quam tu virginem i 5 

Me repufeis? Th. quam ab Lenone abduxti hodie, 
' fcelus" viri. . - - 

Ph. Nullam abduxi. Th. certe ecciflam, video. 

Ph. virgo hic libera ed. .. .. ! 
Th. Mean'ancilla libera ut fu? quam ego numquam 
e mifi manu . 

Ph. Quis libi hanc dedit mancupio ?aur unde emuli? 

fàc feiam . ' 1 ! 

Th. Egoquidem prò iflac rem folviab trapezio meo. 20 
Quam ego pccuniam quadrupliceni abs te & 
Lenone auferam. 
Ph. Qui feias mercati furdvas atque ingenuas virgincs , 
Ambula in jus. Th. non eo. Ph. licei te art- 
teftari ? Th, non licet . 
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.Buona memoria, e lo panava in dito. 

CàrcMaino, fu la mìa Zia, PI. An^i mia Madre 
Glie n' avea dato C ufo . Cure. E vofiro Padre 
Or lo dà a voi . PI. Voi motteggiate . Cure. Queflo 
Con voflra buona pace e il mio co/lume ; 
E a queflo mo' conduco la mìa vita 
Più facilmente . E che perciò ? PI. Di grafia 
Mi volete impedir, eh' io riconofea 
I miei Parenti? Cure. Che? Gli ho forte inchìufi 
La Madre, e 7 Padre .vofiro in quefia gemmai 

PI. Tant' è : libera io nacqui . Cure. Anche molti altri , 
Ch'or fono fchìavi. PI. Mi fate arrabbiare. 

Cìiic.Ve r ho già detto in qua/ maniera io l'ebbi: 
Quante volte l'ho a dir? Truffai giocando 
Un Soldato . Ter. Risorgo . Eccolo appunto 
Quel ch'io cercava. Che fate, uom dabbene? 

Curc.Se vi piace, in tre tiri la giornea 

Poffìam giuocar. Ter. Va al diavol con cotefli 
Tuoi giuochi, e tiri. Il danaro, e la Vergine 
Render bifogna . Fedr. Che danaro , e Vergine ? 
Che nacchere mi conti? Ter. A render hai, 
Impiccato, hai a render la Rasala, 
Ch'oggi cavafli dì cafa il. Ruffiano. 

Fcdr.Non ho cavato nulla. Ter. Oh! l' io la veggo '. 
Eccola qua. Fedi. Ma quefia è Donna Ubera. 

Ter. Libera una mia fchiava ? Una mia fchiava 

Non manceppata? Fedr. E chi l'ha a voi venduta? 
O da chi la comprafle? Ter. Io ho pagato 
. Per man del mio Banchiere un tal danaro, 
E ricovrar lo voglio a quattro doppi 
Dal Ruffiano , e da voi. Fedr. Benei in giudizio 
Voi, che le Donne Ubere, e rubate 
Sapete trafficar. Ter. Non ci verrò. 

Ftài.E che? Non poffò aver de' tefìimonj ? 

E iij 
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Ph. Juppiter te male perdai: inteflatus viviro. 

CurcAi ego, quem licei, le. Ph. accede huc. Th. 

fervom anteflari! vide. 3J 

CurcHttal ut teias me libcrum effe. Th. ergo am- 
bula in jus . hem tibi ! 

Curc.0 cives, cives ! Th. quid clamas? Ph. quid 
iftum tibi taQio eft ? 

Th. Quia mibi libitum eli. Ph. accede huc tu: ego 
illuni tibi dedara : tace. 

C«/r.Pha:drome, obfccro, ferva me. Pk. tamquam 
me 81 Genium meura . 
Milcs, qusefo ut mihi dicas , unde illune habeas 

Quem Parafiius hic te clu/it. PI. per tua genua 
te obfccro , 

Ut nos facias certiorcs . Th. quid ifluc ad vo, 
attinet ? 

Qusratis chlamydem & machzram hanc, unde 
ad me pervencrir. 
Curc.Vt faflidit gloriofus! Th. mine iftum: ego dicam 
omnia. 

CW.Nihil cft, quidquid ille dicit. PI. fac me ccr- 
liorem , obfe.cro . 35 
Th. Ego dicam : furge . hanc rem agite , atque ani- 
mum advortitc. 

Pater meus habuit Periphanes. PI. Periphanes? 
Th. Is, priufquam moritur, mihi dedit tamquam fuo, 

Ut arquom fucrat , filio . PI. proh Juppiter! 
Th. Et ifte me hiredem fccit . PI. Pietas mea , 40 

Serva me, quando ego te fervavi fedulo. 

Fratermi, falve. Th. quìcredam ifluc ego? cedo, 

aj. At rft qutm. Non tlcuii «ere- eiund», qiiotìes in iu; voeitio 
rum more, in jm voci'ura invi- * privati» fieret, occafionem ve- 
runi quoque mndo in jui ducete-, Irei un profeifle sui «dmififle . 
net eam vii inferente riutoiie c»n- 
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Ter. Voi non gli avrete. Fedr. Giove n rovini, 

Ni lecito ti Jta far Te/lairtento. * 
Curc./o perà poffo far teflimonian^a 

Contro di vai.Fedr.Fien yaa.Ter. Sentite? Un fervo 
Può far teflimontan-ta . Cure. Io 7 pojfo certo , 
Perchè fapptate, che libero fono. 

Ter. Vien dunque avanti al Giudice . Ma tieni * 
Queflo è tuo. Cure. Cittadini, Cittadini. 

Ter. Che fcalpor fai ? Fedr. Ma voi perchè 7 battete ? 

Ter. Perchè mi piace. Fedr. Vien qua tti. Tacete, 
Ch' io vel darò. Cure. Salvatemi dì grazia, 
Fedromo. Fedr. Non temer; come fi jojji 
Un altro me. Signor Soldato, dite, 
Vene /congiuro , da qual parte ave fl e 
Lanci, che 7 Parajfuo a voi truffòi 

PI. Per pietà confolatecì : ven prego 

In ginocchioni. Ter. Queflo a voi che importar 
Perchè non mi chiedete , oni abbia avuto 
lafpadu, e la giornea. Cur e. Quanto mai ficea 
Queflo fpampanator! Ter. Mandate al boja 
Quefl' indegno , e poi tutto io faprà dirvi. 

CatcNon gli credete nulla, nulla, nulla. 

PI. Di grafia confolatemi. Ter. Su via 
Aliatevi, afcoltate, e fiate attenti. 
Già t ebbe un dì Perifane mio Padre* 

ti Perifane f Ter. // qual prima , che morijfe 
Lo diede a me j come ragion volea , 
Ch' io fon fio Figlio. P1.0 cieli ! Ter.Eme lo diede 
Come in retaggio . PI. O mia Pietà , fon degna 
D' effer da te falvata in ricompenfa 
De' miei teneri affetti. O mìo Fratello, 
Lafciate ch'io vi flringa. Ter. E come pojfo 



» Gii dà uno fihiajfo . 



yg C v k c w l i o. 

Si vera mcrooras, qua; fbit mater tua? 
PI. Cìeobula. Tk. nutrix qua; fuit.' />/. Archcdrata . 

Ea me fpefiatum tulerat per Dionyfia.. 45 

Pófiquam ilio ventù eft, jam ut me collocaverat, 

Exoritur ventus turbo, fpcQaailit ibi ruunt : 

Ego pcrciini'loj : tum ibi me nefeio quis arripìt 

Timida atque pavida, nec vivam, neemortuam. 

Nec, quoimc pafìo abftulerir, pofTum dicerc. 50 
Tk. Memintlìin' hanc turbam fieri! fed tu die mihi. 

Ubi is eft homo, qui tefurripuit? PI. nefeio 1 

Verum hunc fervavi femper tnteurn una anculu . 

Cum hoc olim perii. Tk. cedo, ut infpiciam . 
Curcfzma es. 

Qua; irti committas ? PI. fine modo. Tk. prò 
Juppìter! ' .' - SS. 

Hic eft quem ego (ibi mifì natali die. 

Tarn fecilc novi, quam me. faìve, mea foror. 
PI. Frater mi, falvc. Ph. deos volo' bene vorterc 

Jftam rem vobis. Care. & ego nobis omnibus ; 
- Tu ut hodie advenicn's ccenam des fororiam : 60 

Hic nuptiakm cras dabit. Ph. protri iitlmus . 
Tk. Tace tu. -.Cure non taceo, quando res vortit bene . 

Tu itlanc defpondc huic , milcs: ego dotem dabo. 
Ph. Quid dotis: Care, egone? ut femper, dura vi- 
vati, mt alai. 



il Cu Rcuiiont. fi 

Creder mai ciò? Se mi narrate il vero,- 
Ecco, io m'arrendo. Ma qual nome avea 
La Madre voflra? PI. Avea nome Cleobula. 

Ter. E la Nutrice? PI. Arche/Irata. M avea 
Quefla a veder condotta un dì le fefle 
Di Bacco , ove dappoi che giunte fummo 
E- a feder m'ebbe pojla , altpffì a un tratto 
Un turbine di vento, onde jojfopra 
/! Teatro n'andò: tremo a tal vìflà: 
Non fa chi foffe, ma fa certo alcuno , 
Il qual mi prefè timida, e tremante, 
E ai- viva-, ni morta. Io dir non poffo 
Ove rapita fui . Ter. Ma vi fowiene 
Di cote/la difgra^ia ? Ora mì dite , 
Dov'è co/luì, che vi rapì? PI. Scufate , 
Non lo fo dir. Ma cujlodito ho fempre 
Quefì anello di poi: queflo io V avea 
In quel giorno fatai. Ter. Di grafia fate , 
Ch' io lo rimiri. Cure. Se gliel date in mano, 
Toccate poi la tejla fi l'avrete. 

PI. Ór via lafciate , Ter. Gran Giove! Gli i appunto 
Quello , eh' io vi mandai , quando nafcefte : 

10 lo conofeo al pari di me fleffo. 

Mìa Sorella , v' abbraccio . PI. O mio Fratello , 

11 Ciel vi (alvi. Fcdr. E Dio guidi a buon fine 
Queflo affar per ben voflro. Cure. E per ben noflro. 
Voi darete Una cena alla Sorella 

Vaflra quefl' oggi , e Fedromo dimani 
Un banchetto da no^e. Fedr. Io lo prometto . 
Ter. Taci tu. Cure. Quando le cofe van bene, 
Io non taccio. Ora voi, fignor Soldato, 
Date - al mìo fignor Fedromo parola 
Dì lafcìargli fpofar voflra Sorella ; 
Ch'io vi darò la dote. Fedr. Ma qual dotet 
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Th. Veruni hercle dico, me lubentc fecerls . gy 

Et Icno hic debet nobis triginta minas. 
Ph. Quamobrem ifluc f Th. quia ille ila repromilìt 

mihi: 

Si quifquam liane liberali afleruiflct marni, 
Sine comroverfia omne argenium redderet. 
Ph. Nunc eamus ad Lcnonem . Th. laudo . Ph. hoc 
prius volo, 70 
Meam rem agere, Th. quid id ed? Ph. ut mihi 
hanc dcfpondcas. 
CW.Quid ceflàs, mites , hanc huic uxorem dare? 
Th. Si h»c volt. PI. mi frater, cupio. Th. fiat . 

Cure, bene facii. 
Ph. Sponde-Ine, miles, mihi hanc uxoré? Th. fpondeo. 
Cure. Et ego hoc idé unum fpondeo . Th. lepide fecii . 7 e, 
Sed cccum Lcnonem, incedi!, ihefaurum meum*. 



ACTUS V. SCENA III 

Cjppadox, Therapontigonvs , PlI&DROMUS, 
Planesium . 

.Argentari™ male credi qui ajunt, rnigas 
predicarti, 

Nam 8i bene & male credi dico; id adeo ho- 

dic ego expenus fum . 
Non male ereditar*, qui numquam reddunt, fed 

prorfum perii . 
Velili decem minas dum hic fui vii, omnis men- 

fjs uanliit. 

Si. Ei ìim hit. Pili -ftUìt Uni. git uddìturmm. 
t s . J' t imum riddmi . Domale 
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CmcCke fempre ella mi dia del ben di Dio, 
pinchi fia in vita . Non fon fanfaluche : 
Yen faprò grado . Ter. E quefio Fafferv'ty 
Deve pur trenta mine . Fedr. In qual maniera ? 

Ter. Egli ha promejfo, che fi alcun mofirava, 
Che cofiei fife libera, fen^ altro 
Le avria rendute . Fedr. Dunque andiam da lui ■ 

Ter. Sibbène . Fedr. Io voglio prima terminare 

Sui 'Imio negoyo .T.E qual negozio? YzA.Quello 
el Matrimonio. Cutc.Orv'ta, che più badate, 
Signor Soldato, fategli la grafia. 
Ter. Quando ne fia contenta la Sorella. 
PI. Io ne muoio dì voglia, Fratel mio. 
Ter. E ben fi faccia. Cure. Bravo Galantuomo. 
Tcdt.Sìcchè mt promettete in fede vofira 

Di darmela per moglie? Ter. Io vel prometto, 
Cmvq.E anch' io ve lo prometto ifiejfamente . 
Ter. Da par tuo. Ma vedetelo il Ruffiano: 
Egli è 'l mio Teforiero, ecco che viene. 

ATTO V. SCENA III. 

Cappadoce, Tfrapontigono , Fedromo , 
Plaheiio, 

Cap. Baje , chi dice , che mal fi confida 

A' Banchieri il danaro. Io per me dico, 
Che bene, e mal fi confida a' Banchieri. 
Oggi io lo Jò per prova . E* non mi fèmbra , 
Che fia mal confidato a chi noi rende 
In eterno giammai , ni fi lo lafcia ^- 
Scappar dì mano . Il mio Banchter dovendo 
Pagarmi dieci mine, ha già trafeorfi 
I Banchi tutti. M<* quando poi vidi > 
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Pofiquam nihil fit , clamare hominem "palèo. 

ille in jus me vocat. 5 
Peflumc mctuì, ne raihi hodie apud Praitoreni 

folveret, 

.Verum amici compule runt*,reddit argentimi domo. 
Nunc domum properarc certuni 'ft„ Th. heus 

tu , Leno , te volo . 
Ph. Et ego te volo. Cap. at ego vos Dolo ambos. 

Th. ila fu illieo, 
Atque argcnEum propere propera vomere* . Cap. 

quid mecum di libi, 10 
Aut tecum! aut.' Th. quia ego ne te hodie fa- 

cìam pìlum catapultarium : 
Acque ita te nervo torquebo, itidem uti cata- 
pulta; folrnt. . 
Ph. Delicacum te hodie faciam cum catello ut accubes". 
Ferreo ego dico, Cap. at ego vos ambo in ro. 

bufto carcere 
Ut percaiis . Th. collum obftringe, abduce ifturri 

in malatn crucem . 15 
Pk. Quid? quid ed.' ipfe ibit potius. ' Cap. proh 

deùm atque hominum fidem? 
Boccine pacìo indemnatum atque intertatum* 

me arripi E 

Obfecro, Planefìum , & te Phodromc, auxilium 
ut feras 

PI. Frater, obfecro te, noli hunc condemnatum * 
perdere . 

Bene & pudice me domi habuit . Th. haud vo- 
luntate id lua : 20 
^fculapio huic habeto, quom pudica es, graiiam . 
. Nam fi is valuiflèt, jampridem, quoquo potTet , 
mitrerei . 

Ph. Animum advortite, fi potilTum hoc tate; vos 
compone rè. 
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Che nulla fifacea, moffi doglianze •• 
Contro di lui . Chìamommi egli in giudizio . 
Io temea, per dir ver, che non faceffe - 
CeJJìon qttejl oggi avanci del Pretore . . 



Ed ei rende il danaro . Or egli è for^a 
Ch' io me ne tornì . Ter. Eh Galantuomo , af colta-; 
Ho bifogno di le . Fedr. Io pure . Cap. Ed io 
/Valla di voi . Ter. Là , vomita il danaro , 
Ni perder tempo : preflo, Cap. E che ho che fare 
Io con voi , o che avete voi con me ? 
Ter, Io ti farò volar, ficcarne un dardo 
Dì Catapulta, e torcerotù a guìfa 
Del nervo, ov' è la Catapulta inchiuft. 
Fcdr.A'o ehe-fei delicato: io voglio farti 

Ben giacer con un cane . Ma intendiamoci 
Con un cane di ferro. Cap. Ed io vo' farvi 
Tuttaddue, miei Padroni, in domo Petri 
Morir ben toflo . Ter. Stringetegli il collo, 
E mettetelo in croce quel birbante. 
Tedi.Che fate? Egli v'andrà da fe. Che fare? 
Cap. Uomini , e Dei vi chiamo in tejlimonio . 
A f «/fe pùfi /ìmfimav b foto 
Senf effer condannato, nè convinto? 
Piane/io per pietà , Fedromo ajuto . 
PI. No, non vogliate, Fratello, io vi prego, 
Prima che fi condanni, a morte trarlo. 
Ei m' ha tempre educata in cafa fila 
Con muffirne pudiche , ed onorate . 
Ter, Ma '/ fece a malincorpo , e fe f i cafla 
Ringraziane Efculapio. Forfè , forfè 
Da lungo tempo , fe ben fi fèntiva . . . 
Fedr.Ofà b.idate . Vediam , s' io riefeo 

A campar auefi affare . Via lafciatelo: 
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7 8 Cphoulio, 

Mitte illune, accede huc, Leno, dicam meam 
fententiain : 

Siquidem voltis, quod decréro, fàcerc. Cap. tibì 
permitiimus : 25 
Dum quidtm, hcrcie, ita judices, ne quifquam 
a me argentum auferat. 
Th. Quodne promiflir Cap. qui promìfi? Ph. lingua . 
Cap. eadem nunc nego. 
Dicendi*, non ré perdendi gratia.hsc nata eft rnihi, 
Th. Nihil agì[ : collum obftringc homini . Cap. jam. 

jam ìaciam ut juflèris . 
Th. Quando vir bonus es, refponde, quod rogo. 

Cap. roga quod lubcl. jo 
Th, Promìftin', fi liberali quilquam hanc allertici marni, 
Te omne argentum rcddiiurum ? Cap. non com- 
memini dicere. 
Th. Quid .' negasf Cap. nego hcrclc vero, quo pra- 

fente ? quo in loco? 
Th. Me ipfo pra;fenic,8r. Lyconc irapezita. Cap.aÓ taces? 
Th. Non tacco. Cap. non ego te floccifacio, ne me 
terrir.es . 35 
Th. Meipfo prsefente. Si Lycone, faSum eft. Ph. 
fatis credo libi. 
Nunc adeo, ut tu feire poffis, Leno, meatn 
fententiain : 

Libera hzc c(l j hic hujus frarer eft, hxc autera 

illius foror. 

Ha>c mihi nubet : tu huic argentum redde. hoc 
judìcium meuin eli , 
Th. Tu auiem in nervo* jam jacebis , nifi mihi ar- 
grnium reddìtur, 40 
Cap. Hercle , iftà rem judicafìi perfidiofe, Phxdrome . 
Ei ribi oberii: & te, milcs, di dexquc perduint. 
Tu me fequere . Th. quo fequar ego te '. Cap. 
ad trapeiitam meum, 
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E tu vieti qua , Ruffiano . Io fon per dirvi 
II mìo parer , ^quando a voi piaccia adirmi , 
E flare al mio decreto. Cap. Fate pare,. ": 
V ' acconfintiam , purché non fia decreto , 
Che tri obblighi a pagar . Ter. Che hai tu promeffo ì 

Cap. Come ho promeffo? Ftdr.Col/afingua.Cap.El'ùi-nt 
Colla lingua or lo nego . Oh l'è marchiana : 
Za tengo in bocca fol , perchè ragioni , 
Non perchè mi rovini . Ter. Il tempo paffa : 
Strangolatelo ornai: non c'è profitto. 

Cap. Afpettate , affienate : io fard quanto 

Voi m'imponete. Ter. S" hai punto d'onore 
Rifpoadi alle mie inckìefle . Cap. Ebben chiedete. 
.Ter, Hai tu promeffo, che fi alcun moflrava, 
Che co/lei fojfe Ubera, tu avrefti 
Refi tutto il danaro? Cap. Oh ! quanto a queflo 
Non mi ricordo. Ter. £ chef Forfè lo nieghi? 

Cap. Senz'altro il nego. Chi v'era prefinte? 

Dove fu ciò? Ter. V era pre finte io ffeffo . 
E L'icone il Banchìer. Cap. Diamin ! Tacere. 

Ter, Tacer non voglio . Cap. No? V, ho già floppato . 
Deh non vi fate burbero , fapete ? 

Ter. Sìbben v' era io , v' era Licon pre finte . 

Fedr./o vi credo abbaffan^a: or fippi dunque, 
Ruffiano, il mio parer. Lìbera è quefla , 
Queffi è Frate/ di lei, eh' è quanto a dire, 
Ch'ella i di lui Sorella. Or paffa a far/i 
Mìa fpofi. Tu dei rendergli il danaro. 
Tale è il giudizio mio . Ter. Se non 1 accheti 
Andrai tra' ceppi . Cap. Eh ! c è perfidia in quejlo 
Voftro giudi-rio . Io vi farò mangiare 
Del pan pentito, o Fedromo , e per voi 
Signor Soldato, fienderan dal Cielo 
Le vendette. Seguitemi. Ter. Per dove? 



So Cuuculio. 

Ad PrKtorcm. nam inde rem Coivo omnibus* 

quibus debeo . 
Th. . Ego te in ncrvom , haud ad Pretorero hinc 

rapiam , ni argentum refers. 45 
Cap. Ego te vehementcr perire cupio, ne tu me nefcias . 
Th. Itane vero.' Cap. ita hercle vero. Th. novi ego 

hos pugnos roeos. 
Cap. Quid tum ? Th. quid tum? rogitas? hifce ego, 

fi tu me irritaveria , 
Placidum ted hodie reddam. Cap. age, ergo, 

recipe aftucum . Th. licci . 
Pk. Tu, miles, apud me ccenabis. bodie fieni nu- 

piiffi . 50 
Th. Qui res bene vortat mihi & vobu . fpeEratorcs , 

plaudite . 

44. Rra/*tM«wuhi. Domi cot- 
ti B li ; ri/o/t» tmnitar. 
49. Lini. Wild /««viibuin eftac- 
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Cap, A cafa il mio Banchier , eh' è poi tua' uno, 
Che V Pretor : fempre io pago i Creditori 
In quefia guìfa . Ter. Tra' ceppi , tra' ceppi 
Ti voglio flrafcinar , non dal Pretore , 
Quando non faghì . Cap. Io mi flruggo di voglia , 
Nè ve ne fo miflero , che crepiate . 

Int. Sì eh? Cap. Sì certo . Ter. lo fo però qua! forra 
Han quejli pugni.Cap.E òenfTei.E ben mi chiedi? 
Con quejli pugni , fe non la finifei , 
T'ammanferò, come un agnel, queft oggi. 

Cap. Via,prendete . Ta.Oh cosi. Fedr. Signor Cognato, 
Fot verrete a cenare in cafa mia : 
Io farà 7 becco alf oca . Ter. Così fa 
Con godimento mio, con voflra pace, 
O Spettatori, i aitai però dovete 
A una voce gridar: fiva gli Spofi, 



Fin* dei Curculione. 
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ANNOTATIONES 

IN CURCULIONEM. 

.1. fe. i.«rf. ìt. Silvi: vlfi- inflot Teriplì aliane* loda . Mar. 

Un* uff ui tre. Emi tute confile- lilla Empiria , bedelli . 

udo interrogandi eoi, quoi a — Croce» aifui ktdillim. 

««vallo videbant: non u( in Apud Piantoni in antiqui! libri» 

implicar dicerenl, viluifimi? ttdiilium fcribitur pmMrHiara, 

ed hoc moda : Bétui/tia' vfym ? suod aliud non potefl Egnincai*- 

ut pirprtiuj» vilailli? Haud pntrer aromiiicura Barami. I» 

li ter de udibili, rillii, limili- SilmiGui. 

hominibui Verf. io. Impfim tlìT Idem 



s folebinr . Plinì 
Veri. 47. Ficm mii 



. Epift. Quid igit Cornai», quii ri. Et aurem porius, qaam 
iriir, futJ fmieui &i. hic legendum cura Msi. Ap- 
. Torrtt nolo muiBHin . Non pellari enim ioni appellanti ref- 
jwcui nfetibi debere, Ere»»- pondet. 
tim rum Moffette WoiFioruurn ; Vert 18. Silve KMllfmt fumo . Oca- 
- ut de lenone imelligatut: qnod lorum ferrini nobii omnium eli 
nonnulli plaeebit . Cum dieetet canffimm , ideo oculorum in ci- 
to ib ea muliere perdite imiti , primendi vi amorii crebra fit 
addii lamen cura illi fe facete mentio . Pianini quìdem eiWirur 
■ uni:* mutuato . Quod mirandum imi't, prò co, quod efr, fingu- 
vidererut, cum ceirum eflet mu- Jatitet amare; & t- 
no aeaoie lefe invicelo deperire; mimi», prò dii.it. 
fed ciptavir iocum cornici) fami- Verf. 41. Biiii inut. Credidit ve- 



iihundui nusirit quid ita? fui* , Sc.j. verf. 5. CeovidirBf . Quit 
inquit, priptinm fido, imo pi- vadibai a me acceptii me in 
rjttr jimut. Alludi ad diftèrsn- vocai. Aelive eiiam vidm 
Ciam, quat efl Inter mutuimi & air Horar. 1. Sii. e. Nofter, 
ptoprium . Qui pioptia hibemui 
ea fervami», ne a nobi< aufetan- 
Inr. Qua veto mutua acci"""" - 
a nobis aliquandn recedi 



Verf.*. Lititlo. Q 



reperir a nobia is qui dedif . Ut Verf. 35. Th Vmrriif pervigili" 'i 

•lleudtiet igitur atnorii fui ma- vivtffi. Allufum ad Pirvi't'H* 

gnitudiriem , qui fibi eirotqueri 8: Cereri! , Pèneri! , & facta nodui- 

eripi nunquam poffrt , proptiam na. Miniai. Lo- 70. 

in amore cum ea qua illim imi- Nani vigiliti leve tjl, pirvigi- 

bai Te facete refpondet non ma- tare gnv, .fi. 

ninni, eutn lefe ambo ita effli- Verf. 14. Proptdiun - Nondubium, 

flimamarenf , ut amorìlle ulriiif- quit Giasìi tarar muti , ea Lari- 

que affai proprius, iddi, nun- nis p-t>pt.ii* di fra . Inde homi- 

quam au (èteri dui , ut ei qmmu- nei fceleraros, ut Grxei tiiir- 

tuo dantur & aecipiuntut . Silm. min , Romani eofdem fnpadit 

St. a. .etf. t. Tu William . Bd.l- Tocarnnt . 

Jtnt dimmurira fotmie e(l; nim Verf-ts- Carni MfllrfutiaeWi'f . Glau- 

fiincipak ejt tdillt. It» Total co: Molai Romani non permdf 
F il 



{ Lipfii ) , id ptobal ex co , quod 
Pitafiros petuliatcs Hercuiis l'er- 
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»i . Un- intelli tenda ; itll vrlmlu «w 
n appel- m». Milea miut, fmgulis Mi» 
i augni taJoium iiiìibui 6: bolis quatuor , 



. dnihtn. lib. J. Bjj«. 

\ 

M . 

ryT/ta IppiJ- «Mia de dei 

.ini iJIc ,ja- tura hunc 

fin! , Bifilicwn ideo tum voca- ics ipfe Heiculea iniei polufagis 

vii, & icfle . Srd ^notant mìhi nomi nati Hi mui . Cura libri (cripti 

trcdimus . Nani virem did'/nuni decimi non potili. Ntc vetoaii- 
iwirieim , cura mafculina cute! lei licet «ponete quod vulaatum 
.c.minilio , veiiiimile non di . «fi . Stlm.f. 
Adde, quod caput eli, non uni us Ad. 3 . vctf.*). SuDimamim win . 
& iolius Hetculis fuilTe Pira fi- Sri™ man ti. manium Deui eli, 
tos, fed etiam aliorum Deorutn , qui & Orcus dicitut t omnia n- 
quod conftal et laudalo Atbin. pieni u: devoians ; unde veibum 
lib- a. Quod vero Bàfilicm» /a. Jummtntrt fimii Pìautui prò au- 
soni luetur, & Venetium fuifli ferie & rapere . Putai veto Meur- 
coitlendit, fiutila eli. Nara noti Irai /Winni*Mre dimlié l'iiuluui 
Ilio asubalur de citando convivi] propter tuphonìam , oro filimi- 
Magillio : fed poltqnam frenali ut't , & ludi te voluiiie in allilc- 
funi atque appoti , Mifes lalas ratinile. 

poi di in niaoum, & in aleara Ail. 4. fc. 1. ieri". 1. Sdhpitnum . 

provocar Curculionem . Veruni Rette fe babet ttihpbmui . Noti 

legendu) eli lotm. ad hunc me- reperitili lamen hoc nomen apud 

dura , ic interpunrcndiis : Grscoi , fed ficlnm til a Comi- 

Ttlunrrlpit, iavsttitmén amia vero hodie votatur qui pecimi.i 

iiiitriHm. Hirtuis tua thoinm conduci! & inlhuil; 

]i!l> iain CW11 . acptimittis Ciarloni dicebatji is , 



on defi- puta alone fineeta leTvaietur. 
d pctpe- Veif. i<.Er»ii«i»i': /i-ct* (a.»»i . 



un , vd Setviiiut . 
ili , k- alii etiam Curtium interpretiti 
-— — riami tempoie 



fili'. nicicbant b nriunal«"illi' "l- J^timi^h^Snlce'dìli 

trini no.nen. Addii, Rtrit.lt: quem E'. Vifloiis in lo 

quod eli arEtmamis de iiitcelfu Veri. 1». Sub Vnmbm , 

alesi, euniiam piolperum hibuifle tis firn natoti bus litio 

vii quilquim credeiat -, atlìtniati- fendum . H* Veleni i 

tis , inquaui , cura jutiijuraiidi te- beiti» conlilltbanl . 

licione de eo. Qu.itimi anttni Veri Qui tliituiwj 

itili live boli fueiunt^ bine ilU Tomtbui Itgil : vi ini 



□TATTOX8S 



ut effe (iufturo a pifcibui, qui 
du« affati.ur, veriantur. Lam- 



bona fide A 
& vocev'fed corde iliuct 



i c'enfer «nrimu fi (lidio (uni aur irati 

WKo- falutaio™ . 
, idefl. Vtrf.*. Dclingtiftlim. Nedum 



„«/> n r Br pr,i IW , baccft.iliù quam tallita .iflitaor. Nau, 
r^r.-i.:iim dent. ipud Mietei in lenuiorura cerni) 

Dhh àtmaafa mrjnr. Ukm loco cibi futile notum eil . 
dum : Ilifrr , iA>»hh/m KM- Verf. i*. Mityui papi* frmlìartt . 

P,Ji„, r ? u,n,< dixir ad difìin- 



, hac poiiflìrnum firip- ./»'<* 



imi. Sic irimr hnne, quam fé- «I ■ Centuriali dìcuntur milite*, 
:utuj eft , eiclical imerprei . Au qui flint in uliquam enturiain 
nrerjeclio eli inctepantis & oh- adicripti, feu eonl'criuii . Espun- 
ti r G anrii ; mtìc u.rjmti ; id ci! f i qui e militi! ejetli : mjnipu- 
ic-nio, qui in maledicendo elei- lui militati! decerti milite! eoo- 
Statuì ts: vrl homo qui male- tinebat, centuria decem tnanipu- 
litla meditatiti ei . MiUHwi, 'os, hoc ed cenium miliics. 
rieft dica* cs odiefe, & contu- jo. /» trina. Alludi! ad emuli*. 
Heliofe. De interi e£l ione ne ««" , 1"' vermi: eli, fnimcnra 



(ffe Atticifmus . Sin l™ue- Incus ex ambiguo. Diictar Pla- 

ir ramen & Romani ili- ve- nefium, m,,»t ri, ci, iri-ll nt- 

Sic Caro apud Catifium : r otii.-m magni momeui . At 

1 mrus Vi fi';:-.- ir. C.ijti- cirit, nempe pio tuitur.rs *c (.-.- 
rr/ iW;i >:it ijud rturrfi- cvltavbus rei familiari! : l:t ™- 
p.fr.™ aj.-r ri? , =• tl-.'hi 'ruiln ir; thKvii.-ris 
■«*/?, ut isudltur lai diin-, . efl , incuti ; nam quam tsm (ta- 
tti, i. icminì. Paterit bui, eam ceieritet sofumG. 



Ltj j I:.- Gì 



„ IH CuEtCULlONEM . 87 
.. , IìIuJl'ee , reTOiiii . Uignra homiiii militari 



cut; vicetutu , ci lu.ta fi 
portiere. H0r.1t. 1. S.u. nii 

Dannji.,- Cb.-i-.um 

Eludenti /me» . 



Se. j. verf. |. N<m mWi 

sui min qui ni reddunt , 
fio perir . Hoc Goniitc 



Veil". ii- Cu* ™»p u, «cuiir. 
Ambiguum . ieilus : Cavivi Ri- 
nvi rjuoiitm Mtnivti , OHI fM- 
Itrdvm tenit apprttttur. 

Veri'. 17. jfrjuc imltfinum . Etri do- 



ni , fpem haber ali- 



, .1 qui ..... , 

prorlì» perdit . Ergo nuganturqui 
aiunt argentarli! male credi . 
Veri". 7. rem» nM cmpulermt . 
Ixg. immImuTi Mot fuii pul- 
shtrrimus & cere piui apudGnt- 
cdj, fublevandi amicoipauperes . 
Erant cr.ira fodalitarei, qui bi- 
bebant toni nuinc iti arcarci, in qmm 
quoT menubus certuni qu:rl a fin- 
gulis penderetur, ut elìet uride 
juvari poflènt, qui n illa iòdi- 
litate fbrrunain adverfam aliquo 
modo effenr operri . Tiies rti- 
qiie accipiebant ab 1 (lì s amicijS 
lodalibut pecunia iliquam fura- 
man, ta lege , ut li Deus ali- 
quando meliora darei, quantum 
«(Ter erogatuin , tantundem ipfi 
leflituereiir . Nec raro iceidebat , 
UI importuni eiaflores dehirorem 



adimeret dietior 

irMnrnjJarnr Kie «finemtii 
dum triplici 1 " " 

prò eo cujui . — — v .- 

go apprehendirur : item eoqui in 
jas vocat, & qui vocarur. Pro 
primo fatit illud Horat. 1. Su. 9 . 

Aivi'ftriui : & ; lieti meléti ? 

igt vera 
Opponi tvT,Ivlim,ripn in lai fin. 
Pro fecondo PriCc. ìib. S. qui ex 
Livio difertim iffirmat, impahf ■ 
rem litiipindm fJT» «" (*#« > 
niqut umfitrì . Ubi impèri pif- 
'' - Tertio modouliir- 



pat h. 

Anulare mr , arar» avet uc, 
Iflic fiquidem A mera itili e jubet au- 
re™ {ibi velli, ce deinde duci in jus . 
Doma legit ttnéimnnum . 



crani nomine colletta m , auferret . Verf. 1$, tm, ...... .^,r.. ......... . 

Arane eodem hic loci» Flauti te- Dania legit, londtninaiupij . 

fercndus. Ca/i»4. Ml"s. omnesha- Verf. aS. DlHmii . Leo itile et iim 

beni ampvlinmi , non male tu- diluii. 

menCaliub. aatuknmi, niCob- Verf.js- Ego ti fati fiat ■ Hy- 

flatenr (touentia ; itiàit trriniam pf tboliee diflum . 

étm.. Nam domt lUiit , qui Verf. 40. Tv „.itm ix ntrv* . Ner- 

promit de arci propria, quod in- vum indiami», ìnquit Feflus, 

repofirnm habebat : ut ita etiam ierreura vincolimi, quopr- 
' impediiimur, rmquim Tlau 



f.-.c-r . 



88 Annotat. ad CvkcvU 

h iehtrt anfctfi nut, rat jo- citi pormr. QubJ ex Agti[iofib. 

die iti fuennt, nifi inni frigia» io. cip, i. ianliigeic Jicet , * 

iti folvilTtm, ncque quHqiwa Li»io Jib. (. 
p;o ut i eredito™ duci & vin- 



F I N I S. 



IL SOLDATO 
MILLANTATORE 
DI P L A U T O 




PiAVTO ( SoLD. MlIX. ) A 



MILES GLORIOSUS. 



ARGUMENTUM. 

^^eretricem ingenuam deperibat mutuo 

Athenicnfis juvenis. NaopaSum Ss domo 

Lcgatus abiic: miles in eamdem incidit. 

Deportai Ephefum Invitati], fervo» Attici, 

Ut nuntiaret domino facìum , navigai , 5 

Capitur , donatur iili captus militi . 

Ad herum , ut veniret Ephefum, fcribit . advolat 

Adolefccns , atque in proximo divortitur 

Apud hofpitcm paternum. medium parietem 

Perfodit fcrvos, commeatus cianculum ' ie 

Qua forct amantum. geminam fingiti mulicris 

Sororcm aìt effe, mox ci dominus xdium 

Suam clientam follicitandum ad militerà 

Subornai, capitur iile, fpcrat nuptias, 

Dimittit concubinam, & mcechus vapulat. 15 



Imk. Cturifiiii tib. 1 



Et Cic. in Bruto: Mmirifri vt- tdùkriim/ri™rii«rt™. Apuil Afra- 
cn civti Jbimitor non iugeitns . pium tarocn Piantimi , OviJium , 
IO l'emnnliu. Idtlt mitiiu, «rafia . Horatiura alioffiic in veni tur mu- 
ta bit fabuli non feraci. Et in u . qui muliir ili lub •Iteri ut 



JL SOLDATO MILLANTATORE. 



{_/ N giovane ateniefè una natia 
Sua cortigiana amava forte , ed ella 



Un faldata s' abbatte in quefta donna . 
A mal core di lei la mena ad Efefo . 
// fervidor dell' ateniefe amante 
Fa vela per recar nuova al padrone. 
Lo pigliano i corfali , e fatto fckiavo 
Lo donano al faldato. È toflo jcrive 
Al fio padron che in Efefo fen venga. 
Viene il giovane a volo, e qui vicino 
In cafa alberga d" un paterno amico. 
Nel muro, che divide e l' una. e f altra 
Cafa , un buco fa 7 fervo , onde gli amanti 
Aveffer di nafcofo acceffo infieme. 
Finge altra donna di fattele fimile, 
£ dice eh' è firocchia di cojlei. 
Certa fiutola fua pojcia il padrone 
Della cafa fuborna , acciò che flu^ycht 
Il faldato. E levar in barca la/ciafi ; 
Spera le no^e . e dà il puleggia ìntant* 
Alla fua cortigiana : e come adultero 
E' vien concio alla fin di baflonate . 



ARGOMENTO 





ambafdate a Lepanto t 



A ij 



4 

ALIUD ARGUMENTUM. 

M 

eretricem Athenis Ephefum miles avehit . 
Id hcro dum amanti fcrvos mintiare volt 
Legato peregre, captu'ft ipfus in mari, 
Et illi cidem militi dono datu'ft. 
Suum arceflìt herum Athenis, 8t forat 
Gcminis communem ehm parietem in aidibus , 
Licere ut quiret convenire amantibus . 
Obharentcs cullos hos vìdit de tegulis. 
Ridiculus autem, quafi Ut alia, luditur. 
Itero que impelli! militem PaliRrio, 
Omiflàm faciat concubinam, quando ei 
Senis vicini cupìat uxor «ubere . 
Uttro abeat , orat. dotm multa 1 , ipfc in domo 
Senis prehenfus pcenas prò mesebo luit . 



DRAMATIS PERSONA. 

Pyrgopolinices, miles. Pleusides, adolefccns 
Artotrogus, parafitus. Lucrio, Puer. 
Paljsstrio, fervus . Milphidippa , ancìlla . 

Periflectomenes, fenex. Acroteleutivm , merec 
Sceledrus, fervus. Puer. 
Philocomasium , mcretrix Cario, cocus. 



ALTRO ARGOMENTO, 

J H Atene rapita una baldracax 

La nave fcioglie, e in Efefo la mena 

Seco un faldato : e mentre il fervo vuole 

Oprar sì eh' al padron , che quefla amava 

Lungi ho ambafiador la nuova porti , 

Da' cor fri vien prejo , e dato in dono 

Allo fleffo faldato. Il fio padrone 

Toflo e' chiama in Atene, e di flraforo j 

Onde ejfi poteffero congiugner^ 

Mai fempre a lor talento i detti amanti. 

Il muro , che comune era a due cafè 

L' una all' altra vicine , ei buca . Un ferv9 

La guardia ivi facendo ojfervò quegli 

Amanti da di fopra il tetto fiarfene 

Nell'atto di baciar/i: e infinocchiato 

Tanto vien, che la crede un altra donna. 

Alfine Paleflrione il buon faldato 

Tira a lafciare la bufata femmina , 

Onde aver del vicìn vecchio la moglie. 

Regali a lei ne fa ; prega che parta ; 

E in cafa il vecchio paga il fio d' adultero. 

INTERLOCUTORI. 



PlRGOPOUMCE, fidato. 
Artotrogo , parafilo. 

PALESTRSONE , fervo. 
P ERtPLETTOMENE,veCC. 

Sceledro , fervo. 
Filocomasia , cortigiana 



Plevswe, giovane. 
Lucrione , rugalo. 
MiLFtDiPPA , ferva. 

ACROTELEVZIA , COrtìg. 

Ragazzo. 
CARIONEj cuoco. 



La Traduzione è del P. Lucermi Accademico di 
Padova, ojfia del P. Miche/angiolo Carmeli . 



ACTUS PRIMI 



SCENA PRIMA. 

Pyrgopolinices. Artotrocvs. 

Pyr. (jbuati, ut fplendor meo fit clypeo clarini-, 
Quam folis radii effe olim , cum fudum'fl , 
foìent : 

Ut, ubi ufus veniat, contra corifena marni 
Oculorum prffflringai acicm in acie hofìibus. 
Nam ego hanc macriEeram mihi confolari volo, 5 
Ne lamentetur; neve animum defpondeat, 
Quìa fe jampridem feriatam getti lem , 
Qua; mifera geilit fratrem 'facere ex hoflibus . 
Sed ubi Artotrogus? Art. hìc efl , fiat propter 
vi rum 

Fortem, atque fortunatum, & forma regia ; 10 
Tum bellatorcm . Mars haud aufit diccrc , 
Neque equiparare fuas virtutes ad tuas . 

Pyr. Quemne ego fervavi in campis Gurguftidoniis , 
Ubi Bombomachides Cluninliaridyfarchides 
Erat impcrator fummus, Nepiunt nepos? 15 

Art. Memini. riempe illum dicis cum armis aureis, 
Quojus tu legiones dirHavìftL fpirìtu, 
Quafi ventus folia, aut panniculam * t eÉloria m . 

Pyr. Jfluc quidem ardepol nìhil eli. Art. nihil hercle 
quidem hoc, 
Prx ut alia dicam, tu qua; numquam feceris. 20 

. a Wmji. Me» cui* nulla nlite. 8 . Al. Mi/mi,, e. valde . 

cenlc nube fyl fii 1 end elei L . 13 Gm-xitlìntmtìii &c. Nomina lune 

4 ÌV„ IZ, ,V,rJ . al. P^g^pint . de in.Uiflria ridiciile COIlfiih . 

j ìirijlam . h. c. Dliufam . Stinta 71 Qimui prò cnjut velcri more . 

di mcUplima a fcriiwomaiKiriirn , Sic l'fcitj. adì. :. te 4. le^tUT 

in quibus cellatio operimi & jmli- jmja/unJi prò ciiji'fmidi . 



r 

ATTO PRIMO. 



SCENA PRIMA. 

PlKGOVOLINICE, ARTOTROGO . 

P ATE che fio. lo feudo mio pià ter fi 
£ rifplendente più eh' effe r non fagliano 
I rat del fole, allor eh' è il eiel fereno ; 
Onde come verrà ch'io pugni, abbagli. 
Gli occhi a nemici poflì in ordinandi. 
Ben voglio confalar quefia mia fpada 
Che non fi lagni, e sbaldanùfca ch'io 
Di gran tempo la porti al fianco pigra ; 
Dove, laffa, vorrebbe in mille pe\\t 
Farne come falficcia i miei nemici. 

.» ... '#...■!»»_ c fi* nr. 



All' uomo fané fortunato , e a" aria 
Maeftofa e rea!; di più guerriero. 
Di parlar non darebbe a Mane [animo, 
Ne alle tue d agguagliar le fue prode fte . 

Pirg. Quegli , che già da me fu liberato 
Ne campi fanguìnofofierorribili , 
Dov'era Capitano Generale 
L' Alùrìbombapiuechetonanàjfimo 
Spaventamonao di Nettari nipote? 

Art. Afe ne fovvien , sì sì: vuoi dir colili,^ 
Che l'armi d'oro avea, le cui legioni 
Gettafli a terra con un faffio falò. 
Come il vento le fiondi o la pagliara , 
Che fia fai tetto alle ville fche cafe. 

Pirg. Pure affa quefio è nulla . Art. £' nulla in v 
Rifpeno all' altre cofe , che dirò 
Che non facefiì mai . Se vide alcuno 




A iv 



t Miles Globiosus. 

Petjurìorem hoc hominem fi quis videril, 
Aut gloriarum pleniorem, quam illic eft; 
Me libi habeto; ci ego me mancupio * dabo, 
Epityro*, ut apud illuni cfuriem infanc bene. 
Pyr. Ubi tu es \ Art. cccum , aidcpol vel elephanto 
in India a 5 

Quo patio pugno perfregirti brachium ! 
Pyr. Quid, brachium? Art. illud dicere volili , femur. 
Pyr. Al indiligenier hìc eram . Ari, poi fi quidem 
Connifiis efles , per corium , per vifeera , 
Perque os elephanto brachium tranfmitteres. 30 
Pyr. Nolo iflac hic nunc . Ari. ne hercle open pre- 
ti um quidem 
Mihi te enarrare, tuas qui virtutes feiam. 
Vemer crcat omnes has arumnas. auribus 
Peraudienda funt , ne dentea dentiant, 
Et afientandum ed, quidquid hic mentibitur . 55 
Pyr. Quid illud, quod dico? Ari. hem, feio jam, 
quid vis dicere . 
Fa8um eft hercle : memini fieri . Pyr. quid id 
eft. 3 Art, quidquid eft. 
T'jr.Habes tabellas? Art. vis rogare? habeo & llilum. 
Pyr. Facete advortis animum tuum ad animum meuin . 
Are. Novifle mores me tuos meditate decct, 40 
Curamq: adhibere , ut pravolet mihi , quo tu velis. 
Pyr. Ecquid meminifti Art. memini , centum in 
Cilici» , 

Et quinquaginta centum Sycolatronida: , 
Triginta Sardi", fexaginta Macedones, 
Sunt homines, tu quos occidifti uno die. 4; 

Z» émn aati,*t. k.t. ne drj- Tiirncb. lih. 7 nr- «■ A<!"rr. 

Icant. Dictintiir Jfulirf pucri - tjni 41 ErnuiJ . Pra miiiqmJ . Sii non 

Frìmnm ilcmei cmìtlnnt , quo tivn- raro politiorts latini. OviJ. lib. 

porr cis ilolcnt. Sic joio «iii'ilsm Tiift. chi;.?. 

provivi itntcl imtìrr Jnuniur JIn.Iiii v>mm,:mh:< r, T .,U 

tonivi qui valde t fuiiunt . Vid. harti ! 



il Soldato Miliakt. y 

Un uomo più /pergiuro di coflui, 
E più ripien di vanaglorie , prendami 
In fio voler, e mi farò fio [chiavo ; 
Perchè a flecchetto di polenta tengami 
A fegno, che mi /piriti di fame. 

Pirg. E dove fi ? Art. Son qui . Ceno , come anco 
A un elefante in India con un pugno 
Cioncafìi il braccio ! Pirg. E che mai dici il braccio ? 

Art. Ah no no : volli dir an-t 't la cofiia . 

Pirg. Ma facea queflo alla carlona. Art. Cappiia! 
Se tutto il tuo valor vi avejfi poflo , 
Pel cuojo , per le vifiere e la bocca 
Tu gli avere/li trapalato il braccio. 

Pirg. Si pongano da canto or quefle cofh. 

Art. E ut ver non mette conto il raccontarmi 
Le tue virtù , che T ho fu per le dita . 
Per voglia di mangiar ho queft impacci . 
Tal fpampanate han d" afe oliar F orecchie , 
Perchè da fame i denti non mi dolgano ; 
E deonft piagentar le fue menzogne. 

V\t°.Ben, e ciò che dico? Art. Io, canchero, fa 
Cofa vuoi dire, è un fatto affé flupendo: 
Me ne fovvien di avvenne . Pirg. E cofa egli è? 

Art. Sia che/i voglia. V\r. hai' l ruolo? Art.£ forfè vuoi 
Regiflrar de' faldati ì ho pur la penna , 

Pirg. Ben fi conface il tuo volere al mio. 

A.rt. Saper per ogni verfo ì tuoi coflumi 

Mi fi conviene , e aver tutta la mira 
Dì prevenir tua voglia a ben fervuti. 

Pirg. Per fòrte a te fovvien ? Art. Si , mi fovviene . 
Nella Cilicia cento, e arrogi a quejlì, 
Cinquanta cento fuorufeiù , e trenta 
In Sardo, con feffanta altri Macedoni 
Gli uomini fono , che in un giorno filo 



io Miles Gloriosus. 

Pyr. Quanta iflarc hominum fummaefl? Art. fcptcm 
millia . 

Pyr. Tantum e Ce oportct: recle raiionem tenes. 
Ari. At nullos liabeo fcriptos ; (le memini tamen . 
Pyr, jEdepol memoria eli optuma . Are, offa me 

Pyr. Dum taltm facies, qualcm adhuc, afliduo,edis : 50 
Communicabo te femper menfa mea . 

Ari. Quid in Cappadocia, ubi te quingentos fimu,] , 
Ni hebes machzra foret, uno iftu occideres . 
At peditatus reliquia erant, fi vivercht. 
Quid tibi ego dicara , quod omnes mortale? 

Iti uni, 55 
Pyrgopolinicem te unum in terra vivere 
Virtute, & forma, & faÉtis inviSiflumis. 
Amant te omnes mulieres , neque hercle injuria. 
Qui fis tam pulcher. ut vel illa;, qua; here 
pallio 

Me reprehenderunt . Pyr. quid here dixerunt 
tibi ? g Q 
Art. Rogitabant : hiccine Achilles ed, inquit, tibi? 
Immo ejus frater, inquam. innuit illarurn altera: 
Ergo mecaflor pulcher eft, inquit, mihi 
Et liberalis vifus . esfaries quam decet! 
Nz illz funt fortunata! , qua; cum ilio cubani ! 6 5 
Pyr. Itane ajebat tandem ? Art. qua? me amba; ob- 
fccraverint , 

Ut te hodie quali pomparti * illà przter ducerem . 



. Fami! [«-it, cjà Snifa, tx Strina, 
. & il il Veti. clfd. confidili;. Alii ti» 
■iiì™ recidunt. OJi olii tiri irci-nii'iit. 



Ci f^'£a, 



voranti»lqni!, uri» mt, hoc eri, Ji ulti ifaJ , 



DignizM D/ Google 



il Soldato Millant. 

Hai tu mandali tutti a fi! di fpada . 

Pirg. In tutto quanto fa? Art. Fa fcttemìlla. 

Pirg. Tanto effer dee : pulito il conto fai . 

Art. Ma neffun ne notati pur mi mordo. 

Pirg. Hai un'ottima memoria alle guagnefpoìe. 

Art. A me la fame fuggerìfie tutto. 

Pirg. Se tale mi farai qua! fino ad otta, 
Non mancheratù inai da monacare: 
Ti terrò fempre meco alla mia tavola. 

Art. Che non facefli- in Cappadociat dove 
Cinquecento in un colpo avrefli uccifi s 
Se non fi foffe riattivato il filo 
Della tua fpada: e queflì erano fcampolo 
De' pedoni , fi fojjero tra' vivi . 
Io cofa ti dirò , che tutti al mondo 
Gli uomini fan ; che 'l Pìrgopolinice 
Unico fei, che filila terra vive. 
Di valor, dì beltà, d' opre invittiffime . 
Tutte le donne fino innamorate 
Di te, e in fede mia che hanno ragione 
Effendo tanto bel', com' anche quelle > 
Che tri han tirato jer pel ferrajolo . 

Pirg. Cofa ti differ jeri? Art. Elle m' andavano 
Dimandando: è egli forfè Achille? dice. 
An-(t fio frate!, dico: e uri altra a" effe 
Fece cenno dì sì. Cappìta ! certo , 
Dice, è hello e avvenente a rimirarlo; 
Oh come gli fla ben quella fua -{alerai 
Mai si che fino fortunate quelle , 
Che dormono con luì /Pirg. Così di fatto, 
Finalmente dicea? Art. Che' dubitarne? 
Se unite tutte due mi feongiurarono 
Ch' oggi ti conduceffi a paleggiare > 
Come in trionfo innanzi alla lor caft? 



13 Mi le s Glokiosus. 

Pyr. Nimia eft miferia puichrum effe hominem nìmìs. 

Art. Molclìs funi mini , orant , ambiunt , obiccranr. , 
Vidcre ut liceat : ad fefe arceifi jubent . 70 
Ut tuo non liceat operarti dare negotjo . 

Ì^a Vidctur lempus effe, ut eamus ad forum, 
Ut in tabcllis quos confignavi hic heri 
Latrones , ibus dinumerem flipendium . 
Nani rex Selcucus me opere oravit maxumo, 75 
Ut fibi latrones cogerem & confcriberem . 
Regihuncdiem mihi operam decretum eft dare. 

Art. Age camus ergo. Pyr. fequimini , fatellites. 



■ prò milite & (ti- 74 Bìmmrrtm ftiftuilm 



TLil. Ai ime Diari/m obfrfmi fiiit. Qjii (lipenilii marcili rnili- 
iiaalar . Mine IniwrWi prò , tei «ocintnr flifmiiarii ipud Li- 
milirarc merecdt. Pliutus Comic. vium. Romani tiiìm ufi luntfcutii 
tu quo tnilitibni ftipendium con. 
Ibtutum ftiit. Nam unte! fine 1U- 
r ci ni io nnlitabint. Vide Tumultuo 
lib. 11, lj P . 97. 



Firg. Una mifiria grande è per un uomo 

L' effere troppo bello . Art. Effe mi rompono 
Jl capo, fanno fupptiche , mi flanno 
Attorno, mi fcongiurano che poffano 
Vederti: elle ni impongono i inviti 
A cafa loro ; e non ti lafci libero 
Per attendere agli altri affari tuoi. 

Pirg, Par che fia tempo ornai di girne in pia\\a , 
Per dar la paga a que' faldati, ch'io 
Jeri quivi arrolaii poiché pregommi 
Con grandiffima iflan^a il re Seleuco 
Che gli trovaffì gente, e t affoldaffi. 
Qaeft oggi ho ftabìlìto 0° impiegarmi 
Pelre.k.fudunque,andìam.'?.Guardiejfeguicemi. 



' 4 ACTUS SECUNDI 



SCENA PRIMA. 
PjtlASTRto , 

M 

■ hi ad cnarrandum hoc argumentum eli 

coiti itas , 

Sì ad aufcultandum voftra erit benìgnitas. 
Qui autcm aufcultare nolit , exfurgat foras. 
Ut fit ubi i'cdcat ille , qui aufcultare volt . 
Nunc, qua aflèdiftis caufla in fcfìivo loco, 5 
Comcediai, ijuam modo acìuri fumus, 
Et argumentum, & nomen vobis eloquar. 
Alazon grace huic nomen eli comeedis, 
Id nos latine Gloriosum dicimus . 
Hoc oppidum Ephefum eft : inde ed Mìles 
meus herus, to 
Qui hinc ad forum abiit , gloriofus , impudens , 
Stcrcorcus , plcnus perjurii atque adulteri!. 
Ait fefe ultro omnes mulieres feflaricr. 
Is deridiculu'll , quaqua incedit , omnibus. 
IiaquE hic meretrices labiis dum du3ant* cutn , 
Majorcm partem videas valgis faviis". 16 
Narn ego haud diu apud hunc fervitutem fervio. 
Id volo vos feire , quomodo ad hunc devencrirn 
In fervitutem, ab eo quoi fervivi prius . 
Date operam. nam nunc argomentimi exordiar. 20 
E rat herus Athenis mlhi adolefcens optumus; 



défiiwìant . g '5i" e "nfrk tet """refi™ 
Yt'l". 15. imbuti \-ù:p-Aiìc«ì . 
■l iteigMilnv Non Ibtim ab 



ut Ariftophjnc? in Trfphi . Ad id 
«cmplnin Plautm jam more Mi- 
rare, i[liTiiam lil fabula appetite 




ATTO SECONDO'* 



SCENA PRIMA. 

Palestrioke . 

è facile il narrar queflo argomento 
Se voi benignamente ni udirete . 
Ma chi poi non caraffe d afcoltare , 
Si levi e Je la balta ; ona" abbia loco 
Da federe colui, eh' afcoltar vuole. 
Ora per quel motivo , che vi Jiete 
Po/li a federe in luogo dilettevole , 
Vi dirò /' argomento e il nome della 
Commedia, che noi fiamo ora per fare. 
Aiazqn la commedia in greco chiama/i, 
Ck' è quel, che noi diciamo in italiano, 
Millantatore . Efefo è queflo, ed il 
Soldato mio padron è pur d Efefo, 
Ch' è di qui gito in pia^^a , un pien dì boria 
Uno sfacciato , un gaglioffàccio fordìdo , 
Un pieno fino agli occhi di /pergiuri, 
E a adulterj . fa le fpampanate 
Che corron dietro a lui tutte le femmine , 
Ed è il limbello a tutti ovunque vada. 
Però in queflo paefe tu vedrai 
uando a lui le bagafeie danno il pepe, 
uafi fempre far bocchi . E poco tempo 
CH io fervo coflui. Ve' , che lo fappiate , 
Com' io gli fon venuto nelle mani ; 
Tolto da quel padron, che ho pria fervilo . 
Badate : all' argomento ora darò 
Principio. Per padrone un garbaiìffimo 
Giovane avea in Atene . Quefli amava 



;l 6 Milis Gi.DHiosi's. 

Is amabat meretricem matrc Atlienis Attìcis * , 
Et ìlici illuni cernirà, qui eli amor cultu oplumus. 
Is publice legatus Naupafìum hinc fuit , 
Magnai' reiipublicai gratia . 35 
Intcribi ut hic Miles forte Athcnas advenit , 
Infinuat file ad illam amieam beri mei , 
Occcepit ejus mairi fuppalparier 
Vino, ornamentis, opiparifque obfonìis. 
Itaque intimimi ibi fe Miles apud lenam facit . 
Ubi primum evenir Miliri buie occalìo, ji 
Sublime os illi lena:, macri mulieris, 
Quam herus meus amabat . nam is illius filiam 
Conjicit in navem Miles, clam matrem fuam . 
Eamque inviiam huc muticrem in Ephefum ad- 
vebii . j 5 

Ego quantum vivus pofTum , mihi navem paro , 
Ubi amicam herilem Aihenis aveflam feio . 
Infcendo , ut eam rem Naupaflum ad herum 

Ubi fumus provetti in altum, id quod volunt, 
Capiunt pra-dones navem illam, ubi veflus fui. 
Prius perii , quam ad herum veni , quo ire oc- 
cceperam . 4 1 

Me, qui me cepit, dat me huic dono Militi. 

Vtt, 



;> .11 r;:,.iJ ■;iipabliaat Athfn» dite quo dormìentilitii ora pingsbint . 

fon ,„ v „ r.-fakli™ , quii tee 36 Qjvatu», ™*«r . Alii 

aniplnudiiic & illgmtatc . oliu qwntecyut pojjam . Ai. quantum ci- 

r^uMi.:!, r,w::..:'im fcipcrjint . lìui . Aid US £ Paffenbut quantar* 

3 u . Os fiiblidcre Edificai: dire 39 li qmd volani . Lipfius conjccil 

verbi te arte quadam illudere . Icgsnduin id quii Di vtUint . Al. 

Noniur- Marccllus tra&urn putat 1 Mia aAi/tlaM . 
tidieiilo quodara lufut icncrc , 
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il Soldato Millant. 

Vii atenìefe cortigiana, ed ella 
Amava ancora lui , eh' è quell' amore 
Da coltivare il più dolce e piacevole. 
Quindi pubblicamente et fu Spedito 



A fervido di quella gran repubblica. 
Frattanto, lofio che queflo Soldato 
Per accidente capita in Atene, 
Comincia a bulicar con queir amica 
Del mio padron. Si mifi innanzi a tutto 
Alla madre di lei a far carene, 
E l' ingoffo le die di vino e vefli, 
E d altre eofe , con che unger/i il grifo. 
E in quefla guifk prende intrinfichetfa 
Con colei, che faceva da me-i\ana. 
Subito poi che fi la vede bella) 
Queflo Soldato , dà la berta a quella 
Portapolìi , alla madre della donna , 
A cui face» all' amore il mio padrone. 
Di /oppiano alla madre e' falla nave 
Caccia la figlia, e mal fuo grado fico 
Qui in Efefo la mena : ed io sì toflo 
Ho notìzia, che fu condotta, via 
E amica del padron, quanto mai poffo 
Prcflo alleflìfco una leggiera barca ; 
E fu vi monto per recar a Lepanto 
Novella al mio padron dì queflo fatto . 
Quando fiamo arrivati in alto mare f 
I carfari, che flan per queflo all' erta, 
Prcndon la barca , Julia qual condotto 
Fui . Male capitai prima di giungere 
Dal padrone, ver dove era in drì^ato . 
Celai, che mi fe fihiavo, mi dà a queflo 
Soldato in dono. Come a cafa nelle 




a Lepanto, 



B 



MlLES GLORIOSU3. 

Hic poiìquam in adis me ad fe doxit domum, 
Video illam amicam hcrilem , Athcnis qu» fuit. 
Ubi. centra afpexit me , ocults mihi fignum 

dedit, 45 
Ne fe appcllarem : deinde , poffquam occafio eli , 
Conqucritur mecum mulìer fortunas fuas : 
Aie fefe Aihenas fugerc cupcre ex hac domu . 
Sefe illuni amare menni herum , Athcnis qui 

fuit : 

Ncque pcjus quemquam odiffe , quatti iftum 
Militerò . 50 
Ego, quoniam infpexi mulieris fentcntìam , 
Cepi tabellas, confignavi claneulum : 
Dedi mercatori, qui ad illuni deferar. 
Meum herum, qui Athenis fuerat , qui hanc 
amaverat , 

L'i is huc Vcnirct . k non fprevit nuntium; 55 
Nam & venit, Sf is in proxumo hlc devomtur 
A pud fuum patcrnum hufpiitrn , lepiduui fin cui . 
liaque ille amanti fuo hofpitì moreni gerii. 
Nofque opera conlilioquc adhortatur, juvat. 
Jtaqtic ego paravi hi; mtus msgnas machtnas , Go 
Qui amanteis una intet fe fàcerem cunvena& . 
Nam unum conclave, concubine quod dedit 
Milcs , quo nemo nifi capfe infcrrct pedem , 
In eo conclavi ego perfodi parietem. 
Qua commeatus effet hinc huc mulieri. (fj 
Et fene feicnte hoc -feci : is conulium dedit. 
Nam meusconfcrvoseit homo haud magni pretti, 



(e .Vjra.u imcJii'.<:nf , h. t. ms^n) 
irjidias. Translitio Hi a re mili- 
tari . Opim^njiitcs cnim iirUui 
mini! ijiiiiiirjuiis mar]iiji. n :t:cr:M ] !- 
TOH , ac eipromuut quid^uiil in- 



fij Erti. Fio rj rp.fi. Et in P AuluÌ. 
ism'y? llllirpavit prò itim ipfnm . 
Douu malit lentie n fi infrrttt 



DigtaedDyQc 



il Soldato Mi il aut. 19 

Sue flange e mi menò, vedo t amie* 
Del padrone colei 1 che fu in Alene. 
Quand' ella ftmtlmcntt me adocchiò, 
Mi fe cenno colC occhio , che per nome 
Non la chiamaci: poi quando ha occajione , 
Si lagna meco delle jue dijgraye, 
£ dice eh' ella brama ufctr di quefla 
Ca/a , e fuggicene in Atene ; eh' ella 
Ama quel mio padion , che fu in Atene } 
E che mai non odiò per fona al mondo 
Peggio di quel che la que/lo Soldato. 
Ed io, poiché conobbi il pentimento 
Della femmina, ho feruta e fmillata 
Di nafeofo una lettera, e la diedi 
Ad un mercante che la porti a quel 
Mio padrone , che fato era in Atene , 
£ amato avea eoflti . Dietro alle fpalle 
E" non gettò l avvifo ; imperocché 
E- già venuto, e /la qui preffo in cafa 
D'un ofpite del padre, il quale è un vecchio 
Di buon' aria . Ei però feconda il genio 
Del forefliero amante , e col configlio 
A noi fa core, e ci dà man coli' opera; 
Che però quivi dentro ho preparato 
Delle macchine grandi; oni io faceffi 
Che quelli amanti infieme tra di loro 
S' uniffero . Per queflo in una fianca 
Dal Soldato affegnata alla fea donna, 
Dove altri il piè , trattane lei, non ponga, 
Ho pertugiato il muro; ond' ella poffà 
Aver di là, dì qua libero il paffo. 
E queflo ho jatto di confentimento 
Del vecchio: e' die 'l configlio. Già affé mia 
Il mio confervo , che V Soldato ha mejfo 
B ij 



3 o .M ile s Glorio svi, 

Qucm concubini Miles cuftodem addidit. 
Ei nos facetis fabricis, & dotìis dolis 
Glaucomam" ob oculos objiciemus : eumque ila 70 
Faciemus, ut, quoti viderll, non viderit. 
Et mox, ne erreris, lia-c duarum liodie vlcetn 
Ei hic & illic mulier fera imaginein : 
Atcjuc :..'c .1 crii, veruni alia . affimulabitur . 
Ila (ublmiuim efì os cuflodi mulier is . y$ 
Seti fori* concrcpuii* hinc a vicino fene. 
lpfc exit : hic illc tll kpiòus, qucni dixi, fenex. 



ACTUS II. SCENA II. 

PeRIFLECTOMENES . PALASTKIO . 

Per, ^Jjsi hercle defregeritis talos, pofthac quem- 

que in tcgulis 
Vidcritis alicnum; ego voftra faciam latcra Iorca, 
Mihi quidem jam arbitri vicini funt , oks quid 

fiat domi. 

Ita per impluvium intro fpecìatu . nunc adco 

edico omnibus, 
Queraque a milite hoc vidcritis hominem in 

noftris tegulis, S 
Extra unum Palzftrioncm , huc deturbatote in 

Quod ille gallinam, aut columbam fc fefiari, 
aut fimiam 



il Soldato Millaht. 

A guardia della donna, è un omiciatto 
Che non vale una man nè men dì noccioli 
Con gioco/i artefiy e afluti inganni 
Faremo comparir agli occhi Jùoi 
Lucciole per lanterne , e gli daremo 
Ad intender che quel, che vide, non _ 
Abbia vìfio: e perchè poi non prendiate 
Errore , quefla donna oggi di due 
Porterà le fimbian^e in quefla e quella 
Cafa . La fleffa già farà ; ma d' e fere 
Uri altra fingerà . Con quefla modo 
Sì fa la bella barca ai guardafimmine • 
Ma ho fenato dì qua flridere /' ufcio 
Del vicin vecchio: appunto è deffo ch'epe 
Quefli è il vecchio galante , che vi diffi . 

ATTO II. SCENA II. 

PeRIPLETTOMENE , PALESTRiOHE. 

Per. Affé' mia, che fi voi non romperete 
Le gambe da qui 'nnan^i a chi che fia 
Straniero, che vedrete in fu del tetto , 
Io, come fanno i ciabattini il cuojo, 
Fi peflerà t galloni. Già i vicini 
Veggon quel, che fi fa nella mia cafa; 
Perchè guatano dentro per la corte. 
Or dunque dico a tuta efpreffamente , 
Qualunque del Soldato, che vedrete 
Sopra del noflro tetto • eccetto fola 
Paleflrion , gìufo in Jlrada a capitombolo 
Gettatelo . Dica pur che diavol vuole , 
Che fin va per pigliare una gallina, 
O che diafane fia colomba, o.fimia 



12 Miles Glosiosdj. : * 

Dirai, difperìHis , ni ufquc ad mortcm male 
muiaaffitis. 

Atque adeo, ut ne legi ftaudem faciam Talari*"", 
Accuratote , ut fine talisdomi agitent convivium*. 
Pai Nefcio quid maieiàaum a noiìra huic familia 

cft , quantum audio: 11 
Ita hic fencx taìos elidi juflìt confervis meis . 
Sed me cxccpit. nihili (acio, quid iilis faciat 

cctcris , 

Aggrcdiar hominem', cftne advorfum? efl quafi 

collamms pedem . 
Quid agis , Peripleftomene ? Per. haud multos 
homines, fi oprandum fucrìt, 15 
. Nunc videre & convenire, quam te, mavcllem. 
. Pai. quid efìì 

Quid negoiii efl? Per. res palam cft. Pai. quas 
. res palam eftr Per. de tegulis 
Modo nefcio quis ìnfpeclavit voftrorum fàmiliarium 
Per nofirum impluvium intus apud nos Philo- 

comailum atque hofpitem 
Ofculanteis . Pai. quis homo vidit? Per. tuus 
confervos cft. Pai. quis is homo eft? 20 
Per. Nefcio, ita abripuit repente fefc fubiio . Pai. 
fufpicor 

Me peritile . Per. ubi abiit , conclamo : heus 
quid agis tu, inquam , in tegulisì 

Me mihi abiens ita refpondit, fe ficìari fimiam. 
Pai Va; mihi mifero, cui pereundum cfl propter 
nihili befìiam. 

14 ■ Efi„ 



// SolUATO MlLLXNT. t% 

E finita per voi , ven gite in chìaffoi 

Se pel dì delle fefle noi conciate 

Sino che crepi : an\i perchè co/loro 

Non [acciari pìà di fimìll infoiente, 

Voflra cura ne fia che colle gambe 

Rotte vadano a cafa (Irafiicando 

Il e... per terra . Pai. Non fi quale ingiuri* 

Gli [e la noflra cafa a quel, che fento: 

Perocché queflo vecchio ha comandato 

Che fien rotte le gambe d miei confervi ; 

Ma fuor di me però , che ha eccettuato . 

Per queflo non vi pen/ò un' acca , a quegli 

Altri che faccia pur che diavol vuole. 

Abborderò queft uomo : e dirincontro 

Non emmì già ? m' è quafi a petto a petto . 

Che fai Periplettomenc ■ Per. Ben pochi 

C/omini fon, ch'avendone premura, 

Volejft or io vedere ed abboccarmi 

Seco, più volentier di tua perfona. 

Pai. Che v'èì che imbroglio v'ha: cofa ti preme? 

Per. S'è di/coperto il fatto. Pai. £ quale fatto 
S'è dtfeoperto? Per. Da di fopra il tetta 
Or non fi chi di vofira cafa per la 
Noflra corte adocchiò dentro da noi 
Filocomafia, e 7 foraflier baciar/i. 

Pai. E chi mal fu co/lui , che gli ha veduti ? 

Per. Untuoconfervo egli è. Pai. Ma quale a" e fi? 

Per. Non fi; che a un batter d'occhio Jparì via. 

Pai. Me la finto, fon io gito a Patrafo. 

Per. Nel fuggire che fe , gli grido dietro; i 
Olà, dico, che fai fipra del tetto? 
Egli fuggendo, a me cosi rifpofe, 
Che dietro fe ne andava ad una fimia. 

Pai. Ahi cattivello me, che ho da perire 



»4 Mi l e s CLORrosir!, 

Sed Philocomafium hiccìne eiiam nunc ed ? 
Per. cum cx'bam , hic erat . ?5 
Pai. Sis , jube tranfire huc , quantum poflìt , fc ut 
videanr domi 
Familiares : nifi quidem illa nos volt, qui fervi 
fumus , 

Propter amorem fuum omneis crucibus contu- 
bernaieis dari. 
Per. Dixi ego ifluc; nifi quid aliud vis. Pai. volo, 
hoc dicito, 

Paret artem & dìfciplinam: obtineat colorem . 
Per. hei , quemadmodum ? 3° 
Pai. Ut eum, qui hic fc vidit, vero vincat, ut ne 

Siquidem centies hic vifa fic, tamen inficias eat. 
Os habet, tinguam, perfidiati), malitiam, aique 

Ccnfidcntiam , confinili t a tem , fraudulentiam : 
Qui arguet fe, eum contra vincat jurejurando, fuo. 
Domi habct animum falfiloquom , falfificum , 

falfijurtum : j< 
Domi dolos , domi delenifica fafla , domi fal- 

lacias . 

Nam mulier olitori numquam fupplicat, fi qua 
eft mala . 

Domi habet hortum 8i condimenta ad omnes 

inora raaleficos . 
Per. Ego ifìfec, fi erit hic, mmriabo . fed quid clt , 

Pakftrio , 40 
Quod volutas tute tecum in corde? Pai. paul- 

lifper tace, 

Dum ego mihi confili» in animum convoco, & 
dum confuto, 



il Soldato Millant. a$ 

Per una beflia, che non vale un fico. 
Ma adeffo ancor Filocomafia è .quivi r 

Per. Quando fuori io venia, v' era. Pai. Di grafia t 
Quanto più preflo può , dille che paffi 
Di qua ; perchè la vedano i dime/liei 
In cafa: s'ella affé non vuol che noli 
Che fiamo fervìtori , andiamo tutti 
A flar per amor fuo fopra le forche . 

Per. Quefio di già tienlo per detto, fi 

Da me altro non paci. Pai. Foglio, dì queflo, 
Che adopri arte , fcaltre\\a ; e non fi cangi 
■ In vifo dì color. Per. Ahi come mail 

Pai. Onde così colui , che qui la vide , 

Con fembian^a del ver, fgari che vìfia 

Non l' abbia ; s anco cento volte qui 

Foffe fiata veduta , pur lo neghi . 

Già ha la fronte incallita, ha buona lingua, 

Sta ben di fellonia , ben di malizia ; 

Ha'l bìfogno £ audacia e dì baldanza t 

E di caparbietà , di frodolen^a : 

Soprafàccia col fio giurar colui, 

Ch'accuferalla. Ha ben fonano a cafa 

Per dir, per inventare, per giurare 

Il falfo: a cafa è cogt inganni, a cafa 

Colle lufinghe, a cafa è colle frodi; 

Poiché non va dall' ortolan per erbe , 

$ una donna è malvagia . Ha f orto in cafit , 

E tutto ben condito e ben acconcio 

In ogni incontro d'imbeccare i paperi. 

Perv 5' ella più farà qui , le dirò tutto . 

Ma cofa è, Pakfirion, quel/o, che rumini 
Dentro al cor tra te fieffo. Pai. Ortaci un poco, 
Sin che chiamo a raccolta i midi pehfieri / 
E fin die meco mi configli» cofa 



Miles Gloriosus. 



Quid agam ; qucm dolum dolofo contra con- 
fervo .parcm, 

Qui illam hìc vìdit ofculantcm : id vifum ut 
ne vifum liei . 
Per. Qusre . ego bine abfcctVeto abs te huc interim . 
iHuc IÌ5 vide , 45 

Quemadmodum ablìitit, fevcra fronte curas co- 
gitans . 

Petìus dìgitis puliat , cor credo evocaturu'tl 
foras. 

Ecce autem avortit, nìfus lava, in firmine ha- 

Dextera digitis ratìanem computai*, feriens femur 
Dcxierum ita vchctncntcr , quod taQu Kgrc fup- 

petit . 5° 
Concrepuit dìgitis *: laborat ; crebro commuta: 

flatus . 

Eccerc autem capile nniat : non placet quod 
repperit . 

Quidquid efl , incocìum non expromit : bene 

cotium dabit. 
Ecce autem sdificat : columnam mento fu Sul fi t fuo . 
Apagc, non placet prefetto mihi illa inldificatio. 55 
Narri os columnatum Poeta; effe inaudivi barbaro*, 
Quoi bini cuftodes "femper totis horis accubant. 
Euge, euge, eufeheme herck aflitìt, & dulice , 

& comeedice. 
Numquam hodic quiefeet, priufcjuam id, quod 

peùii , perneit . 

eg E«fitem' ■ b. e. redole , Rcihr ectfunara ferri preclare ajit . Alii 
decoro. & cmicinno coi e mh ILieii l-.;.niil iult.'. , 




Te? 11 1 it ànice. 
Ibìu. Omuacm. IJtfthihrilcr, feto- 
re, & jlICniUi. 
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Far mai pocefii ; e qua! inganno ordire 
Contro deli' ingannofo mio confèrva , 
CH a baciar qui la vide : onde non fia 
Veduto quel, che fu veduto . Per. Rumina 

Me ri anderò . Di grafìa, guata come 
E' fui contegno fi fermò, con grave 
Ciglio agitando in mente delle co/è 
Grandi: egli colle dita al petto picchia , 
Credo che fin per chiamar fora il core. 
Ma volta/i ve' ve' , dalla finifira 
Parte appoggiato lien la mano manca 
Su della cofcia , e colla defira fa 

I conti falle dita ; per la Jli^a 
Battendoji la co/eia deflia tanto 
Forte, che quello, che ha da fare flentz 
Venirgli a mente ■ Stropicciando i diti 
Fe del rumore; affannafi; che eh è 
Cangia di pofitura: ed ecco affé 
Crolla il capo; non piace U ritrovato. 
Se non matura ben quel caca/odo 

Non rifolvc : farà ben digerito 

II fuo configlio : ed ecco ve' che fabbrica i 
Si fece £ una man colonna al mento . 

Va in malora, che a me non piace mica 
Quel fabbricar cosi; perchè ho fenato 
A dire eh' un latin poeta fla 
Appoggiato col mento in Julia mano, 
. Con due groffe catene intorno al fianco. 
Che tutte l'ore flanno a fua cuflodia. 
Ah, ah , con bella grafia affé compofè 
La perfona, e nel modo che far foglion» 
I ferviiori , e in guifa al vivo comica , 
Oggi cofiui nonfiarà faldo mai, 
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Habet, opinor . age, fi quid agis : vigila, ne 
fonino (Inde : fio 
Nifi quidem hìc agitari mavis varius virgis. 
vigila: 

Tibi ego dico, au! kriacns ne fis . heus te al. 

ioquor , Palaiftrio : 
Vigila, inqua-n : expergifeere , inquarti:' lucci 

hoc, incarti . Pai. audio. 
Per. Vidcn'hollis tibi adeflc, tuoque [ergo obfidium.' 

confule : 

Arripe opem auxiliumque ad hanc rem. prope- 
re hoc, non placide decet . 70 
An te V coito aliqua aliquos , aut tu circumduce 

Curre in obfidium perduclleis, noftris pnefidium 

Intercludi» inimicis commeatum , tibi munì viam : 
Qua cibatus co.umcaiufque ad te 8t legiones tuas 
Tmo poilit pervenire . liane lem age . res fii- 

bharia ed . 70 
Reperì, comminìfecre , cedo calidum confilium 

cito. 

Qus hìc font vifa, ut vifa ne fint : rafia in- 
fetta uii fient . 

Magnam illie , homo , rem incipiflis : magna 
munis meenia . 

Tute unus fi reciperc hoc ad te dicis , confi- 
dentia eli 

Nos inimicos profligare polfc . Pai. dico & re- 
cipio 75 

Ad me . Per. & ego impctraturum dico id quod 
pctis . Pai. at te Juppitcr 
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Se a capo pria non rien di quel ', eh' andò 
Cercando . £' a fiegno , penfo : fi via fa 
Quel, che hai da fare: /vegliati, non /lare 
Dormendo ,■ fe par qui non vuoi piuttofio 
E/ferae feof/o a fir-ra di sferrale, 
Fatto lìvido tutto. Sia fu de/lo: 

10 con te parlo, ehi! non ifiar grattandoti, 
La pancia : o Pakfirion , con le di/corro ; 
Vegghia , dico io : /'vegliati., dico : è giorno 
Chiaro , dico . Pai. T intendo . Per. Ci' inimici 
Non ti vedi preferiti, e eh' alle /palle 

Sei tolto in me^o? fu preflo configliati: 
Soceorfj e ajuto prendi in quejlo incontro. ■ 
Vuol prefie^a la cofà e non dimora . 
Occupa in qualche forma il pollo altrui ; 

0 tu /'piega r efercito e di/ponilo. 
Siringi in affedio gt inimici, e i noftn 
Fortifica : impedifei agt inimici 

11 foraggio , ed a te ben afficura 
Il paffo ; onde arrivar pof/an fìeuri 

1 viveri e 'l foraggio a te non meno, 
Ch'olle tue /quadre. Bada a que/ìo fatto: 
E" la cofa improvvi/à e fubitanea. 
Ritrova, inventa di /àbito un preflo 
Configlio ; che non fien fiate vedute 
Quelle co/è, che qui fin fiate vi/le: 

E quello , che fu fatto non fia fatto : 

Gran co/a quivi, o uomo, a fare imprendi: 

Gran forte\\a munifici . Se tu filo 

Dici di prender quefio fu di te, 

Il cor mi dà che noi potremo mettere 

In rota gt inimici . Pai. // dico , e il prendo 

Su dì me fieffo . Per. Ed io dico che quello, 

Che brami alienerai . Pai. Ma il eie/ t ajuti . 
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Bene amet. Per. ai imperli, amice, me, quod 
commentu's. Pai. tace: 

Dum in regionem aflutiarum mearum te indu- 
co , ut icias 

Juxta mecum mea confilia. Per. falva fumet 
indidem . 

Pai. Herus meus clcphanti corìo circumtentus cft , 
non foo : 80 
Neque habet plus fapientia: , quarti lapis . Per. 
egomet iftuc feio , 

Pai. Nunc ile rationem incipifTam , ita nane inftituara 
afiuti am , 

Ut Philocomafio hanc fororera geminam germa- 
na m altera in 

Dienti» Athenis advenifTc cura amatore aliquofuo, 

Tarn iimilem , quam laflc la£tJ : & apud te eos 
hie devortier 85 

Dicam hofpitio. Per. euge, euge, lepide, lau. 
do commentimi tuum . 
Pai. Ut fi illic concriminatus fit advorfum Militem 

Meus confervos, eam vìdifle cum alieno ofeu- 
laricr , 

Eum arguatn vidifle apud te conerà confervom 
meum 

Cum Tuo amatore amplexantcm atque ofcuìan- 

tcm. Per. immo ut optarne. 90 
Idem ego dicam , fi me exquiret Miies . Pai. 

fed fimillumas 
Dicico elTe : & Philocomallo id przeipiendum 

eli, ut feiat , 
Ne tituba, fi qusrei ex ea Miles. Per. nimis 

doclum dolum! 
Sed fi ambas videre in uno Miles concilio volet , 
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Per. Ma dimmi , amica , ciò , die hai macchinato . 
Pai. Taci per fin che ti conduco dentro 
Nel vajìo campo dell aftu\w mìe ; 
Onde d'accordo meco i miei configli 
Tu fappia . Per. Non farò nè più nè meno 
Di quel, che mi dirai. Pai. Coperto è'I mio 
Padron di cuojo d" elefante, non 
Del fuo i nè ha più d' intendimento eli una 
Pietra . Per, Io pure fb queflo . Pa). Or ia tal guifa 
Darò principio all'opra, e in queflo modo 
Ordirò queflo ingan , ch' io dia ad intendere 
Ch' un altra fua carnai jorella , nata 
D' un parto a ritrovar Fìlocomafia 
E" venuta a" Atene col fuo drudo ; 
La quale di fembiany è all' altra fimìle , 
Quanto è fintile il latte al latte fleffo: 
E dirà che da te fon qui alloggiati. 
Per. Ah, ah, pulito: lodo il ghiribiy.o , 
Che ti fantaflicafli. Pai. Onde fe quel 
Servitor mio compagno accuferalla 
Appreffb del faldato, che la vide 
Baciare un altro amante, io proverò 
Contro del mìo confervo che ha veduto 
In cafa tua queir altra il proprio amante 
A flringere e baciare. Per. Affé beniffìmo. 
Dirò lo fleffo aneli io , fé mei ricerchi 
Il jbldato. Pai. Ma di che fimilifftme 
Sono : a Fìlocomafia anco fi dee 
Ingiunger queflo , onde ne fìa avvertita ; 
m rimanga tra due come confufa, 
■ S' a lei dimanderà 7 faldato . Per. Oh molto 
Ben conjigl'uto inganno ! ma fe poi 
Vorrà' l fidato in un medefmo loco 
Vtderle tutte due, che abbiam da farcì 
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Quid agimus ì Pai. fàcile efl : treccina: pofTunt 
cauAìe colligi : 95 
Non domi eft , abiic ambulatimi , dormii , or- 

natur, lavat, 
Prandet, potai, occupata'ft , opera: non eli , 
non paté II . 

Quantum vis prolationum ; dum modo nunc 
prima via 

Inducamus, vera ut e(Te credat qua; mentibitur. 
Per. Placet, ut dicis . Pai. intro abì ergo, & fi iftì 
eli mulicr, eam jnbc ioo 
Cito domum tranfire , atque harc ci monftra : 
prxcipe , 

L'i tencat confilia noiìra : quemadmodum exorfì 
fumus 

De gemina forore . Per. dofte tibi illam per- 

docìam dato. 
Mumquid aliud.' Pai. iniro ut abeas. Per. Atto a 

Pai & quidem ego ibi domum, 
Atque hominem invelìigando fumam operam , 

hinc diflimulavero; 105 
Qui fuerit confervos , qui hodie fiet fecìatus 

fimìam . 

Nam ille non potuit , quin ferraoni Tuo aliquem 

Participaverit de amica beri, fefe vidifTc eam 
Hic in proxumo ofculantcm cuni alieno adole- 
fcemulo . 

Novi morem ego : & tacere noftrorum folus feio. 

Si invenio qui vtdit, ad eum vineas pluteofque 
agam . 1 i 1 

Res parata ed, vi pugnandoque hominem ca- 
pere cena res cfl . 

Si ita non rcperio , ibo odorans quali canis ve- 
naticus , 



il Soldato Milla 'ut. jj 

Pai. E' fatile; fi poffono infilzare 

Trecento pretefii : ella non t 'n cafa , 
E' gita a paffeggiar, dorma, s'acconcia. 
Si lava , mangia , beve ; ora è impedita , 
Non ha tempo , non può : delle lungagnate 
Quante ti pare e piace ; purché 7 bergolo 
Noi dalla bella prima ora imbecchiamo, 
Che e(fer vera colei creda, che finta 
Sarà. Per. // tuo dir mi garbegg'ia. Pai. Va dunque 
Dentro; e s'è più cofii la donna, dille 
Che prcfio a cafa puffi, e le racconta 
Qaejle cofe : comandale che tenga 
A mente bene i nofirì accordi, come 
Abbiam l' inganno incominciato a teffert 
Della gemella fimile firocchìa . 

Per. Te la darò ammaejlrata da maeflro . 

Altro mi chiedi 3 Pai. Che tu vada dentro. 

Per. Vado. Pai. Affé me ti onderò tri cafa anch'io 
E a ra^olare mi porrò chi fu 
Colui, (per queflo diffimulerò . 
Chi fia fiato de' miei compagni ) , eh' oggi 
Corfe dietro alla fimia . E' impojfibile 
Ch egli non abbia confeffato il cacio 
A quahhedun dei famigliari , circa 
L'amica del padron , eh' ei fleffo videla. 
Baciate in quefla vicinanza un giovane 
Forefiier. So il cofiume: io fola in cafa 
Tra quanti fervi fon , tener fo in petto . 
Se trovo chi la vide, contro lui 
Farò il diavolo e peggio: ho tutto in pronto 
A for^a e contrafiando ho fiff'o il chiodo: 
Voglio porre co/lui dentro in gabbione . 
Se così non lo erovo , andrò annafando 
Come un cane levrier , infino ch<e 
Plauto (Sold.Mill.) C 
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Ufque donec perfecutus volpem ero vcftigiis, 
Scd forcs concrcpucrunt noAra . ego voci mo- 
derato mese . 115 
Naro illic eli Philocornafio curtos meus con- 
fervos. atquc il ioras, 

ACTUS IL SCENA III. 

SCELEDRUS. PALASTRIO . 

Scel. N isi cjuidem ego hodie ambulavi dormiens 

Cerco sedepol feio me vidifle hìcproxuma: vicinia; 
Philocomafium herilem amicam libi alium quErere . 
Pai. Hic tifata vidit ofculantem, quantum liunc au- 

Scel. Quis hic ed? Pai. tuus confervos . quid agis , 
Scelcdre? Sai. le, Palatino, 5 
Volupe'fl convelline. Pai. quid jam? aui quid 
negoiii, fac feiam. 
Scel. Mctuo. Pai. quid metuis ? Scel. ne hercle ha. 
die, quantum hic familiarium eft, 
Maxumum in malum cruciatum infiliamus . Pai. 
tu Tali 

Solus: nam ego iflam infulturam Si dcfulturam 

nihil hic moror . 
Scel. Nefc.is tu forrafle, apud nos facinus quod na- 

tum ed no verni . 1 o 

. Pai. Quod id efl facinus? Sai. impudicum. Pai. 

tute fcis foli te libi, 
Mihi ne dixis , feire nolo, Scel. non enim fa— 

ciam, quin feias. 
Simiam hodie fum feflatus nofiram in horum 

tegulis . 
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Dietro le tracce incoglierà la volpe: 
Ma ho fentito rumor ; s' apre la aoflra 
Porta ; io -tato flarò , perchè colà 
Il mio conferva fa a Ftlocomafia 
La fentinella: ed ecco egli vieti fuori. 



ÌS 



ATTO II. SCENA III. 



Scej.edro, Pai 




Ò oggi affé mia fopra del tetto . 
Io non camminai, fi carica certo 



in 



fogno 



Che in quefla noflra vicinanza ho vifla 
L'amica del padron Ftlocomafia, 
Farfila con un altro amante . Pai. Quefli 
£' colui, eli' a baciar la vide , a quanto 
Ho adito dalle fue parole . Scel. Chi 
E" qui, che parla? Pai. Un tuo conferva egli è r 
Che fai, Sceledro? Scel. O Polendone , a gufto 
Affai mi vien et averti ritrovato. 
Pai. Che v è di nuovo ' o che negozio è in tavola ? 

Fammelo fiper. $ce\.Temo. Pai. E di che temi? 
Scel. Ch' oggi affé mia noi tutti , quanti fiamo 
De' fervitori in quefla cafi , julk . 
Forche n andiamo a dar calci a rovajo . 
Pai. Fa tu filo; eh' a me non preme un fico 

Di queflo ir fu per fiala , e già per corda . 
Sccl. Forfè non fai che gran misfatto nacque 

In cafa noflra? Pai. E che misfatto è quefloì 
Sccl. D' impudicizia . Pai. Tien quefla notista 

Sol per te; non mei dir, noi vo'fipere'. 
Scel. Non già comporterò eh' a te noi faccia- 
Sapere . Oggi di fopra a queflo tetto 



Alla noflra bertuccia Ho fin dietro. 

C ij 
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Pai. jEJepol, Scdedrc, homo fecìatu's nihili nequam 
befliam . 

Scel. Dii ic perdant . Pai. te iftuc squot»; quotila m 
ncetrpifii eloqui. 15 

Stri, Forte fortuna per iropJuvium huc defpexi in 
priMtumuui : 

Atqiie ego i!!à afpicio ofculantem Philocomaftum 

Nefcio quo adolefcente . Pai. quod ego, Scc- 

ledtc, fcelus ex te aud.o? 
Scel. Profeflo vidi. Pai. tuten'. J Scel. egomct dnobus 

his oculis meis . 
Pai. Abi, non verilimilc dìcis, ncque vidilìi . Sai. 

num libi 20 
Lippus videor? Pai. medicum i fine libi melius 

percomarier . ■ 
Vcrum enim tu ifhm , fi te dii ament, temere 

haud tolto fabulam. 
Tuis nunc cruribus capìdquc fraudem capitalcm 

Nam tibi jam , ut pcrcas , para tinti cft dupli- 
car; nifi fìippriiuis 

Tuum fluiti loquium. Scel. qui vero dupliciter ? 
Pai id dicam tibi. 35 

Primumdum, fi folio imlmulas Phifecomafium , 
hoc peneri,: 

Iterum, fi id vcrum eli, tu ci cuflos addilus 
pcricris . 

Scel. Quid fiiat me, nefcio: ha?c me vidiuc ego cer- 
to feio . 

Pai. Pergin'iufclis ì Scel. quid tibi vis dicam, nifi 
quod viderim ? 
Quin etiatn nunc intus htc in proxumo eft . 
Pai. eho , an non domi eft ì 30 
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Pai. Gnaffe, Sccledro , il bel capocchio Jéi, 
Ad una bufila, che non monta un frullo 
Andafli dietro. Scel. Jl diavolo ti porti. 

Pai. Tu 7 meni ; poiché fojìu il primo a dirlo . 

Sccl. A cafb m' abbattei di rimirare 

Per la corte qui dentro alla vicina 

Cafa ; e per là Fìlocomafta vedo 

Baciar/i inficme con un altro giovane > 

Non fi chi fia. Pai. Che gran fciagurataqgine 

Da te, Sceledro, afioho! Scel. Affé la vidi. 

Pai. Tu fleffb? Scel. Io fleffo ù, con quefii due 
Occhi miei. Pai. Vani a impicca; il verisimile 
Non dici mica no , nè l' hai veduta . 

Sccl. Eh che, io ti pajo firfi lippa, e ch'abbia 
Le traveggole? Pai. Puoi di queflo meglio 
Farne per V udì tuo richiefla al medico ; 
Ma guarda il fatto tuo , fi Dio t' ajuù: 
Non fare agli fpropo/iti coi ponete 
In ciarle quefla fola. Ora t'agu^i 
Il palo fu! ginocchio , e cerchi d' irtene 
Per tal fitto bel dritto in falle forche. 
Ora già da due parti il precipizio 
Preparato ti fia , fi tu in fitenyo 
Non metti la tua matta fanfaluca . 

Scel. Ma come da due parti? Pai. fo tei dirà. 
Prima , fi tu Fìlocomafta accufi 
A torto , eccoti fiì bello e perduto ; 
Per fecondo, s è ver, eccoti pure 
La rovina , perchè le fiì cuftode . 

Sccl. Che fia di me non fo: queflo fo cetto 

Che quefie cofi ho vi/k , Pai. E figui ancora . 
Trìfio che fei da forca? Scel. E cofa vuoi 
Ti dica, fé non che ho veduto? ed an\i 
Qui vicino i attroya ancora, adeffb. 

c »i 
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Scel. Vlfe, abi intro tute: nam ego iviihi nihil credi 
poflulo. 

Pai. Certuni eli faccrc id . Scel. hìc te oppcriar : 
càdem illi infidias dabo, 
Quam mox horfum ad llabulum junix recipiai 

Quid ego nunc faciam? cuftodem me illi Miles 
tradid.it. 

Nunc fi indicium facio, imeni: fi tacco, in- 
rerii tamen , 35 

Si hoc palam fuerit. quid pejvs muli ere ac- 
que audacìus ! 

Dum ego in tegulis funi , illàc lue fc hofpitio 
edit foras. 

jEdepol facinus fecit audax , hoccine fi Miles 
Credo hercle has fufiollat sedes ' toias, atque 

Hercle quidquid eli, muuìtabo potius , quatn 
inteream maìe. 40 

Non ego pollimi , qua? ipfa fefe venditat , iu- 
ta ri cr. 

Pai Sceledre, Sceledre. Scel. quis homo intermi- 
nat? Pai. eli te alter audacior? 
Quis magis dìis ini mie is natus , quam tu, at- 
que iratis? Scel. quid eli ? . - * 

Pai. Juben' tibi oculos etìbdiri , quibus id , quod 
nufquam eli , vides : 

Scel. Quid , nufquam? Pai. non ego nunc emam 
vitam tuam vitiola nuce . 45 

Scel. Quid negotii ed: Pai. quid negotii fit, rogas? 
Scel. cut non rogem ? 

Pai. Nonne tibi ifiam ptEtruncarì linguam largilc— 
"quam jubes? . ' - . 
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Pai. EH Via, che non è forfè a cafa fatti 
Scel. Vìfta , tu mede/imo va dentro ; 

Che non voglio eh' a me fi creda flraccio . 
Pai. Lo voglio certo far. Scel. Qui fai £ affetto: 
Da queflo flejfo loco io le porrò 
Gli agguati per veder, coni ella prefta 
Verfo qua la giuvenca ben pafeiuta. 
Si ritira alla Jìalla . Or che farò? 
Il Soldato la diede in mia cuflodia. 
Or fi palefi il fatto , io fon perduto : 
Se taccio, parimenti ho fatto gheppio 
Se fcopriraffi ti marcio. Cofa al mondo 
V è peggior della donna e più frontoft ! 
Nel tempo, che fon io Sopra del tetto 
Colei fe la battè fuori di cafa . 
Affé mìa , fece un fatto ardimentofo , 
Se 7 Soldato lo fa : credo alla fe 
Metta a jòqquadro tutte quefte cafè , 
E me quinci alle forche . Sia che diavola 
Si voglia, certamente quefla cofa 
Jo tra de' denti lenirò, piurtojio 
Che-perìr malamente: non pofs io 
Impedir che di sè faccia mercato. 
Pai. Sceledro, Scelcdro. Scel. Che bell'umore 

E queflo, che mi bravai Pai. Può trovar/! 
Un altro più di te sfacciato al mondo , 
Che fia nato in difgraya e in ira a' Dei 
Più di te? Scel. Cofa ? Pai. Che non fai cavarti 
Gli occhi, co quai ciò, che non è m vedi? 
Scel. Come ciò, che non è? Pai. Or la tua vita 

Non comprerei per una noce marcia . 
Scel. Che imbroglio v è ? Pai. Che imbroglio favi, chiedi? 
Scel. Perchè non l' ho da chiedere ? Pai. E non fai 
Tagliarti quefla tua lingua si facile 
C iv 
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Sccl. Qtiamobrem jubcam ? Pai. Philocomafium eccam 
domi , quam in proxumo ■ 
Vidiflc ajebas le ofculantcm atque amplexantcm 

Scel. Mirum cft iolio " vicinare te, tam vili tritico . 

Pai. Quid jam? Scel. quia lufcitiofus * . Pai. vx V'er- 
boro! asdepol tu quidtrn 51 
Caxus , non lufcitiofus . nam illam quidem ec- 
cam domi. 

Scel. Quid .' domi ! Pai. domi hercle vero . SceL 

abi; ludis me, Palaiftriò . 
Pai. Tom mihi fum manus inquinata;. SceL qui 

dura ? Pai. quia ludo luto . 
Scel. Ve. capiti tuo. Pai. tuo iftuc , Sceledre, pro- 
mitto fore, SS 
Nifi oculos orationemque aliam commutas tibi . 
Sed forcs concrepuerunt noftra: . Scel, at ego 

illas obfervo forcs . 
Nam nihil eft , qua hinc huc tranfìre ea poflit, 
nifi rccìo oflio . 
Pai. Quin domi cccam . ncfcio, qua; te, Sceledre, 

federa fufeitant . 
Seti. Mihi ego video, mihi ego fapio , mihi ego 
credo plurimum : 60 
Me homo nemo deterruerit, quin ea fit in his 
xdibus . 

Hic obfiiiam, ne imprudenti huc ea fe furrcpfit 
mihi. 

Pai. Meus illic homo eft: deturbabo jam ego iiium 
de pugnaculis. 
Vili' jam faciam , ut fluìtividurn te fatearts ? 
Scel. age , face . 
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A trarfi il barbatali Soci. Per qual cagione 
L'ho a jar? Pak F'docomajìa eccola in cafa t 
Che dicevi aver vi/la qui vicino 
A firingere e baciar un altro amante. 

Scel E cofa da Jlapire che tu mangi 

Il pan di loglio, effendo ora il fomento 
"A tanto buon mercato. Pai. Pìrckè quefloì 

Sul Perchè fei balufante . Pai. Peno a" afino, 
Jl malan che ti colga ! alla je mia , 
Tu ben già cieco fei non balufante ; 
Poiché già quella donna eccola in cafa, 

Scel. Che ? in cafa f V.In cafa affé . S. Vattene al diavolo, 
Paleftrion, giuochi meco. Pai. Any. ho imbrattate 
Le man. Scel. Perdtè'?i\.Perchè giuoco col fango, 

Scel. Il fiftol che ti venga, e la ghiandaia. 

Pai. Quefto , Sceledro, a te ben ti prometto 
Verrà , fe non ti cangi occhi e difcorfo : 
Ma S'apre l afcio nojìro . Scel. Ed io guatando 
Sto quell' afcio ; perchè per altra parte 
Quinci non può poffare a cafa nojlra, 
Se non fe da cote/lo ufcio a rimpetto . 

Pai. Ma eccola in cafa , Sceledro , non fi 
Quali colpe ti fan montare in collora . 

Scel. So quel, che vedo, fb quello, che intendomi; 
Di me medefmo fidami moltiffìmo : ■ ' 
Né barba d'uomo mai mi getterà 
La polvere negli occhi ; die non fia 
Quella femmina dentro in quefie flange. 
Io fiatò fermo qui, perdi ella prefia 
Non vada in vifib'tl'to a capi pia, 
Sen^a ch'io me ri accorga.^ .Ho 7 fardo in trappola: 
Io già il farò cadere a rompicollo 
Di cima alle fue macchine , che ha fatte . 
Vuoi, Sceledro, eh' io faccia che tu fleffo 



4* Miles Cr. oriosus. 

Pai. Neque te quidquam fapere corde, ncque ocu- 
lis uti ? Scel. volo. 6$ 

Pai. Nempe tu ifiic ais elTe herilera concubinati! ? 
Scel. atquc arguo 
Eam me vidifle o&ulantem hic intus cum alie- 
no viro . 

Pai. Scin' uim nallum commeatum hinc cflè a nobis ? 
Scel. fcio . 

Pai. Neque folarium , ncque hortuni , nifi per ira- 

pluvium? Scel. fcio , 
Pai. Quid nunc , fi ea domi efl , fi faeiam , ut eam 
cxire hinc videas domo, 70 
Dignus cs verheribus multisi 1 Scel. dignus . Pai. 

ferva iflas fores : 
Ne tibi clam fe fubterducat iftinc, atque huc 
rranfeat . 

Scel. Confilium e(t ita faccre . Pai. pedes ego jain 

illam huc tibi fifiam in viam. 
Scel. Agedum ergo , face . volo fcire , atntiB ego 

id quod vidi, viderim: 
An illic {.vSv.it , quod faflurum dicic , ut ca fit 
, domi. 75 
Nani ego quidem meos oculos habco, nec rogo 

utendos foris . 
Sed hic illi fupparafiiatur femper, hic ci pro- 

xumus ed, 

Primus ad cibuin vocatur, primo pulmentum 
datur : 

Nam illic noftcr cft fortaife circitcr triennium, 
Ncque cuiquam, quam illi, in noftra raelius 
famulo ramina. 80 
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Confejft di tua bocca , che da matto 
Vedi le cofe ? SceL Vìa , fallo . Pai. E che non. 
Sai ciò, che ti penfl , e la vi/la bene 
Per anco non ti ferve r Sccl. Jo fon contento . 
Pai- Tu dici, è vero, che coflì vede (li 
La cortigiana del noflro padrone ? 
SceL Colle prove alla man arr-i contendo 

Che r ho vifla a baciare un foreflìero , 
Qui dentro. Pai. Sai di più, che pajfo alcuno 
Da cote/la non havvi a cafa ho/ira?. 
Sccl. Sa. Pai. Ni terra^o, nè ora, fi non che 

Per la corte? Sccl. Lo fi. Pai. Cofa ora, s'ella 
E' in cafa, fe farò che tu la vegga 
Ufiir quinci di cafa, non fei degno 
Dì molte baflonate? Scel. Ne fin degno. 
Pai. Tien l'occhio ben attento a quefla porta; 
Perchè di fittoman non ti s'involi, 
E da quella fen pafft a quefla cafa. 
Sccl. Mi configlio ancor di far io così. 
Pai. le già pian pian qui 'n flrada la farò 

Venir dinanzi a te . Scel. Su dunque , fallo . 
Voglio un poco faper fe ciò, che ho vìflo 
Z* avrò veduto ; e s' egli faccia quello , 
Che dice che farà , eh' ella fia in cafa : 
Poiché anch' io certamente ho gli occhi miei, 
Né vo cercando fuor chi me gì' imprefìi . 
Ma fempre a lei eoflui fa le moine, 
In tutto a lei eoflui è favorevole: 
Egli primo è chiamato a menfa, e a lui 
Primo fi dà la torta ; poiché fino 
Intorno da tre me/i , eh' é con noi, 
E di no/Ira famiglia alcun non evvi 
De' fervi , che vi fia trattato meglio 



Di lui ; ma ho da 




badare al fatta mio , 
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Sed ego hoc quod ago, id me agere oportet, 

hoc obfervare olìium ■ 
Hic oblìflam hac quidem. poi ceno verba trilli 

ACTUS II. SCENA IV. 
Pal&strio . Philocomàswh. Sceledrvs. 

Pai. Pr.ecepta fàcito ut mcmineris. Phil. toties 

monere rairum eli . 
Pai. At me tuo , ut fatis fis fubdola . Phil. cedo vel 

docius , doctbo : 
Mcmini malas , ut fint mais : mihi fola e quo 

fuperfit. 

Pai. Age, jam nunc infifte in dolos : ego abs te 
procul recedam. 
Quid alias, Sccledre? Sccl. liane rem gero : 
habeo auris, loquerc quidvis. 5 
Pai. Credo ego illoc esemplo tibi effe eundutn a£tu- 
tum extra portam * , 
Difpeffis manibus patibulum cum liabcbis * . Sccl. 
quamnam ob rem ? 
PaL Refpice dum ad laivam : quis illsec ed mulicr '. 
Sccl. prò dii immortales 1 
Hcri concubina ed h#c quidem , Pai. mihi 

quoque polita videtur . 
Agc nunc jam, quando lubet . Scd. quid agam? 
Pai. peri perpropcrc . 10 
Phil. Ubi irte bonus iervos, qui propudii me ma- 
xume innacentem . 



3 Ci.k-.-rl dc ! f,Ti , fottio . P.imis le- 
Kit aia t vii akitm» iUciìs . 



Aptilis (irillftlis, ( li quid fuicì 
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*^Far la guardia a queff ufcìo. Io fiatò certo 
Qui fermo a dirimpetto : alla fi mia 
Ck' a me non ficcheranno mai carote. 



ATTO II. SCENA IV. 
PàLESTRIONE i Filocomasia , Sceledro. 

Pai. Guarda ben, tieni a mente i miei ricordi. 

FU. E' Jìrano il rammentarlo tante volte. 

Pai. Ma temo eh' abbaflan^a tu non fia 

Scaltri:.i . Fil. Dammi pur ancora delle 
Mae/ire di fcaltre^a , ed io terrolle 
A jcuola: fó che gran malizia in corpo 
Han le femmine ; ed io ne ho più derrata . 

Pai. Su dunque, quejlo è il tempo; adopra tutù 
I tuoi inganni : intanto io lontan da te 
Mi tirerò. Che fai qui fu due piedi 
Fermo, Sceledro ? Scel. Faccio il fatto mio: 
Ho r orecchie , di fu quello , che vuoi . 

Pai. Io credo che ben tofio andar dovrai 
Tale e quale tu fé fuor della porta, 
Ove s'appicca, allor che falle forche 
Tu verrai colle man diflefe appefo . 

Scel. Per qua! cagione? Pai. Guarda guarda un poco 
Da man fini/ira : dì , chi è quel/a donna ì 

Scel. Oh Numi ! per mia fe , la cortigiana 

Del padrone è cotefia. Pai. A me pur fembra, 
Madre sì , che fa deffa . Ora fuvia 
Quando ti piace. Scel. E che ho a fare! Pai. Va 
Avaccio avaccio, fu corri, t'appicca. 

Fil. Dov' è queflo buon fervo, che di cofa 

Sporca e inonefla a me, che innoce ntijfima 



^ff Miles Gloriosvs. 

Falfo infimulavit? Pai. hcm tibi . hic mihi id 

dixit. Phil, tibi, qua;fo? dixii 
Tu te vidìfTe in proxumo hic, fcelefte, me of- 
culantem ? 

Pai. Atque cum alieno adolefcentulo , dixit , Scef. 

dixi hercle vero. 
PAiLTaa' me vidifli? Scel. atque his quidetn ocu- 
lis . Phil. carebis , credo , 15 
Qui plus vident , quam quod vìdene . Scel. 

numquam hercle deterrebor , 
Qain viderim ìd quod viderim . Ph'd. ego fluita 

& mora multimi, 
Qujb cum hoc infano fabulem! quem poi ego 
capitis perdam . 
Scel. Noli minitari : feio crucerà futuram mihi fepuU 

Ibi mei majorcs funt fili; pater, avos , proavos, 
abavos . • 20 

Non poflunt mihi minaeiis tuis hifee ocuii fodirì. 

Scd paucis verbis te volo, Paladino , obfecro , 
linde 

Hsg exit huc? Pai. unde , nifi domo? Scel. 

domo? Pai. me videntc . Scel. video. 
Nimis mirum ed facinus , quomodo lue hinc 

potuerit tranfire ! 
Nani certo neque folarium eft apud nos , nc- 
que hortus ullus , 25 
Ncque fencftra , nifi clatrata . nain certo ego te 

hic intus vidi. 
Pai. Pergin' , fceìelte , intendere , atque hanc argue- 

re? Pàil. ecaflor ergo 
Mihi haud falfum eveniat ("omnium , quod no£iu 

hac fomniavi. 
Pai. Quid fo.Tinìaiti? Phil. ego eloquar . fed ama- 

bo, advortito animum. 
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Son , attaccò la colpa falfamente . 
Pai. Eccotelo : cofluì mei dife . Fi). A te ne' ì 
Tu ribaldo, dicefìi che m'hai vifia 
Qui vici/io a baciar? Pai. E con un giovane 
Foreflier, dife. Scel. Il dift certo affé. 
Fi], Tutti hai veda taf Scel. Gnaffe , e con quefl' occhi 
Fil. Ne refletaì ben privo a quel , che credo ; 

Perchè vedon di più di quel, che vedono. 
Scel. Agi mai non verrò fiornato , eh' io 

Non abbia vi/lo ciò, che ho già veduto. 
Fil. Son io la bella fiolta e firfedocca 
A, gracchiare con qaeflo gocciolone ! 
Ch' io farò , per mia fe , gir fille forche . 
Scei. Non minacciarmi no : fi che la forca 
Sarà già 7 mio fipoicro : ivi fin fiati 
Sepolti i miei maggiori ; il padre , V avolo , 



Tue minacce cavar non mi fi po fono 
Gli occhi : ma , Paleflrione , due parole 
Ti voglio dir: di grafia, da che luogo 
Qui co/lei fi n'è ufiita? Pai. Da die luogo, 
Se non da cafa fuaì Scel. Da cafaì Pai. Stai 
Sulla mia fede f Scel. Sto . Gran co/a quefla , 
Che fa Jlrafecolar, come coflei 
Abbia potuto mai pafar di qui ! 
Perocché certamente in cafa no/Ira 
Orto alcuno non v' è , nà v è (erralo, 
Nè feneflra fe non colla inferrata. 
E pur certo qui dentro io t'ho veduta. 
Pai. E figuì ancora sì, flerpon maligna, 

A piantar queflo chiodo, e ad accufirla? 
Fil. Gnaffe.' dunque non fiami fa/fi il fogno , 

Che fognai quefia notte. Pai. Che fignafììf 
Fil. Io dirò: ma, di grafia, fiate attenti,. 




4 £ Miles Glokiosus, 

Hac nofte in fomnis mea foror gemina germa- 

Venifle Athenis in Ephefum cum fuo amatore 
quodam : j i 

Hi ambo bofpitio huc in presumimi mihi de- 
voni fune vili. 
Scel. Pala:(ìrionis fomnium narratur . Pai. perge porro. 
PAil.Ego lata vifa, quia foror venidet , propter 
camdem , 

Sufpicionem maxumam fum vifa fuiiinere. jj 
Nani argucre in fomnis me familiaris meus mihi 
vifu'ft 

Me cum alieno adolefcentulo , quafi nunc ed, 

ofculatam eflc : 
Cum ìlla ofeuiata mea foror gemina cucì fuumpte 

Ita me iniimulatam perperam falfum effe fom. 

Pai. Satin' eadem in vigilantes expetunt , qui; in 
fomnis vifa memorasf 40 
Heus herclc profonda omnia! abi intro, St com- 
p recare . 

Narrandum ego iftuc Militi cenfebo . Phil. ta- 
cere certum . . 

Ncque me quidem patiar probri fàlfo impune 
infimulatam . 

Scel. Timeo, quid rerum gefferim : ita dorfus totus 
prurit ■ 

Pai, Scin' te peritile nunc quidem domi certo? Seel. 

certa res cft 45 
Nunc noftrum obfervare oftiurn , ubi ubi fit . 

Pai. at, Sceledre, quifo. 
Ut ad id «templum fomnium quam fimile fom- 

niavic ! 

In 
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In fogno quefta notte panie a me , 
Foffe d' Atene in Efefo venuta 
Una gemella mìa carnai forella , 
Con un certo fùo amante: quefli due 
Mi parve che alloggìaffero qui prejfa . 
Scel. Il jògno fi racconta, che inventò 

Pateftrion, Pai.Segui innanzi. Fil. A me pareti 

D' ejfer allegra che foffe venuta 

La forella ,■ ma poi per effoki 

Mi parve foggiacere ad un grandiflimo 

Sofpetio : perocché mi parve in fogno 

Ctìun mìo fervo di cafa m' accufaffc , 

Come ora è il cafo , che baciato aveffì 

Vn giovanetto forefliero ; avendo • 

La gemella mia fuor baciato il proprio 

Amico . In quefta guìf 'a io mi fognai 

Acculata. Pai. E appunti! il cofe fieffe , 
Che tu racconti aver vedute in fogno, 
Ora che defli fiain , non ci [accedono ? 
Ed oh fono alla fe prefenti -tutte ! 
V attene dentro $ e ai Dei ti raccomanda . 
Io pen fero, fe quefia cofa./ia , 
Da narrare al Soldato. Fil. E certo eh' io 
Lo voglio far; nè foffrirò giammai 
Ch' a torto qucfla macchia impunemente 
Attaccata mi fia. Scel. Mi trema il core. 
Non fa che diavol mai m averò fatto: 
Tanto mi finto a pìfticar la fchiena. 

Pai. Conofcì che tu fi gito in bordello? 

Ora è ver Jèn^a dubbio ch'ella è in cafa* 

Scel. E' queflo fen^a dubbio, eh' ora, voglio 

Far la guardia al noflr ufeio , ovunque fia. 

Pai. Ma come fi fognò, Sceledro, è vero 
Plauto (Sold, Mill.) D 
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Aique ut tu fufpicatus es eam vìdifle te ofeu- 
lantem ! 

Scel. Me eam non vidifTc arbitraris? Pai. na: tu hcr- 

cle , opinor ! obfecro 
Refipifce. fi ai! herum hsc res pervenerit, pc- 

rilti pulchre . 50 
Scel. Nunc dtmum experior, prius ob oculos mihi 

caliginem obfìitiflè. 
Pai. Dudum aidepol hoc pianura quidem : qua: !iic 

Scel. Nihil habeo certi quid loquar : non vidi cam, 
«fi vidi. 

Pai. Ns'tu idepol flnltitia tua nos parne perdidifli . 
Dum te fide lem Tacere nero voluifii, abfumtus 
cs psenc. 55 
SedÉbres vicini proxumi crepuerunt . conticifeam. 



ACTUi II. SCENA V. 
PilltocOMASiuM . Pfcudo-Clycere. Palm.stmo , 

SCELEDRUS. 

Plùl. Inde ignem in aram, ut ephefia: Diana; * lauta 
laudes 

Gratefque agam , cique ut arabico * fumificcni 
odore amarne : 

Qua: me in locis Ncptuniis tempi ifque turbo- 
lenti s * 

Servavi! , fa;vis flucìibus ubi fum afflicìata multum . 
Scel. Paheflrfo) o Palatino . Pai, o Sccledre, Scele- 
drc , quid vis ? 5 
Scel. lixc muiier, qua; hinc exit modo, eflnc herilis 
concubina 
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Un fogno a queflo cafo , oh quanto fìmiìe! 

E come ombra/ti cu d" averla vi/la 

A baciar! Scel. CK io non ? abbi* vifla penfì? 

Pai. Ch' io penfi? via in buon ora corna in gangheri. 
Alle guagnele lu , fe ciò verrà 
A orecchie del padron, fhi bello e morto, 

Scel. Ora provo alla fin che prima innanzi 
Gli occhi m'era» venute delle tenebre. 

Pai. Foco fa queflo, affé , fu piano e chiaro; 
Che fa fiata qui dentro tuttavolta. 

Scel. Niente non ho, ch'io poffa dir di cerio: 

Vifla non f ho , fe ben l'ho vifla. Pai. Carica.' 

Affé tuia per la tua forfennataggine 

Quafì ci hai fatto dar l ultimo tuffò . 

Per volerti al padron moflrar fedele 

Poco mancò che non andafti a brace : 

Ma 1' ufeio fe rumor di queflo noflro 

Vicino: panerò le pive in f'acco. 

ATTO il. SCENA V. 

FiloComasia finta Glicera, Palestrione, 

FiL Poni fòpra t altare il foco on£ ampie 
E lodi e grafie all' efefia Diana 
Renda ; ed in guifa amena a onor di lei 
Io con arabo odor ne fparga il fumo: 
Poiché ne' regni di Nettuno, e in quelli 
Tempj tutù procelle ha me j'alvato 
Da que' fieri maro/i, ove fin fiata 
Di molto maltrattata e dibattuta. 

Scel. Palcflrion, Paleflrion. Pai. Sceledro , Scelcdro, 
Che vuoif Scel. Cotefla donna, ch'ora é afeie* 
Di) 
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Philocomalìum l an non tft ea ? Pai. hercle 

opinor, ea videtur , 
Scd facinus mirum cft , quomodo hax hinc po- 

tuerit tranfire : 
Siquidcm ea eli ■ Scel. an dubium tibi e!l earo 

effe hanc ì Pai. ea videtur . 
Adeamus, appelleums . Scel. heus , qtùd iflue 

eft, Philocomafium? io 
Quid (ibi ilìic hifee in adibii! debcltir ? quid 

negoiii eli 

Quid mine taces ? tecum loquor . Pai. immo 

idepol tute tecum : 
'Nani Iitc nlhil rcfpandct . Scel. te alloquor, 

villi probrique piena , 
Qua: circum vicinos vaga cs . Phil. qmeum tu 

fabulate? 

Scel. Quicum, nifi tecum? PÌ/ìl. quis tu homo es , 
aut mecum quid negotii c(J. ; t$ 
Scel. Men' rogas , hem, qui firn? Phil. qu in ego hoc 

rogem , qtiod nefeiam ? 
Pai. Quts ego fum igiiur, lì tu hunc ignorai? Phil. 
mihi odiofus , quifquis es~^. 
Et tu. Si hic. SceL nos non novifli ? Phil. 
nentrnm . Scel. metuo maxumc . 
Pai. Quid metuis ? Scel. cnini ne nofmct perdide- 
rinms ufpiam. 
Nani neque te , ncque me noviffe ait hic . 

Pai. perferutari hic volo , 20 
Sccicdrc, nos iioftri, an alieni fimus : ne dum 
quilpiam 

Nos vicinorum imprudenteis aliquis immutaverit. 
Scel. Certe cquidem nofter fum . Pai. & poi ego . 
qtmis tu, mulicr, malum. 



DigmzM Dy Google 



il Soldato Millaut. 5; 

Dì qua , la cortigiana del padrone 
- E- forfè? o non è deffaì Pai. Affé lo credo: 
Par deffa, ma mi fa reflar di /lacco 
Queflo fatto , in che modo abbia pacato 
Paffar di qui co/lei: fi pur è deffa. 

Scd. E' metti in dubbio tu eh' ella fia quejla ? 

Pai, Effa par: accofliamoct , e chiamiamola 
Per nome . Scd. Olà Filocomajia , cofa 
E quejla? che hai da far co/lì in cote/la 
Cafa ? eh' imbroglio e che rigiro è que/lo ? 
Perchè mo taci? con teca parlo. Pai. An\t- 
Con te fieffo alla fe ; perchè co/lei 
Nulla rìfponde. Scd. Parlo con te , feiJÙnlna 
Piena tutta di vìy e d' ignomìnie , 
Ch' a lon^o te ne vai pel vicinato . 

Fil. Con chi parli? Scd. Con chi, fi non con te? 

FU. Che diafane feì tu , o cofa meco 

Hai tu da fare? Scd. A me dimandi, carnea? 
Ch'io fia? Fil. Perchè non ho da dimandare 
Quello, che non fi? Pai. Chi dunque fin io, 
Se queflo non conofeì? Fil. Un odìofo 
Agli occhi miei, chi che tu di.ivol fia, 
E tu, e cofiui qui. Scd. Noi non conofii? 

Fil. Nè tua, ni T altro . Scd. Temo fortemente. 

Pai. Che temi? Scel. Che perduto non avejflmo 
In qualche luogo noi no/Ire fattele: 
Perchè dice co/lei che non conofie 
Nè te, nè me. Pai. Qui voglio Tavolare, 
O Seeledro , fe noi {iam noi mede/imi 
Di queflafleffa cafa, o pur firanìeri: 
Che alcuno de' vicini non ci aveffe ■ 
Cangiati , fènyz che fi n accorgemmo . 

Scd. Son quello certo affé . Pai. Gnaffe t ancor io . 
Donna % tu cerchi il mal colla lanterna . 

D ilj 
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Tibi dico, heus Pliilocomafìum . Phil. qus te 

intemperie tenent, 
Qui me perperam perplexo nomine appcl'.es? 

Pai eho, 25 
Quis igitur vocare ? Phil. Glyccre nomen efl . 

Scel. injuria cft. 
Falfìim nomen podldcre, Philocomafium , poftulas . 
At iftuc non decer ,& meo adco hero facis injuriam. 
J7;;/.Egone ? Pai. tute . Phil. qua; heri Aihcnis 

Ephefum adveni vefpcri 
Cum meo amatore , adolefccnte Athcnienfi . Pai. 

die mihi, jo 
Quid hic libi in Ephcfo efl negotii? Phil. ge- 

minam germanam meam 
Hic fororem effe inaudivi: eam veni quantum. 

Pai. mala es . 
Phil.lmmo ecafìor fluita multum , qua; vobifeum 

fabulcr. 

Abeo . Scel. abire non fìnam te . Phil. mitre . 

Scel. manifefìaria 
Res cft, non mino. Phil. at mihi jam crepa- 

bunt manus, male tibi; 35 
Nifi me omittis. Sccl. quid, malum , aftas 

qutn retines akrinCecus? 
Pai. Nihil moror negotiofum mihi tue tergum . qui feio 
An ifta non fit Philocomafium, aique alia ejus 

Cmilis fit? 

P&il.Mmh me, an non mittis r Scel. ìmmo vi atque 

invitam, ìngratiis , 
Nifi votuntate ibis, rapiam te domum. Phil. 

oftium hoc mihi 40 
Domicilium efl: Athenis domus ac herus . ego 

iflam domum 
Ncque moror : ncque vos , qui homineB fitis ,. 

novi» ncque fera, 
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Con te dìfcorro , olà Fìiocomafia . 
Pai. Che fifioio ti falla nella mente? 

Che mi chiami da matto con un nome 
Non intefo? Pai. Chi dunque, olà, ti chiami! 
Fil. Glicera ho nome. Scel. Fai contro ragione. 
Prenderti vuoi , Fìiocomafia , un nome 
Finto i ma ciò non ifià bene, ed anji 
Fai tono al mio padron . Fil. Io ne'? Pai. sì tu. 
Fil. Io , che d' Atene in Efefo jerjèra 



Ti preme? Fil. Rilevai che qui s attrova 
Una forella mia carnai gemella: 
Venni a cercarla. Pai. Una malvagia fei , 
Fil. Any afè molto fiotta a fiar con voi 

Gracchiando: vado a fare i fatti miei. 
Scel. Non lafcierò che te la batti . Fil. Lafcìamì . 
Scel. // morto è in fulla bara, non ti lajcìo . 
Fil. Ti darò un mafie/Ione in fu quel cefo; 

Se non mi lafci andar pel fatto mìo. 
Scel. Che diavol, Paleflrion , che fidi impiantami, 

Che non tieni cojleì dall'altra parte? 
Pai. Io non mi curo mica di tirarmi 
Degl'imbrogli fui doffo. Che fa io 
S' ella quefia non fìa Fìiocomafia , 
Od un' altra, che fia fimi/e a lei? 
Fil. Mi lafci o non mi lafci? Scel. Ann perfora, 
A tuo malgrado , a tuo marcio difpetto 
In cafa ti flrafcinerò. Fil. Quejt ufeio 
E' dove alloggio; ed in Atene ho cafit 
E padrone: nè cale a me coveile 
Di quefia cafa ; e voi quai uomìn fiate 
Ni cono/co, ni Jo. Seti. Flen, meco d patti. 



San giunta con un giovane atei 
Mìo amante. Pai. Dimmi , qua! 
Ti preme ? Fil. Rilevai che qu 
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Sari. Lege agito : te nufquam miitam , nifi das fir- 
matam fidcm , 
Te huc , fi omifero , intro ituram . Phìl. vi me 

cogis , quifquis cs . '» 
Do fidem, fi omittis, iiìoc me intro ituram, 
quo jubes. 4j 
Seti. Ecce omino . Phìl. at ego abeo mhTa . Scel. 

muliebri fccifti fide. 
Pai. Sccledre, manibus amifiiìi praidam. tam ea efi, 
quatti poiis, 
Noftra herilis concubina . vtn' tu facere hoc (Irenuc? 
Scel. Quid faciam? Pai. aflcr mihi machxram huc 

intus . Scel. quid facies ea ? 
Pai. Intro rumpam rtcìa in aides, quemque hic in- 
. os «ideo s o 
Cum Philocomafio ofculantcm , cum ego ob- 
truncabo cxtempulo. 
Scel. Vifane eft ea elTe '. Pai. iinmo adepol piane ea 
efi . fed quomodo 
Diffimulabat! abi , machairam huc cfler. Scel. 
jam taxo hic erit. 
Pah Nkqvef.ques, neque pedes profeflo quifquam , 
tanta audacia, 
Qui ;cquc faciat confidenter quidquam , quam 
qux muiierc5 5 ; 

Faciunt. ut utrobique orationem dofle edidit! 
Ui fublinitur os cuftodi cauto, confervo meo! 
Nimis beat , quod commeatus tranftinet trans 
parietem , 

Scel. Heiis, Pateflrio, machira nihii opus. Pai. quid 

jam, aut quid opus eli 5 
Scel. Domi eccam herilem concuhinam . Pai quid ? 

domi? Scel. in lecto cubat . 60 
Pai. jEdcpoi nte tu libi malam rem repperifìi , ut 

predicai . 
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Mai non ti lafcierò, fi tu parola 

Firma non dai , che fi ti lafcierò 

Qui dentro te ne andrai . FiL M' obblighi a for\a 

Chi che tu fa. Ti do parala sì, 

Se tu mi lafii andar, di entrerò quivi, 

Dove comandi. Scel. Ecco ti lafiio . Fi], Ed io 

Lafcìata , me la batto. Scel. Mantenevi 

La parola dì donna. Pai. T hai lafciatì-, 

O Sceledro , fcappar di man la preda . 

Tanto è colà quanto efere mai può 

La cortigiana del noftro padrone . 

Farla da bravo vuoi? Scel, Cofa ch'io [acciai 

Pai. Fuor di qui dentro portami una fpada. 

Scel. Cofa a" e fa farai? Pai. Mi lafcierò 

Dentro in caft a flato , e chi che fia , 
Che qui dentro baciar Filocomafia 
lo vedrò , tagìieroìlo a pe^zi fùbito . 

Scel. Ti parve che fia deffa? Pai. An^i affé mia 
Ella è deffa finf altro : ma in che guifà 
Difìnfingea ! va , porta qui la fpada . 

Scel. Io già farò che preflo farà qui . , 

Pai. Certamente non v' è guerriero alcuno, 
Nè a cavallo nè a piè , che faccia cofa 
Con tanto audace cor, con tanta fronte 
Quanto le donne fan . Come il difeorfò 
DÌ qua, dì là eonduffe deliramente 1 
Come al cauto cuftude confervo 
Sì dà la fija ! affai buona è per noi 
Che v ù il pafo, che va di là dal muro. 
. Scel. O Paleflrion, non fa meflier dì fpada. 

Pai. Che Vè di nuovo, o di che fa meflicro? 

Scel. La cortigiana del padrone è in caft. 

Pai. Cafa? in cafa? fui letto è coricata. 

Gnaffe ! il pai £ aggu^ajli in fiil ginocchio , 
Per quel, che dici. Scel Eperchè? Pai. perché >fi\ 
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Scel. Quid jatn ? Pai, quia hanc attingere aufus mu- 

lierem hic in proxumo. 
Scel. Magia hercle memo . fed numquam quifquam 
faciet , quin foror 
Ifl.i fit germana hujus. Pai, cam poi tu ofeu- 

lautem hio videras . 
Et quidem palani eft eam effe , ut dicis . Scel. 
. quid propius filit, (15 
Quara ut perirem , fi locutus fuiffem hero ! 

Pai. erga fi fapis , 
Muflìtabis. Plus oportet feire fervom , quain 
loqui . 

Ergo abeo 3 te, ne quid tecum confili! com- 
mifceam : 

Arque apud hunc vicinum . tua; mihi turbar 

non piacene. 
Herus fi veniet, fi me quirit, hic ero: hinc 

me arceflito . 70 

A C T U S IL SCENA VI. 

ScELEDRUS. PeMPLECTOMESES . . ! 

Scel. Satin" abiit illc , ncque herile negotium 
Plus curat, quam fi non fervitute fcrviat? 
Certo quidem illaec nolìra intus eli in sdibus, 
Kam ego & cubantem cam modo offendi domi. 
Certum eli nunc obfervationi opcram dare. 5 

Per. Non hercle hifee homines me marem, fed fe- 

Vicìni rentur effe fervi Miiìlis : 

Ita me ludificant. meamne hic in via hofpitam, 

Qui heri huc Athenis cum hofpiie adveniL meo. 
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Stato ardito di por le mani addojfù 
Alla donna, che fia qui da vicino. 

Scel. Temo affé tèmpre più ; ma però mai 
Non fard barba d'uomo che fonila 
Germana non fia quefla di quefl' altra. 

Pai. Quella tu qui granfatto avevi vi/in 
A baciare: e di già cofaè notifiima 
Effèr ella qual dici. Scel. Che mancò 
Ch' io m' andaffi in bordello , s al padrone 
Di ciò parlato aveffiì Pai. Adunque s' hai 
Sale in -iucca , terrai le pive in ficco . 
Più'l fervo dee fapere che parlare. 

10 mi parto da te, per non cor gatti 
Da pettinare in/icme ; e mi ritiro 

Da queflo mio vicino. Non mi piacciono 
Quelli garbugli tuoi. Se venirà 

11 padron , /è mi cerca, farò quivi: 
Da queflo luogo tu viemmi a chiamare. 

ATTO IT. SCENA VI. 

ScELEDRO. PERIPLETTOMENE. 

Scel. C he ornai fe la battè, nè più fi cura 
Degli affar del padron ; che fe non fofe 
A! fio jèrviyo f In cafa è fen^a dubbio 
La no/tra donna ; perocché fui letto 
Coricata teflè la ritrovai. 
Voglio per fermo or ben farvi la guardia* 

Per. Affé mia non un uomo , ma una femmina 
Stiman eh' io fia quejli vicini omacci , 
Che fervono il Soldato: a tal coflora 
Mi cuculiano. Che forfè una mia 
fon fiiera , che qui jeri è ventila 



ffo Mi le 9 Gloriosus. 

Tracìatam, & ludificaiam, ingcntiam & libe- 
ram? io 
Scel. Perii hercle ! hic ad me rcJia habct recìarn 

Mctuo, ìIIec mihi rcs ne magno malo fuat , 
Quantum hunc audivi faterò verborum fenem. 
Per. Accedam ad hominem . lun' , Sccledre , lite , 
federimi caput, 
Meam ludifìcàfti bufpitam ante ardis modo? ij 
Scel. Vicine , aufculia quafo . Per. ego aufcultcm 
libi? 

Seti. Espurgare volo me. Per. tun'tc expurges mihi, 
Qui fatinus tantum tamque indignum feceris? 
An quìa latrocinamini , arbitramini 
Quid vis licere facere vobis , verbero? ao 

Scel. Licerne ì Per. at ita me di deaique omnes 
ament, 

Nifi mihi fupplicium virgarum de te datur 
Longum diuiinumque a mane ad vefperum, 
Quod meas confregifli imbrices Si tegulas, 
Ibi dum condignam te fefìatus fimiam, 25 
Quodque inde infpecìaviftì meum apud me ho- 

fpi,™ 

Amplexum, amicam cum ofculabatur fuam; 
Quodque concubinam hcri lem infimulare aufus ce 
Probri, pudicam, meque fummi flagitii : 



il Soldato M il la st. ci 

D' Alene con un cerco ofpite Mio, 
Comporterà che fìa qui Julia flrada 
Maltrattata e fchernttat una, eh' è nata 
Nobile, che non è [chiava ma liberai 
Scel. Jo fon perduto, carica! cofiai 

Vien di filo ver me : temo che quefla 
Cofà mi tiri addojfo un gran malanno 
Alle parole, che ho fenato a dire 
Da queflo vecchio. Per. A lui m'accojìerò, 
Tu, Sceledro , n'è ver, capo furfante . 
Hibaldaccio , fin qui Julia mia porla , 
Non è guari , volefli il giambo dalla 
Mia J'orefiiera. Scel. Ajcoltami di grafia, 

0 mio vicìn. Per. Io che t'ajcolti? Scel. Voglio 
Discolparmi. Per. Tu meco difcolpartì, 

Che hai commejfo un forfatio così grande , 
E così indegno t forfè perchè voi 

1 fervitori Jiete d' un Soldato, 
Avete il grillo in cejla che vi fia 
Egli lecito far d' ogni erba un fafiio , 

Afino ì Scel. M' è permejfo ì Per. Ma fi i Dei 
E le Dee tutte ni amino , fi il fio 
Di baflonate non mi paghi, lungo 
Che duri infili dalla mattina a fera ; 
Perchè mi fracajfafii embrici e tegoli, 
Quando per colafiù fei gito dietro 
Ad una fim'ta , ch'i di te ben degna : 
E perchè per di là guardafii in cafa 




»! 
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Ttim quod traila vidi hofpitam ante aìdes meas: 
Nifi tibi fupplicium ftimuicum de le datur , j i 
Dedecoris pleniorem herum iàciam tuum, 
Quam magno vento plenum eft undaruin mare. 

Scel. Ita fum coacìus, Peripleclomcne , ut ncfciam 
Utrumne poftularc prius tecum aquom net, jj 
An me espurgare hic tibi videatur a;quius. 
Nifi iftsc non eft hic, ncque ifia fit mihi: 
Sicut etiam nunc nefcio quid viderim: 
Ita eft iftsc bujus fimilis nolìra; tua , 
Siquidem non eadcm ed. Per. vife ad me in- 
tra , jam fcies . 40 

Scel. Licerne ? Per, quin te jubco . at placide no- 
feita. 

Scel. Ita faccre certuni eft. Per. heus Philocomafium! 
cito 

Tranfcurre curriculo ad nos, ita negotium eft. 
Poft, quando exierit Sceiedrus a nobis, cito 
Tranfcurrito ad vos rorfum curriculo dotnum. 
Nunc poi ego metuo, ne quid mfu.feavent.4tf 
Si hìc non videbit mulierem, aperitur dolus. 
Scel. Pro di immortales! fimilìorem mulierem, 

Magìfquc camdem, utpote qua: non fu eadcm, 
non reor 

Deos fàcere poflè . Per. quid nunc Seti.- com- 
merui malum . 50 
Per. Quid igitur ? can'cft ? Scel. etfi ea eft , non 
eft ea. 

Per. Vidiflio' iftam ? Scel. vidi & illam, & hofpitem 
Complexam atque ofculantem . Per. ean' eft '. 
Scel, nefcio. 
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Ribalderìa . Z?i più , perchè dinanii 
Za mia cafa, le mani hai meffe addoffo 
Alla mia forefliera. Se non vieni 
Acconcialo ben ben 1 di bajlonais 
Farò più fiorai al tuo padron di quello, 
Che fieno onde nel mar quando un gran vento 
Lo commove. Sceh San io, Periziatomene, 
A tal angufììa die non fa, fi Jta 
Di ragion che con te richiami, o pa/a 
Più gtuflo che qui teca io mi di/colpi. 
Se quefla non e quefla , nè cote/la 
Sia per me: sì come anche ora non fi 
Quel, ch'abbia vi/lo: tanto quefla tua 
E' a quefla noflra fonile, fi pure 
Non è la fleffa . Per. Fa dentro a vedere 
In cafa mia che tu ben lo faprai . 
Sccl. Me lo permetti ? Per. Ani io te lo comando: 



Quando di noflra cafa farà ufiito 

Sccledro, tu di corfit di bel nuovo 
Paffa a cafa da voi . Or gnaffe io temo 
Clie non vi foffe nato qualche torbido . 
Se coflui non vedrà la donna, fcoprefì 
L' inganno . Scel. Oh -Dei immortali ! donna più 
Simile e più medefma , e che non fìa 
La medefma , non credo che far poffano 
I Dei. Per. Che dici adeffoì Scel. Guadagnata 
Ben me l'ho la malora. Per, Or cofa dunque? 
E' ella? Scel. Se ben ella è , non è ella. 
Per. Quefla hai vifla? Scel. E lei vidi e 7 forefìiero , 



Sccl. Cosi' 



Ma feopri il fatto fen^a far fubugli. 
Così far voglio . Per. Olà Filocomafia ! 
Preflo corri pel buco a cafa noflra ; 
Così va la bifogna: pofiìa fubìto 




Che la tenca abbraciata e la baciava 



I; ■ Gi.'i.ylt' 
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Per. Vin' fcire piane ì Scel. cupio . Per. abi intro ad 
vos domum 

Continuo, vide (ime ilìade vortra intus domum. 
Scel. Licec: pulchrc admonuifti. jam ego ad le exi- 
bo foras . 56 
Per. Numquam Eedepol hominum quemquam ludificarier 

Magis facL-tc vidi. Se magi; miris modis . 

Sed eccum egreditur. Scel. Peripiecìomenc , te 

Per deus atque homines , perque fitiltitiam 

meam , So 
Perque tua genua . Per. quid obfccras me ! 

Scel. infcitìi 
Mea: & fluititi! ignofeas . nunc demum feio 
Me fuiffe exeordem , cacum , incogitabilem. 
Nani Philocomafium eccam inius . Per. quid 

nunc, fureifcrJ 
Vidiftin' ambas ? Scel. vidi . Per. hcrura exbì- 

bcas voto, (Tj 
Scel. MeruiBè equidetn me maxumum fateor malum , 
Et tua: ferine me hofpìtx ajo mjurìam : 
Sed insani eiTe hcrilem coneubinam cenfui , 
Quoi me cuftodem herus addidit Miles meus. 
Nam ex uno puteo fimilior numquam poteri 
Aqua aqua; fumi , quam hac eli , atquc ifia 

hofpita . 7 1 

Et me defpexe ad le per impluvium toum 
Fateor. . Per. quid ni fateare , ego quod vi- 

derim ? 

Scel. Sed Philocomafìum me vidifle cenfui. 

Per. 

il Pirrpit lua gmia ■ Aldm eJidìt , fnrait fc.lcs tnicrimrJis vocat . ubi 

fc V w (.'Hill ;r.i!-.rr,r . Multo fatili! J,lf:-| jlln.l T:i:.:;l. j.->. 4. [,.',. 

Tir lua grani . GcniliPS Cium re- ... njfì™ . Cait'cici . fr.- tua ti/tem 

liyìo quidam ìnt-ft . se pi fiipnìi. Grumi , ri/ Im ijlw &V. 
ca unplbauntut. Funi in te». 
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Per. IT ella? Pct.jVm fo. Vzr.Uuoitu J 'aperto ehiarot 
Scel. Eo bramo. Per. Va dt ratto dentro in capi 
Da voi , guarda (e quefla vojìra foffe 
Mai dentro in ca/a . Sccl. Poffo ; un bel avvifò 
Mi de/li : ma da te tornerò fuori , 
Per. Neffun uomo ho mai vi/lo , in fide mia, 



Più belle e rare: ma ecco Je n' e/ce: 
Scel. Ti prego per gli Dei, Periplettomene , 
E per gli uomini tutti , e per la mia 
Forfcnnate-t-ta , e per le tue ginocchia. 
Per. Di che mi preghi f Scel. Ch alla mia ignoranza , 
E alla mia mellonaggine perdoni , 
Ora cono/co alfin che fui di poca 
Levatura, ed un cieco e un pafcibietole .' 
Poiché Filocomafia eccola dentro. 
Per. Ora che mi fai dir, tri/lo da forca? 

L' hai vijle tutte due ? Scel. L ho vip . Per. Voglio 
Che tu mi moflri il tuo padron . Scel. Coajefo 
Già che mi fono meritato afpr'ijfimo 
Caflìgo , e non lo nego che fei torco 
Alla tua forefliera ; ma ho tenuto 
Che fojfe la mia donna, cortigiana 
Del padron, che mi fu data in cuflodia 
Dallo fleffo Soldato mio padrone: 
Poiché non fi può mai da un po-^o fleffo 



Ella è qaefla a cote/la forefliera. 
Così confejfo pur che dalla tua 
Corte guatai da te . Per. Perchè non hai 
Da confi/are ciò, ch'io fleffo vidi' 
Scel. Ma pure mi penfai d'aver veduta 
Filocomafia . Per.. E non farei da te 
Plauto (, Sold^ Mil. ) E 




Ber acqua ed 
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Per. Ratufnc me iftìc hominem eflè omnium minimi 
preiii, 75 
SÌ ego me feiente , paterer vicino meo 
Eam fieri apud me tam infigniie injuriam? 
Scel. Nunc demum a me infipienter facìum effe ar- 
bitrar, 

Cum rem cognofeo : at non malitiofe umen 
Feci. Per. imrao indigne . namque hominem 

sf.rvom fuos 80 
Domiios habere oportet oculos & manus , 
Oraiioncmque . Scel. egone ? fi polì hunc diem 
Muitivero, ctiam quod egomet certo feiam; 
Dato exeruciatum me : cgomci dedam me libi. 
Nunc hoc mihi ignofeas quifo . Per. vincam 

animum meum , 8j 
Ne matiliofe factum id effe abs te arbitrer. 
jgnofeam libi ifluc . Scel. at dii libi faciant bine. 
Per. Ns cu herele, fi te dii arhant , linguam com- 

Pollhac : eiìam illud, quod feies, nefeiveris : 
Ne vidcris, quod videris. Sa?/, bene me mones. 
Ita facere certuni eft. fed farine orarus abis? 
Numquid nunc aiiud me vis ? Per. ne me novali . 
Sa?/. Dedii hic mihi verba . quam benigne grariam 
Fecit, ne iratus cuce! feio, quam rem gerac: 
Ui Mìlcs, cum cxremplo a foro adveniat do- 
mimi , 9, 
Domi comprehendat. una hic & Pateflrio 

V4 Dliam me tìbj . Alii Aieam mi fenirivfai crnftif rupia! comprili, 
libi. Parcm, Mani. B— L — " 
iaeam imi liti. h. $. 
me libi fiftsm , ni me 

Kipplicnmnpiunlut. Ni 
■ft. f «- S- WT. 6J. 



. fji:L.l.i:n plus eli . qunn 
*arr. D-tnui etiam recepturi: iM- 
miti c-i lEcmujii * u:rj volumni acci, 
pienti propria ac perpetua Hoii. 
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Stimato un uomo qui dilli peggiori 
Saccarddl't del mondo , e lavaceci , 
Se [appendalo, a me foffriffe il core 
Che fi faceffe un torto ti notabile, 
Nella fteffà mìa cafa a un mìo vicino! 

Scel. Ora m'avvilo alfin che fcioccheggiai , 
Quando rifletto al fatto: ma però 
A malizia noi feci. Per. An\i da indegno 
Servìtor: poiché dee cài ferve altrui 
Gli occhi, le man, la lingua aver a freno. 

Scel. Quefia, è vero, a me vieni' [e da qui 'nnany 
Farò motto anche in co/a, che di certo 
Saprò, dammene pure delle buone 
Magate ; da me fleffo io mi darò 
Nelle tue man : ti prego or ciò perdonami , 

Per. Farò for^a a me fleffo dì non credere 
Che tu non C abbia fatto artatamente . 
Te la perdonerò. Scel. Buona mercè 
Te ne rendan gli Dei. Per. Gnaffe! tu certo, 
Se t amino gl' Iddj , terrai tra' denti 
La lingua da qui'nnan\i% ed anco ciò, 
Che fapiai , non faprai : né avrai veduto 
Ciò, che veduto avrai. Sce!. Ben ni ammonìfei . 
Ho fiabilito già di far così. 
Ma tea vai quanto bafla fipplicato ? 
Altro tu m hai da comandare adeffo ? 

Per. Che fia, come fe mai tu non ni aveffi 
Conofc'tuto . Scel. Coflui ni ìrrtampognò . 
Come benignamente fe la grafia, 
Per non mojlrarfi in collera! fo bene 
Cofa. vuol farei che'l Soldato, quando 
Di piatta caldo caldo a cafa è giunto, 
Dentro in cafa mi colga. Unitamente 
Co/lui con Paleftrione me la vogliono 
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Me habent venalcm : fenfi , & jamdudum feio . 
Numquam hercle ex irta nafla ego hodic efeam 
petam . 

Nani jam aliquo aufugiam , & me occultabo 

aliquot dics , 
Dum ha; confilefeunt turbi, atquc ira leniunc. 
Nani jam nunc fatis & plus nimio mcrui mali . 
Verumtamen de me quidquid eft , ibo hinc 

domum. 

*. Illic hinc abfceflit . fat ardepol certo feio , 
Occifam fipc fapere plus multo fucm, 
Cum manducami-, ne id, quod vidit, viderit! 
Nam iliius oculi, atquc aures, atquc opinio io£ 
Transfujjerc ad noi . ufque adhuc aSura ed 
probe . 

Nimium feftivam mulier operam prabuit . 
Redeo in fenatum rurfus. nam Palsftrio 
Domi nunc apud me : Scelcdrus nunc autem 
fbras . 110 
Frcquens fenatus poteri! nunc haberier . 
Ibo intro : ne , dum abfum , illis fortito fuam* . 
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Calare: me ne accor/ì , e buona peffa 

E' che 7 jò . Per mia fe non andrò mal 

A mangiare oggi il cacio nella trappola; 

Poiché già in qualche luogo io sfratterò , 

E alquanti dì ni appiatterò per fino 

Ceffano quefìi tafferugli, e gli animi 

Incollanti di cojlor ji mitigano ; 

Perck or già di cafligo ho meritato 

Quanto bajla , e di jopra anche al foverchio : 

Ma pure fia dì me quello , che puote , 

Andrò di qui in cafa. Per. E quinci è partito. 

Ben conofeo gran/ano affé, che ha molta 

Più di fapore un porco morto, quando 

Viene mangiato; che non abbia vifio 

Ciò , che vi/lo ha . Dunque gli occhi , t orecchie 

E i fuoi pareri ut noi fono paffati ! 

Sino ad otta la cofa è gita bene : 

Ben pulito ci diè mano la donna . 

Io ritorno dì nuovo nel Senato : 

Perocché Paleflrìone di preferite 

In cafa mia s attrova ; ed ora Sceledro 

JT fuori . Si potrà pieno Senato 

Ora tener . Andrà dentro ; perché 

Stando lontan non fia di pregiudico. ; (J 
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7 ° ACTUS TERTII 

SCENA PRIMA. 

PALASTRIO. PfLEUSIDES. PeRIPIECTOMENES . 

Fai. (^johibete intra limen eliaro vos parumper, 
Pleufìdcs . 

Sinite me prius profpcflare ,: ne ulpiam infidia; 
fient 

Concilio, quod babere volumus . nam opus eft 

nunc luto loco, 
Undc inimicus ne quis nolìris fpolia capiat con- 

filiis, 

Unde inimicus ne quis noftra fpolia capiat au. 

ribus : 5 
Nam bene confultum, inconfultum eli , fi ini- 

micis. fit ufui : 
Neque potei! , quìn , li ìd inimicis ufui efi , 

obfit mihi. 

Nam bonum confilium furripitur fsepiflume, 
Si minus cum cura aut caie locus loquendi 
kaus eli. 

Quippe fi refeiverint inimici confilium tuum, io 
Tuoptc tibi confilio occludunt linguam , & con- 

fìringunt manus : 
Atque eadem , qua illis voluilìi facere , faciunc tibi ■ 
Sed fpeculabor , ne quis aut hinc a la:va , auc 

Nolìro confilio venator aflìt cum auritis plagis. 

Sterilis bine profpecìus ufque ad ultimarti pla- 
teau! eli probe . i j 

Evocabo : beus Periplecìomenes & Pleufidcs , 
progredimini . 



ATTO TERZO 

SCENA PRIMA. 

Palestrione, Pleusidh, Perii-lettomene . 

Pai ]^_attenetevi voi dentro dell' ufiio 
Un poco ancora, o Pleufide . Lafciatemi 
Prima adocchiare che da qualche parte 
Non fieno pofir aguati a quella dieta, 
Che vogliamo tener: perchè fa d uopo 
£>■ un luogo adcfo ben /àuro , acciò 
Che nemico neffun faccia bottino 
Dell'i noftr't configli, ed acciocché 
Aurinando nejfun nemico levici 
Di man le noflre (paglie ; perchè un buon 
Configlio è [confidato, Sai nemici 
Giova; nè puote a men eli a me non noccta 
Quello, che giova a mici nemici : e già 
Un buon configlio vien rubato fpejft 
E fpeffe volte, fi ne viene eletto 
Il luogo da parlare a catafafìo 
E incautamente ; perocché fe feoprono 
Il tuo configlio gC. inimici, col 
Tuo configlio medefno tra de derrf 
Ti ferrano la lingua, e t'incatenano 
Le mani; e quel, che lor volefti fare, 
Fan effi a te : ma guaterò ben bene 
Ch'alcuno quinci a man finìftra , o a deflri 
Non fliaft coli' orecchie ìnfidiatrtet 
Quefto noflro configlio ad uccellarne. 
Da qui per fino a capo della piatfa 
Un' anima vivente non fi vede. 
Fuor chtamerolU : olà Perìpletiomene 
E \1 



yS MilesCloriosus. 
Per. Ecce nos tibi obcJicnteis . Pai. facile efi im- 
pcium In boni,. 
Scd volo feire: eodem confitto , quod intus mc- 

Si gerimus rem . Per. magis ad rem eflè non 
poteft utibiie. 
Pai. Immo quid libi , Pleufides ? PI. quodne vobis 
. placcai, difpliceat mini? so 
Quis homo fit magis meus, quatn tu cs? Per. 
loquere lepide & eommode. 
Pai. Poi ita decer hunc facere . PI. ai hoc me fi- 
cinus miierum macerai, 
Mcumque cor , corpufque cruciai . Per. quid 
id eft , quod cruciai ? cedo . 
PI. Me libi iftuc ztatis hornini facinora puerilia 
Objieerc , ncque te decora , ncque tuis virtu- 
tibus , i s 

Ea te expetere : le ex opibus fummis mei ho- 
noris gratia, 
Mihiquc amanti ire opitulatum, atquc ea te fa- 
cere facinora, 
Qua; iflac Etas fugere facìa magis, quarti feclari 
foiet. 

Eam pudet me tibi in fenefìa objicere follici- 
tudinem . 

Per. Novo modo tu homo amas : lìquidem te quìd- 
quam, quod faxis, pudet. jo 
Nihil amas: umbra cs amantum magis, quara 
amatoti Pleufidcs. 
PI. Hanccine auatem exercere me mei amoris gratia? 
Per, Quid ais tu ? itane tibi ego vìdeor oppido 
Acherunticus* , 
Tarn capularii", tamne tibi din vìdeor vitam 
vivere? . . 
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E Pleujìde venite. Per. Eccoci prona 
Ad ubbidirà . Pai. E' facile il comando 
Sugli uomini dabbea : ma vo'fipere 
Se trattiamo l ajfar con quel configlia 
Stejfo , che in cafa noi fantaflkammo . 

Per. Ejjer non può più giovativo al nofìro 

Propofùo . Pai. An\t a te che pare , o Pleufìde ? 

PI. Quello, che piaccia a voi eh' a me difpacciaì 
E qual uomo di garbo fia più mio 
Di quello , che Jet tu ? Per. Parli garbato 
Ed obbligante . Pai. Affé cosi far dee 
Un pari fua.-VL Ma queflo fatto macera 
Me mifero, ed il corpo e il cor mi crucia. 

Per. Che co fa è quefla , che ti cruciai dimmela. 

PI. // metter io te dell'età, che feì 
In briga di faccende fanciulle fche , 
E l' andare tu dietro a quelle cofe , 
Che non iflanno bene nè alla tua 
Perfona, nè alle tue vinài e'I dar mona 
A' miei amorì col dar per favorirmi 
Il tuo maggiore, e il far tu di quelV opre. 
Che fuole quefla età , fe vengon fatte , 
Piuttoflo averle a Jchivo che figuirle. 
Io faccio il vìfo roffo a darti nella 
Vecchie^a tua un così fatto impaccio. 

Per. Un nuovo amante fi' fatto alla moda, 
S' hai punto di roffor di ciò, che fai. 
Ami non mica già ; pìuttojlo un' ombra 
Sei degli amanti eli amadore , o Pleufìde .' 

PJ, Iflà ben dar impaccio a quefla età, 

Per cagion del mio amor? Per. Cofa tu dici?. 
£ che ti pajo io tanto Jquarquo/o, 
Tanto vecchio da porre in. Julia bara? ". 
Tanto tempo ti par ch'Io fono al mondo f 



74 Miles Cloriosus. 

Naro, equidem haud ftim annos natus praier 
quìnquaginta & quatuor : 35 
Clare oculis video, pcrnix fum manibus, fum 
pedes mollili;. 
JW, Si albus capillus hic videtur, neutiquam inge- 
nio ed fenex. 
Ineft in hoc amuffitata Tua fibi ingenua indole; . 
PI. Poi id quidem txperior ita une, ut przdicas, 
Palaflrio , 

Nam benignitas quidem hujus oppido ut ado- 
Icfcentuli eli. 40 
Per. Immo , hofpcs , magis cum pcriculum facies , 
magis nofces meam 
Comitaiem erga le amantem . PI. quid opus 
noia nofccre: 
Per. Ut apud te cxtemplum experiundi habeas, re 
petas foris . 

Nam qui ipse haud amavit, aigre amantis in- 

genium infpicit . 
Et cgo.amoris aliquantum habeo , hmiiorifque 

meo etiam in corporei 4; 
Neque dum cxarui ex ameenis rebus St volup 

Vel cavillator facetus, vel conviva commodns 
Item ero : ncque ego umquam oblocutor fum 

alteri in convivio. 
In co m m od ila te abftìncre me apud convivas com- 
mode 

Commeroini , 8t me» orationis juftam partem 
perfequi : „ 50 

Et meam panerà itidem tacere , cum aliena cft 
oratio . 

Minime fputator, fcrcator fura , iiìdem minime 
tnuccìdus. ... 
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Pur cinquanta, quattr anni ho fola valichi, 
Dal giorno che fon nato : ho buona vi/la , 
So/i agile di man , f nello de' piedi . 

Pai. Se pare incanutito quì'l capello, 

Non è vecchio d ingegno e di valore. 
Vige a un puntino in lui f indole fua 
Natia. PI. Certo affé conofco a prova. 
Che quejla cofa è tal, qtial la decanti, 
O Paleflrion; perchè la compitela 
Di quefl' uomo , per vero è come d" un 
Ga'jo giovanetto . Per. An~i , ofpice mio , 
Facendone più prova, più la mia 
Buona propenfion verjb di re , 
Ch'ora Ibi in fult amor , conofceraì. 

PI. Che bifogno fa mai conofcer quello, 

Ch' è già palefe? quando appo te Jlejfo 
Hai tu /' efempio da poter far prova, 
Meflìer non è che lo ricerchi fuori . 

Per. Perchè colui, che non amò, riguarda 
Di mal occhio i coflumì a" un amante : 
Ed io d'amor mi finto alquanto in fregola, 
Ed ho del fugo ancora nel mio carpai 
Nè ho perduto V umore nelle cofe 
Amene e fòlla^evoli : e di più 
Delle mie barzellette fàprò dire. 
Ed effer caro a menfa e convenevole ; 
Nè a tàvola a perjona taglio mai 
Le legna adoffo, e con galanteria 
Mi fò guardare appreffo i convitati 
Dì non effere impronto e di/gradevole: 
E franco fò dir pi fen^a mai perdermi 
La parte di dìfeorfo , che mi toccai 
E fò ancora tacere la mia pane 
Quando altri ha da parlar. Non ifputacchio ? 



yS ■ M i l e s Gloriosus, 

Poft Ephefi fum natus ; non in Apulis , non 

fum in Umbria . 
PI. O lepidum feniccm, fi, quas memorai, virtu- 

tcs ha bei : 

Atque equidem piane eduflum in nutricatu Ve- 
nerio ! 5 5 

Per. Plus dabo, quam pndicabo, ex me venullatis 
tibi. 

Ncque ego ad menfam publicas res clamo, ne- 

que leges crepo : 
Neque ego umquam alienum feonum fubigito 

in convivio. 
/Ncque pneripio pulpamentum , ncque pravorto 

poculum , 

Ncque per vinutn umquam ex me exoritur dif- 
ftdium in convivio. fo 

Si quis ibi eft odiofus, abeo domum, fermo- 
nem fegrego. 

Venerem , amo rem , ameenitatemque accubans 
exerceo . 

PI. Tui quidem Eedepol omnis roores ad venufta- 
tem valent . 

Cedo treis mihi homines aurichalco centra cum 
iflis moribus* . 
Pai. At quidem illuczratis qui fit, non inveniesalrerum 
Lepidiorem ad omnes res , nec qui amicus ami- 
co (it magis. 66 
Per. Tute me ut farfare faciam, effe adolefcentem 
moribus : 

Ita apud omnes comparebo tibi rei benefaflis 
frequens : 

Opufnc crii tibi advocato trifti, iracundo? ecce me . 
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Nè fino un farnacchiofo 3 ni fan io 

Moccìcofo: di poi fon nato in Efefo , 

Noti nella Puglia, o pur nell' Umbria. PÌ.O vecchio 

G alanti ffìmo , £ ha quelle virtù 

Che racconta ! affé mia carica , il cucco 

Di Venere fu queflìì Per. Ti farò 

Vedere dalla mia pcrfona più 

Garbatene di quello , che dirò . 

10 non chiacchiero a menfa delle co/è 
Pubbliche, e delle leggi non iflrepito; 
Jo nel convito il pelltcion non fuoco 
Alt altrui cortigiana : nè fon io 

11 primo a tirar giù le papardelle , 

Ni a dar mano al bicchier per bere il primo : 
Nè mai per mia cagion najce difeordta 
A menfa per aver del vino in tejla . 
S" ivi alcuno m è in uggia, me la batto 
A cafa mia ; con lui non vengo a chiacchiere . 
Stando a tavola adufo' tutti i modi 
Di piacere, et amor, di leggìadre\\a. 
PI. Affé che i tuoi co/lumi fono tutti 
E leggiadri e compiti ! metto pegno 
Qualche cofa di buon, che non mi trovi 
Tre al mondo di queflì uomini con quefle 
Belle doti . Pai. Ma affi non troverai 
Altri , che fìa di quefla età , per tutto 
Più lepido ed in tutto , nè che fa 
Più amico dell' amico. Per. Per far poi, 
Che tu fleffo confeffi che fon io 
Di co/lumi binari come un giovane; 
Così a tuo beneficio in ogni cofa 
A te comparirò pronto. A fortuna 
Bifogno ti farà d' un avvocato 
Burbero, fin/ìtivo! ecco fon io. 



fi Miles Gloriosvs. 

Opufnc leni ? lenìorcm dices , quam mutnm eli 

mare. 70 
Liquidiufculufque ero, quam ventus ed favonius . 
Vel hilariflumum convivam hinc indidem cx- 

promam Ubi, 
Vel prìmarium parafitum , aique obfonatorem 

optumum : 

Tum ad faltandum non cinzdus malacus * sque 
e(l acque ego . 
Pai. Quid ad iliasartesoptaiTis^optioeveniat Ubi? 75 
Pi. Hujus prò mentis ut referri pariter poflìt graiia : 

Tibiquc, quibus nunc me cQc experior fumm* 
follicitudini . 

At Ubi tanto fumtui ciTe mihi moleftum ed . 
Per. morus es. 

Nam in mala uxore atque inimico fi quid fu- 
mas, fumtus eft : 

In bono hofpitc atque amico , quiftus ed , 
quod fumitur : 80 

Et quod in divinis rebus fumas, fapienti lu- 
cro ed. 

Defim virtute, ut tranfeuntem hofpitio accipiam, 
apud me ed comitas . 

Es, bibe, animo obfequere mecum , atque one- 
ra te hilaritudinc . 

Libera; funt ades : liber fum autem ego : me 
uti volo libere . 

Nam mihi, dcùm virtù te dicam, propter divi- 
ti as meas Sj 

Licuit uxorem dotacam genere fummo ducere : 

Sed nolo mihi oblatratricem in atdis introni ittere . 
Pi, Cur non vis nam procreare liberos lepidum 
eli onus. 
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D'un placido t dirai ch'io fon più placido 
Del mare in calma : e più del yefiretto 
Mollìcello farò ed arrendevole . 
Quinci parimenti io li verrò fuori 
Alla tavola un uomo giovialiffimo ; 
E un parafilo principal del mondo, 
Ed imc,d,n« affai de' campani 
Inoltre per dan-ar non evvi ^an^ero 
Genti/etto, che poffa flarmi a petto. 

Pai. Co/a tu mai di quel/e fue virtù 

Scegliere/li , fi a te toccaffe fceglìere ? 

PI, Che gtufla ì meni fuoi fi poffa rendere 
A lui pan per focaccia ; ed a te pure , 
A quali or veggo in prova che fon io - 
DÌ fommo impaccio : ma mi duole il core 
Che a te fon di si gran fpefa. Per. Vaneggi: 
Imperocché fi getti qualche eofa 
Per moglie trifia e per un tuo nemico* 
E un gettare in malora : per un ofpite 
Dabbene e per t amico egli è guadagno 
Ciò, che fi fpende: e quello, che s impiega 
Per le cofe divine air uom di finno 
E' vantaggio . Mercè de' Numi ho quejlo 
Buon cuore a" albergare il paffeggiero . 
Mangia , bevi , ti dà buon tempo meco , 
E quanto mai ti pare e piace fia 
Allegro. Libera è la caja; libero 
Anch' io fon ; voglio che con me fi pratichi 
Alla Ubera : perchè , lo dirò , 
Per gra-rìa degli Dei, per le ricche^e 
Mie potei pigliar moglie delle nobili ; 
Ma non voglio menarmi donna in cafa, 
Ch' abbaja fempre incontro come un cane , 

PI. Perchè non vuoti fi' l generar de' figli, _ - 
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E" un piacevoli: pefò. Per. An^ì , affé mia, 
Elfer libero è mollo più piacevole. 

Pai. Tu /e' un uomo dì garbo, e fiviamente 
Puoi consigliare e gli altri e ce mede f no. 

Per. Perchè moglie da ben, je in cucco il mondo 
Una cale ne fu fpofaca mai, 
Dov' io potrei trovar? e sì pincone 
lo farò di menarla in cafa mia? 
Che non mi dica mai ; Compra , o marito , 
Della lana , onde Jarti un ferraiolo 
Dì buona fatta e che ci tenga caldo ; 
E delle buone conache £ inverno , 
Per non patir quefla vernaca il freddai 
Una parola tal nbn fèncirai 
Mai dalla bocca della moglie ; ma ■ ' ! 
Pentì che prima del caricar de' galli 
Mi rifveglì dal fanno, e sì mi dica: '.) ; 'v 
Dammi, o marito , qualche cofa , ani io 
Poffa giovar pel dì primo del mefe ; 
La madre mia , che celebrar ne ■ dee ■ 
Le fue fefie coli alcre gentildonne ■ . ■'. 
Trovami un pafliccier, crovami un cuoco 
Per convitar: dammi da far regali , i.'X 
In quefle fefle della dea Minerva; 
A quella, che mi fa da magai e a quella, 
Che ni interpreta i fogni ; ed a colei , 
La qua! mi ferve d indovinacrìce : 
E a quella ancor, che in rimirar le vìfeere 
Delle vìttime fuol predire il vero. 
E" una gran fporcheria, fe non fi manda 
Regalo alcun , di che cipìglio guata ! '. 
Dì più non poffo a men eh' io non rimuneri 
Per aito almeno di pieci colei, 
Che nel tempio per me fa fagrìjt^io. 
Plauto (Sold.Mill.) F 



$2 Milis Cl.oiiosus. 

Tura obftetrix expoflulavit mecum , parum mif- 
fum fìbi . 

Quid ì nutrici non miGurus quidquara , qua 
verna? aiit? 

Hgec atque hujus Umilia alia darana multa muli- 
erum, 105 
Me uxorc prohibent , mihi qua; hujus fumici 
fermones fera: . 
/'.:.'. Dii tibi propini funt berclc : nani fi i(lam fe- 

Libertatrm , haud facile te in eumdem rurfus 

relìitues locum. 
PI. At illa laus tsT , magno in genere & in 

divitiis maxumìs, 
Liberos hominem educare, generi monumenlum 

& libi . i io 

Per, Quando habeo mulios cognatos , quid opus fit 

mihi libcris ?.. 
Nunc bene vivo. Se fortunate, atque ut volo, 

atque animo ut lubet : 
Mea bona mea mone cognatis dicam , intcr 

cos pariiam . 
UH apud me edunt, me curant ; vifunt, quid 

agam, ecquid velini, 
Priufquam lucet , aiìunt : rogitant, no£ìu ut fomnum 

«perim . ] i > 

Eos prò liberis habeo . quin mihi mittunt ma- 
nera. 

Sacrifìcant ! dant inde partem mihi majorem , 
quam fibi : 

Abducunt ad exta-* : me ad fe ad prandium , 
ad ccenaip vocant. * 



il Soldato JlìiLzjrtT. 

La fervente, che porrà i figli in folta j 
Leva il nafo ; perchè non bufò niente 
Da molto tempo in qua : la levatrice 
Similmente piati con me , che poco 
Le fu mandato . E che ì nulla darai 
Alla balia, che nutre quei di cafii? 
Quelli e altri molti fimilì donneschi 
Danni e brighe mi tengono lontano 
Dal prender moglie , che mi, faccia fèmpre 
Si/ni/i cantilene e cianciafrufcole . • 

Pai. Affé t' amano i Dei ; perchè fe quefla 
Libertade una volta avrai perduta , 
Non facilmente più nel loco fleffo 
Ti rimetterai. PI. Ma quefia è pur lode, 
CU un uomo molto nobile e ricchiffimo 
Allevi de' figliuoli , perchè refii 
Memoria della fchiatta e di sè fleffo. 

Per, Quando ho molti parenti, che bifogno 
Mi fa d' aver figliuoli ? adejfo viva 
Bene e felicemente , e come voglio , 
E come il genio mio mi fuggerifie . 
Nella mia morte lafiierò le cofe 
Mie a' parenti ; ad ognuno la fua parte . ' 
Ejfi in cafà mia mangiano e mi trattano 
Nobilmente ; a veder vengono come 
Me la paffi, e fe io voglia cofa alcuna. 
Innanzi dì fon pronti alla mia fianca: 
Dìmandan fe la notte ho ben dormito. 
Quefli tengo per figli : de' regali - ; 

Anche mi mandan . Fanno fagrifi-tìo ì 
La parte delle vittime maggiore 
Danno a me ; la minor tengon per ejfi. 
A rimirar le vifeere mi guidano? 
M" invitati fico loro a pranzo, a cena: 



M i l e s Glori osvs, 
Ille miferrimum fe retur, minimum qui mifil mihi . 
Illi- inter ' fe cenane donis . ego lise mecutn 

muffito : 120 
Bona mia inliianc : certatim dona mimine & 

mimerà . 

Pai. Nimis bona rationc , nimifque sporta tu mul- 
timi vides . 

Et tibi sunt gemini, & trigemini , fi te bene 
babes , filii . 

Per. Poi , fi habuificm , fatis cepùTem miferiarum 
liberis . 

Cenferem e morì . cecidiflctnc ebrius , aut de 
equo ufpiam? 1 125 

Metuerem, ne ibi defregìlfet crura aut cervices (ibi. 

Tum ne uxor mihi infignitos pucros pariat poftea, 

Aut yarum, aut valgum, aut compcrnem , aut 
pauum, aut bronconi fiiìtim.* 
Pai. Huic homini dignum eli divitias eoe, 8t din 
vitam dari , 

Qui & rem fervat , & qui bene babei , fuifque 
amicis eli volup . 1 30 

PI. O lepidum caput! ita me dii desque ameni, 
iquom fuit 

Deos paraviuc , uno excmplo ne omnes vitam 
viverent : 

Siculi merci pretium ftatui, prò virtute ut veneat : 
Qua; ìmproba efe , prò mercis vitio dominum 

pretio paupcret. 
Itidem divos difpcrtinè vitam humanam tequom 

fuit'. i 3S 

l>7 T"Jk"'l" pittai. Qni ciim fisi» qnofjfliim , ut in EJitiunibus minì- 

jiiq.nu aur viti./ cur[>uris i^.ltim- me JvEliIrrcntiiT , qui & plautiniim 

tur. Hic & iiift'aurnì urlili nnn {hpiunt, & coi fciilcutia non re* 

rxtnjLt in Mi*, ttlìc P^reu , citili- fpuit. 
Jiir timcii a Filli PoniFju. JÌK 
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E quegt infelicìjfimo fi reputa, 
Che 7 minor donativo a me ne fece. 
" Eglino fanno a gara in regatanti. 
Io fra denti così meco di farro: 
Uccellano a' miei beni : a gara mondana 
Doni e regali. Pai. Tu vedi lontano 
Con ragione alla mano molto buona, 
E chiara ajfai. Se te la paffi bene 
Hai anche de figliuoli e due e tre, 
E quanti vuoi . Per. Affé s io avejfi avuta 
Figli , per effì farei flato molto 
Infelice. Morir mi crederei. 
Fojfe caduto in terra alcuno cotto, 
O giujo di cavallotto qualche luogo? 
Mi morirebbe il core che s avejfe 
Rotte le gambe, o la tefla. Di più 
Che la ritoglierà poi mi partorifia 
De' fanciulli fegnati e moflruofi, 
O un ìsbilenco o flrambo , o jlorph o lofio 
Figlio, o che 7 mufo fatto abbia in cagne feoi 
Pai. Degno è cofiui a" aver ricche^e, e lunga 
Vita ; che cosi ben mantien le cofi * 
In feflo , e ha buona cera , e la vagherà 
E' degli amici. PI. Oh re de galantuomini ! 
Così m amino sì gli Dei e le Dee, 
E' fu ben di ragion che i Numi aveffono 
Stabilito , eh' ognuno non viveffe. 
Nella ftejfa maniera: appunto come 
E gìuflo flabìlìrfi il convenevole 
Pre^o alla merce, onde fecondo il propri» 
Valor fi venda; e quella, eh' è men buona, 
Secondo i fuoì difetti, in danno torni - 
, Del fito padrone. Similmente fu ; ■ , 
Cofa giufla che i Dei S umana vita. 

F iij 



H - Miì-es Gloriosus. 

Qui lepide ingeniatus cuce , viiam longinquam 
dartnt: 

Qui improbi eflent Si fedeli i , iis adimerent 

Si hoc paraviflent, homines eflent minus multi 
mali, 

Et minus audacler fedeltà facerent fa&a : & 
pollea 

Qui probi homines eflent , eflet his annona 
vilior . 140 
Per. Qvi deorum confilia cuìpct, fìultus infeituf- 
que fit> 

Quique eos vicuperct. nunc jam iftis rebus de- 
filli decet, 

Nunc volo obfonarc , ut , hofpcs , tua te ex 

virtute, & mea 
Mea: domi accipiam benigne, lepide, & lepidis 

vicìibus. 

PI, Nitrii me prcnicet jam , quanto fumtui fiierim 
tibi. 145 

Nam hospes nvlx.CS tam in amici riofpitium 
deVtarti poteft, 

Quin ubi triduum continuum fuerit, jam odio- 
fus (iet. 

Veruni ubi dies decem continuos immorabitur, 
Tametiì dominus non invitus patitur , fervi mur- 

Per. Servicnteis fervitute ego fervos introduxi mihi, 
Hofpes, non qui mihi imperarcnt, quibus ego 

elTem obnoxius : 151 
Si illis ffgre eftj mihi quod volupe eli, meo 

remigio retti gero. 
Tamen id quod odio eli , faciundum eli cura 

malo atquc ingratìis. •. . 



il Soldato M t llant. 

Avefferù divifà: ed a colui, 

Il qual foffe ben nato e galantuomo 

t'ita lunga donaffero ; e a qué tali 

Che /opro ribaldi e fellonofi, 

Li faceffero avaecio andar dal mondò. 

Se avejfcr sì difpoflo , al mondo affai 

Meno d* uomini rei fi conterebbe } 

E farebbono meno audacemente 

L opere inìque . Poi non fora tanta 

La careflia degli uomini dabbene. 

Per. Chi ai configli de Numi deffe taccia, 
Sarebbe un difennato ed un gaglioffo , 
E chi li mìfpregiaffe , Ornai conviene 
Lafciar da banda quefle cofe: adejfa 
V o' comprar da mangiare per trattarti , 
Ofp'tte mio , nella mia cafa ; giujla 
La tua e mia dignità con cortefia, 
Con garbatela e con cibi garbati. 

PI. Ah ! fi di quanta fpefa io ti fon fiato ì 
Poiché nefuno forefliero può 
Tanto albergare in cafa dell' amico i 
Che dove tre dì in fila vi fia fiato, 
Non venga già veduto di mal occhio. 
Ma dove dieci giorni alla difiefa 
Vi fiarà, nonofiante che 7 padrone 
V Sentieri il comporti , i fervi brontolano. 

Per. /o prefi, ofpiie mio , de fèrvitori 

Che fervijjero, e non che da padrone 
Su di me la face ff ero , de' quali 
Eofi' io fchiavo . Se loro a malincorpo 
E' quel, cìi al mìo moftaccio torna a grado 
Lo governo la barca a modo mio . _ 
Han da far nond'tmen quel, che lor fpìace 
Contro U loro -volere/ a lor di/petto. 



SS ■ Miles Cloriosus. 

None, quod eccerpì, obfonatum pergam . PI. 

fi certuni eli libi, 
Commodulum oblbna , ne magno fumtu : mihi 
quidvis fat eft. 155 
Per. Quin to idanc orationem bine veterem atque 
antkjuam amoves . 
Nani proletario fermone none quidem , hofpcfj 

Nam hi folent, quando accubuere, ubi cerna 

appofita eft, dicere ; 
Quid opus fuit hoc , Ae/£>fj, fumtu tanto noilra 

gratia ? 

Infanivifii he relè : nam idem hoc hominibus fa: 

erat decerci . iSi 
Quod eorum cauiTa obfonatum eft , culpant ; Se 

comedunt tamen. 
Pai. Fit poi illud ad illud exemplum . ut docce & 

perfpecle fspit ! 
Per. Seti iidem homines numquam dicunt , quamquam 

appofitum eft ampliter; 
Jube iliud demi : tolle liane patinam : removt 

pernam : nihil moror . 
Aufcr illam oftàm penitam : * probus hic congtr 

frigidus: 16$ 
Remove, ahi, aufer. neminem eorum hic af- 

feverare audias: 
Sed prcccllunt fe , Si procumbunt dimidiati, 

dum appanni.* 
Pai. Bonus bene ut malos defcripfil mores ! Per. haud 

ce ntelìmam 

Panera dixi , aiquc, otium rei fi fit, poffini 
expromere , 



il Soldato Millast. 89 

Ora girmene vo , dove mi fono 
Incamminato , a comperar da pranzo , 

PL Se tu vuoi così, va; ma compra poco » 
Scafare granjpefi: a me già bafla 
Ogni bagatelletta . Per. Eh la/eia ornai 
Di far queflo dìfeorfo e vecchio e rancio: 
Perchè già parli adefjb , ofpite mìo , 
Come han la pecca dì parlare gli uomini 
Del popolaccio ; perche quefli quando 
Sono a tavola, come le vivande 
Vi fono già recate , figlion dire ■" 
Ofpite , che importava mai far queflo 
Con fpefa così grande a cagion noflraì 
Se' flato in verità fèn*a cervello ; 
Perchè fbl queflo qui baflava a dieci 
Perfine. Quel, che fu per caufa loro 
Comprato da mangiar, effi cagionano ; 
Ma mangiano però. Pai. Così fuccede 
Affé mìa. Come ben eì la fa lunga 
Per dritto e per roverfeio ! Per. Ma co/loro 
Non dicon mai , febbene in abbondanza 
Le vivande vi fon , fa levar quello : 
Porta via queflo intìngolo : il profeiutto 
Leva via dalla menfa : altro non voglio . 
Togli pur via quella fakiecìa: queflo 
Grongo farà buon freddo: leva vìa, 
Vanne vìa, porta via. Neffun dì quefli 
Sentirai daddovero a dir così: 
Ala dallo fanno s'aliano, e fi piegano 
Col metfo della vita in fulla tavola 
Per prendere il boccon , che ingordi bramano. 

Pai. Come deferiffe bea queflo buon uomo 
I coflumi cattivi! Per. La centefima 
Para di quel non dìjfi, che potrei 
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Pai, Igitur id quod agitar hic , primum pravorti 

decec . i 70 

Kunc line animum ad vortice ambo, mihi opus 

cfì opera tua , 
Pcripleclomcnc : nam ego inveni lepidam fy- 

cophantiam ,* 
Qui admutiletur Miles itfque ctefariatus :* atqueuti 
Huic amanti ac Philocomafio harìc efficiamus 

eopiam , 

Ur. hic cam abducat, abcatquc. Per. dari iftanc 
rationcin volo. 175 
Pai. At ego mihi annuitila dari illuni mura volo . 

Per. quam ad rem ufui eft ì 
Pai. Quando habebo, igitur rationem mearum fabri- 

Per. Uterc , accipe . Pai. recipe a me rurfum ra- 
tionem doli , 
Quam inrtitui. PI. perpurgatis ambo damus tibt 
operarti auribus. 
Pai. Herus meus ita magnus mcechus mulìerum ed, 
ut neminem tSo 
' Fuiflè ada?quc, nrque futurum credara. Per. 
credo ego ifluc idem . 
Pai. Itaque Alexandri * prillare predicai formatti ftiam: 
Itaquc omnis fe ultro feftari in Ephefo memo- 
rat mulieres. 

Per. jEdepo! quin te de ilio multi cupiunt non 
memirter : 

Sed ego ita cflé , ut dicis , teneo pulchre . 

proin , Palxltrio, 185 
Quam potes , tam verba confer maxume ad. 

compendimi! . 
Pai. Ecquam tu potes reperire forma lepida muiierem , 
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il Soldato Millant, fi 

Dir fu; fi non avefft altro che fare. 

Pai. Dunque ciò, che qui tra tufi , conviene 
Trattar prima di turco . Or qui badia 
Attenti tutti due . Periplettomcne , 
Del tuo a/uto ho bìlògno ; imperocché 
Ho trovato una bella furberia 
Per tofàre il Soldato, che fèn va 
Sì tronfio de' fuoi ricci : e perchè noi 
Troviamo qucflo a queflo <w,.,M , 

Ed a Filocomafia, eh' egli vii 
Se la conduca e fe la batta. Per. Voglio 
Che tu mi dica queflo modo, die hai 
Famaflicato . Pai. Ed io voglio che tu 
Mi dia coieflo anel , che hai in dito. Ver. A che 
Propofito ti dee fervire? Pai. Quando 
Avrollo , ti dirò la qualità , 
Delle macchine mie. Per. Sen'iù, prendilo. 

Pai. Altresì da me finti la maniera 
Di quella furberìa, ch'io divifai. 

PI. Coli' orecchie a pennello tutti due 

Ti fliamo ai ajcoltare. Pai. Il mio padrone 
E' sì gran bordellier che un altro fimìle 
Non credo che mai fu , ni che verravvi . 

Per. Lo fleffo credo anch' io . Pai. Però fi vanta 
Ch' avan-a di beltà Paride ; e conta 
Che tutte quante fin le donne d' Efefò 
Gli corron dietro innamorate e morte. 

Per. Gnaffe! non voglion molti che tu dica 
Il vero di coflui ; ma fi ben io 
Che la cefi è così , come tu dici : 
Che però, Paleflrion, quanto mai puoi 
Colle parole tue va per le corte. 

fai. Mi puoi tu ritrovare qualche donna/ 

Che a" un afpcito fia galante t e di abbia 



f3 M n. E s Gloriosus. 

Cui facctiarum cor corpufque fìt plenum & doli? 
Per. Ingenti amnc , an libcrtinam .' Pai. aique iftuc 
facio , dummodo 
£am ilcs, qux ile quiefluofa, qua; alat corpus 
eorpore : [90 
Cuique fapiat pc£lus : nani ccr non potei 1 , 
quod nulla habet . 
Per. Lauram vis, * an qua; nondum fit lauta? Pai. 
ficcam, fuccidam, 
Quam lepìdifluinam potes , quamque adolefcen- 
tem maxumc. 
Per. Habeo cccillam meam clìenram, mertt ricetti ado- 

Scd quid ea ufus eft? Pai. ut ad te cam jam 
deducas domum, 155 
Utique eam huc ornatam adducas matronarum 

Capite comto, crincs viltafqite habeat , * aflìmu- 
letquc fe 

Tuam efle uxorem . ita pracipiendum eli» PI. 
erro, quam infiflas vìam. 
Pai. Ai feietis . fed eequa ancilla eft illi ? Per. eft 
primaria.* 

Pai. Ea quoque opus eft: ita precipito tnulicri, at- 
que ancilltila:, 200 
Ut fìmulet fe tuam eflc uxorem , St deperire liunc 
Militem . 

Quafique hunc annulum favea: fua: ancills de- 

dcrit : ca porro mìhi , 
Militi ut darem : quafique ego rei firn interpres. 

Per. audio : 
Ne me furdum verterà . Pai, tu fi audis, ego 

reae meis 



il Soldato Mìllast, 9 

La mente e il corpo pieno di facezie, 
E furberia? Per. La vuoi di condizione 
Libera , o che ne fia lìbera fatta ? 

Pai. Io reputo lo fteffo o /' una o V altra, 
Purché la trovi tal che fìa a guadagno, 
E col corpo le fpefe al corpo faccia ; 
Ch' abbia malizia in petto , e non buon core 
Che buon core non evvi alcuna , eh' abbia . 

Per. Maritata la vuoi, che fuole al ba%no 
Pubblicamente gir, o pur di quelle, 
Che non t ufano ancor? Pai. A'on maritata 
La voglio, bene in carne e galanti jjìm.i ; 
E giovanotta il più che trovar puoi . 

Per. Ho te mia fittajuote , eccola in pronto , 
Ch' è una putta feodata e molto giovane: 
Ma , dimmi , di coki cofa vuoi fare ì 

Pai. Vo' che tu la conduca a cafa tua, 
E eh adornata a guija dì matrona 
Me la meni poi qui : bene aggìuflata 
I capegli, abbia le fue belle treccie, 
E intorno i fuoi bei naflrì ; e finga d" effer 
Tua mogliera. Così fi dee dar ordine. 

PI. Non capi/co che Jlrada vuoi tenere . 

Pai. Già lo faprete; ma tien ferva alcuna? 

Per. Una ne tien dì garbo . Pai. Anche dì lei 
Ci fa bijogno : tanto alla padrona , 
Quanto alla ferva impon che fìnga d' effer 
Tua mogliera, e che fpafima per queflo 
Soldato: e con quefl' animo atte ferva 
Ch' abbia dato V anello i e quefla poi 
A me, perchè al Soldato il confegnaffii 
E eh' io abbia in queflo affar le mani in pafia 

Per. Ti finto ; non fin fardo , non mi dire 
Tante volte una cofa. Pai. Se ni a/colti j. 



p 4 MlLKS Gì, 0R10SUS. 

Dabo : atuamihi uxoredicam dclatum <k datum , 
Vt ftfe ad eum conciliami!, ille cjufmodi eli; 

empier mifer. 20C 
Qui, nifi adulterio, ftudiofus rei nulla; alia eft, 

improbus . 

Per. Non potuii reperire, fi ipfi Soli quircndas darcs, 
Lepidiorcs duas ad hancce rem, quarti ego. 

agc : habe animum bonum. 
Pai. Ergo accurato or propcraio opus eli . nunc ih 

aufculta, Plcufides. 210 
PI. Tibì fum obeditns. Pai. hoc facico : Miles do- 

mum ubi adventrir , 
Mcm ineris , ne Phiiocomafium nomincs . PI. 

quarti nominem ? 
Pai. Glyceram . PI. nempe eamdem , qua; dudum 

conlìituia c(t. Pai. pax! abi . 
PI. Meinìnero. fed quid ineimnifte id refert? ego 

te tainen . 

Pai. Ego cnim dicam tum , quando ufus pofecr. : 
interca tace . 2 1 % 

Ut nunc ctiara hic agit, aclutum paries defen- 

Pl. Ego eo intro igitur. Pai. & prscepta fobric 
ut curcs , face . 



1 5mV.7r»j . Srd prò fi hiatus caiillà . 
£'m;/ , idclt , ro i(>(i ncrrto . Putui 
in Le», hanc »uiT«£(r wncitìa- 
r™ mi slffum miriluaa vocat. 
porro notaruhim , vetbum concilia- 

i!e concilUtor vtirbmn lurne cft, 
inquit Turni-bus Kb. 1 [. Ailv. cip. 
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il Soldato M il la ut. 5 j 

Io la faccenda bene condurrò . 

Dirò che quefi onci mi fu portato f 

E confegnato da mogliaia ; ond' io 

Gliela jactffi entrare in buona grafia . 

Egli è di quefla fatta , poveraccio , 

E metterafi in fregola: nuli' altro 

Frullando nella tcjla a queflo trijlo 

Che d° appiccar V uncino a qucjta e a quella. 

Per. Se tu le deffi da cercare al fole 
Medefmo , non potè trovarne due 
Più galanti di quel , dì io l' ho trovate. 
Suvia , fla di buon cor. Pai. Dunque vi vuole 
Diligenza e prefica. Or tu ni a/colta, 
O Pleufide . PI. Son pronto ad obbedirti , 

Pai. Quefla tua cura fia ; quando il Soldato 
Sarà venuto a cafa , ti fovvenga 
Non nominar Fìlocomafia. PI. Chi 
Devo nominar? Pai. Nomina Glicera. 

PI. Che vuol dire la flefja , che tefiù 

Fu flabilita . Pai. Zitto ! va pel fatto 
Tuo. PI. Mi ricorderò: ma cofa giova 
Ricordar/i di ciò? pur io ti fono 

Pai. Ma allora io tei dirò, quando il bifògno 
Lo vorrà: intanto fia cheto. Siccome 
Adeffo ancora queflì fi maneggia, 
Tu pur porterai bene la tua lancia. 

PI. Io vado dunque dentro. Pai. E tu procura 
D' adempier con fode\\a i miei comandi . 



Miles Clokiosus. 



ACTUS III. SCENA IL 
Palastrio . Lvcbio , 

'Pai. (^uantas res turbo ! qua mas moveomachinas! 
Eripiam ego hodie concubinam Militi, 
Si ceniuriati bene funi manipulares mei . 
Sed illuin vocabo . heus Sceledre : nifi negotium , 
Progredcre ante sdis: te vocai Pala lì rio . j 

'Lue. Non opera eft Sccicdro ■ Pai. quid jam ? Lue. 
forbet dormiens. 

Pai. Quid forbet? Lue. iilud ftertit voluì diccrc . 
Sed quia confimile eft, quod ftcrtas, quali for- 
beas. 

Pai. Eho an dormii Sceledrus intus ? Lue. non nafo 
quidem: 

Naro eo magnum clamai . tetigit caliccm clan- 
culum, IO) 
Demifit nardini unam amphoram cellarius.* 
Pai. Eho tu fcelefic , qui ilii fuppromus es , eho ! 
Lue. Quid vis? Pai. qui libitum eli ilii condormi- 
fcerc? 

Lue. Oculis opinor. Pai. non te illue rogito, fcelus. 
Procede huc : periifti jam, nifi venim feio. ic 
Promfifti tu ilii vinum? Lue. non promfi .Pai. 
negas ? 

Lue. Nego herclc vero: nam ille me vetutt dicere. 
Ncque cquidem heminas otìo cxpromfi in ur- 
ee um , t 
Ncque ille hic caiidum cxbibit in prandium. 



MI 



il Soldato Millant. 97 
ATTO III. S C E N A II. 
Palesthione, Luckione . 

Pai. ^ HE gran rigiri, e che gran cofe macchino f 
Oggi io corrò di man la cortigiana 
Al Soldato , fe fin ben Squadronati 
E difpojìi aliimprefa i mici faldati : 
Ma chiamerollo fuori . Olà cu , Scclcdro f 
Vien falla porca , fc non f i impudico - 
Ti chiama Paleftwi . Lue. Non è in iflaco 
Di far covetle Sceledro. Pai. Perchè 
Così? Lue. Dormendo egli fnrbifce . Pai. Come 
Sorbifce? Lue. Folli dir ruffa; ma già 
E' conftmil che rujfi, e che forbijea. 

Pai. Eh via, Sceledro dencro fla dormendo? 

Lue. No col nafo ajfè mia ; perchè col nafò 
Fa an rumore del diavolo : cofluì 
Diede mano a un bicchiere di nafeofo , 
Il bottigliere tirò Stufo un' anfora 
Di vino, che t odore avea di nardo. 

Pai. Ehi tu malagurato , che gli fervi 

Di ftcocanevajo , eh! Lue. Cofa vuoi? 

Pai. E come dormir piaceli? Lue. Cogli occhi t 
M' immagino. Pai. Non ci dimando queflo t 
O crafurel. V'cen qui: fei mono già 
Se non mi dici il ver. Gli defii cu 
Da ber? L.Io no .P. Neghi ? L. Nego affé mia: 
Preckè egli ni ha vietaco il farne mocco. 
Già ne attin/t nè meno occo foglìcccc 
Neil' orcivolo ; ed e' quivi non ve rì ha 
Bevuto a definar di quello caldo. 

Pai. Nè meno tu ve ne bevejlì? Lue. // ciclo 
Plauto ( Solo. Mij-l, ) G 



s 8 Mi le s Gioriosvs. 

Pai. Ncque tu bibifli ? Lue. dii meperdam , fi bibìj so 
Si bibcre potui . Pai. qui jam ? Lue. quia enim 
obforbui , 

Nam nimis calebat, amburebat gumirem . 
Pai. Alu ebrii funt , ni ii pofeam poiiiatu . 

Bono fuppromo & pronto ccllam ereditarli ! 
Lue. Tu hcrclc idem fàceres , fi tibi cflTct eredita : 

Quoniam smulari non licet, nunc invides . 26 
Pai. Eho an nunquam promfit antehac ? refponde , 
fcelus . 

Atque ut tu faro poflis , edico tibi, 

Si falfa dixis, cocio , exeruciabere . 
Lue. Ita vero, ut tu ipfc me dixìfle delices;* jo 

Poflea faginà ego tjiciar «Ilaria , 

Ut tibi qui promat, aliuin fuppromum pares. 
Pai. Non adcpol faciam . agc loquere audafter mihi. 
Lue. Numquam sdepol vidi promere . verum hoc 
erat : 

Mihi imperabat, ego promebam poflea. jj 
Pai. Hui 1 illecebrofe ! capite fiflebas cadum ? 
Lue. Non hercle tam iftoc valide cafabant * cadi . 
Sed m cella eli paullum nimis loculi lubrici , 
Ibi erat bilibris aqualis, hic propter cados . 
Ea fspe decics complcbatur die . 40 
Eam plenam atque inanem fieri maxumam 




tnr aqni nimistà , quo pntinnis 

tradite" ftomach'i kniit'ìhidcnì , 
nt nunc fere toknt ebrii. Prone 
caJcm habet Pircus in Lei. Sno- 
tonius cìv. 1:. in Vitti, Himc .iJo- 

Wiutobm rh Prtialit 

fcf:,:m vtndntim itprtbniijtt , 
tvgtcit in cimiida . 
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Mi fulmini , fe bevvi , e s ho potuto 
Ber. ?v\.Perchè?'L, Perchè tuttol'ho inghiottito. 
Troppo era caldo, e ni abbruciava in gola. 
Pai. Altri già fon avvinatati e coiti, 

Ed altri del vinello a ficaio bevono. 

Dabbene congegnata è la difpenfL' 

Lue. Tu jarefìi il medefmo in fede mia, 
Se foffe fiata congegnata a te . 
Perchè tu non puoi far lo fleffo , or hai 
Invidia. Pai. Olà ri atùnfc il canovajo 
Pel paffuto? rijpondì, o ribaldacelo: 
E perchè 7 poffi tu faperc , intintoti , 
Se tu delle fandonie m avrai detto , 
Sarai ben bajlonato come un afino. 

Lue. Cosi nè vero , per poter tu dire 

Che ho eonfeffato il cacio ; ed io poi fia 
Scacciato fuor della difpenfk graffa, 
Per ritrovare un altro difpenfiere, 
Che difpenfì per te . Pai. Non lo farò , 
Ti giuro per mia fe. Suvia, sfringuella. 

Lue. In verità non S ho veduto mai 

A cavar vino . Queflo era ben vero : 
Mei comandava, pofeta io l' actìgnea. 

Pai. Ah, tu bel putto, è vero, al bat'tlotto 
Poggiavi il capo, e lo piegavi in giufò? 

Lue, Non affé, tanto forte fi fquaff avana 
I barili : perchè nella dijpen/a 
Vi fi fdrucàola troppo per cagione 
D' un vafo , che tenea due libbre d" acqua., 
Ch' eravi fejfo a que' barili . E' fpeffo 
Tutto s' empiea da dieci volte al giorno . 
lungo e largo quatti era F ho veduto 
Venire e voto e piai, Bac bue il vafo 
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Vidi, bacchabatur hama, cafabant cadi. 
Pai. Abi, abi intro jam . vos in celia vinaria 

lìacchana! faciiis. jam hercle ego hcrura addu- 
cam a foro . 44 
Lue. Perii, exeruciahit me hcrus, domum fi venerir, 
Quom ha;c fafta feibit, quia (ibi non dbieiim. 
Fugiam bercle aliquo , arque hoc in diari ex- 

lullam malum . 
Ne dixeriiis obfecro huic voftram fidem . 
Pai. Quo tu te agis ? Lue. mifius fum alio : jam huc 
revenero . 

Pai. Quis milk? Lue. Philocomafium . Pai. abi , afìu- 
tum redi. 50 
Lue. Quaifo tamen tu meam partem infornimi, 
Si dividetur, me abfente, accipito tamen. 
Pai. Modo intelletti , quam rem mulier getterii : 

Quia Sceledrus dormii, lume fubculìodcm fuum 
Foris ablegavit, dum ab fe huc tranfiret . placet. 
Scd Peripleclomenes , quam ci mandavi, mu- 
lierem 56 
Nimis lepida forma ducit. dii hercle hanc rem 
adjuvant . 

Quam digne ornata incedit, haud merctricie ! 
Lepide hoc fuccedit fub manus negotium . 



L'rKicr., 111 Ju vii io itili Sa;\T. 2. qui f-Jtl , q::ii i>ì parii-i-fJ 

£i.J i'jnrr'i Jh'iiiLmt , is 1 Hn^Kiza. ^vfrfrrfw, fi^'i-rr^ j 

Iti vivant. tii iuurvaliii itr >m/w. 



irii ni frnlriitii fiiccclit . Nollir 



.11 ielirvalìii prr n 
: y.:--:i::m, S:<t. dd'inc vtbìcula iifpejiiit. 



Digiuzet* ùyutoogL] 



il Soldato M i llan t. ioi 

Facea , e i Sari/i andavan barcollane . 

Pai. Vanne pur dentro, va. Voi de baccani 
Face nella cantina : alla fe mia 
Che voglia andare in pia^a a dir che venga 
A cafa il Soldato. Lue. Ah fon io perduto! 
Me ne darà 7 padron di quelle buone, 
Se verrà a cafa, quando che japrà 
Quejle faccende ; e eh' io non l abbia dette 
A lui. Me la darò per certo a gambe 
In qualche luogo, e queflo mio malanno 
Scanferò più alla lunga che potrò . 
Noi dite a coflui qui, ve ne feongiuro 
Per voflra fe . Pai. Lucrìon, dove ti porti? 

Lue. Sono flato fpedito in altra parte; 

Già qui ritornerò . Pai. Chi t' ha fpedito ? 

Lue. Filocomafia. Pai. Vanne , e torna fubito . 

Lue. Io ri prego però fe vien divifa 

Teco la. mia di/grafìa, affente me, 
Nulladimeno prendi la mia parte . 

Pai. Ora ho intefo la ragia, che la donna 
Osò: perchè Sceledro dorme, fuori 
Dei piedi ne mandò coftuì , eh' è 7 fuo 
Sottocuflode , infinattanto eh' ella 
Paffaffe in quefla cafa. Mi garbeggia: 
Ma ecco Periplettomcne conduce 
Quella femmina, eh' io gli comandai. 
All' afpetto è galante e garbattffima . 
Affé i Dei danno mano a quefla copti 
Con che gratta cammina ella veflita, 
Non alla foggia delle cortigiane! 
Queflo ajfar ci va bene a noflro modo , 
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A.C T U S IH. SCENA III. 

PeRJPLECTOMENES . ACROTELEUTWM . 
PaL/LSTRIO . MlLPHlDlPPA . 

Per. Rem omncm , Acrotclcutium , tibi, tibique, 

mea Milphidippa , 
Domi demonftravi ordine, hanc fabricam fal- 

laciafque . . 

Minus li renctis, dentro volo percipiatis piane. 
Satis fi inteilegitis , aliud eli quod poiius fa- 

bulcmur . 

Acr. Stultitia atque infipientia infujfa atque maxu. 

nia ha:c fit , 5 
Me ire in opus alicnum , aut tibi meam ope- 

raro pollicitari , 
Si ea-in opificina nefeiam aut mala effe aite 

fraudulcma . 

Per, At melius eft moncrier . Acr. meretricern corn- 

Quam fané magni referat, mihi clam eli! quin 

ego me frullro, 
Pollquam adbibere aures me» tuam moram 

oraiionis; 10 
Tibi dixi , Milcs quemadmodura polis effet 

dcafeiari . 

Per, At . n emo solus farìs fapit . nam ego multos 
fa;pc vidi 

Regioncm fugere confilìi, prius quam rcpertam 
.habuere. 

Acr. Si quid faciundum ed mulieri male atqite ma- 
litiofe , 



il Soldato Millast, 103 



ATT III. SCENA III 
Periplettomene , Acroteluzia, Palestrione, 

MlLFIDIl'PA . 

Per. In cafa per difiefò io v'ho /piegata 
La cofa, a te non meno, Acrotelu~ia , 
Ch' a te, mia Milfìdippa: che fi voi 
Ben non avete a mente quefla croma , 
E quefti inganni, voglio un' altra volta 
Intieramente affatto l' intendiate. 
Se ne /lete informate quanto bafla , 
Vi fon dell' altre cofe , delle quali 
E meglio che puritani . Acr. Sarebbe quefla 
Una forfenate^a tnfulfa , ed una 
Pecoraggine mia maggior del mondo, 
Formi ad un lavorio , che non fò fare ; 
E promettere a te l' opera mia, 
Se in quel mefiiero pai non fapp'ta farla 
Da trecchiera , e da furba in chermisi . 

Per. Ma già meglio è che tu ne fia avvertita. 

Acr. Ch' avvertita ne fia una cortigiana, 
Affé, non fo dì che importanza j tane t 
Perdo any 7 filo dell' aflu-iie mie, 
Dopo che diedi niente alla /cecaggine 
De' tuoi difeorfi , Già t' ho detto , come 
Al Soldato fi può cavar la pelle . 

Per. Ma nejfun da fè filo ha quanto bafla 
Di configho: perchè molti ho veduti 
Smarir de fuoi penfier la tramontana, 
Che trovarono prima . Acr. Se la donna 
Qualche cofa ha da far malignamente 
E con maii\ia, ha. la memoria fùa 
G iv 
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Ea libi immortalis memoria efl meminiue & 
fempiterna : 15 
Sin bene quid auc fidditer faeiundura dì , co 
dcvcniunt , 

Obliviofc cxtcmplo uti fiant, meminiflènequeunt. 
Per. Ergo irtuc mctuo, quo venir vobis faciundum 
uirumque : 

Nam id proderit mihi, Militi male quod facic- 

Acr. Dum ne infdemcs quid bona faciamus , ne 
formida. 20 
Mala nulla merctrix ed, ne pavé, pcjora ubi 
conveniuni. 

Per. Ita vos decec . confequimini . Pai. ceffo ego 
illis obviam ire . 
Venire falvom gaudco , lepido hcrcle ornata 
incedit . 

Per. Bene opportuneque obviam es, Palaifìrio . hem! 
libi afìunt , 

Quas me juflifti adducete , & quo ornatu . 

Pai. heus! noflcr efìo. 25 
Palaifìrio Acrotelcutium falutat . Àcr. quis hic 

amabo e fi , 

Qui taro prò noia me nominai? Per. hic no- 

(Icr ardiittcìus eft. 
Àcr. Salve, architeéìc. Pai. falva lls . fed die mihi, 

ecquid hic te 
Oneravi! priceptis ? Per. probe mecìitatam 

utramque duco. 
Pai. Audirc cupio, quemadmodum. ne quid pec- 

cetis , paveo . 30 
Per. At tua pra;cepta de meo nihil his novom ap- 

pofivi. 

Acr. Nempe ludificari Militem tuum herura vis? Pai, 
docuta. cs. 
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Sempiterna e immortai per ricordar fine. 
Ma fe dee/i oprar bene e fedelmente, 
A queflo fegno giungono le femmine, 
Che la memoria perdono in un attimo. 

Per. Queflo appunto tem io , perchè dovete 
E l' uno e l' altro fari perchè dovrà 
Giovar a me quel male j eh' al Soldato 
Farete catte due . Acr. Non temer , noi 
Purché noi non faccìam fovra penfiero 
Cofa buona. Neffuna cortigiana 
In fallo mette il piè , non dubitare , 
Ove di far fi tratta il mal peggiore. 

Per. A voi così ifla ben : fèguite pure . 

Pai. Sto baloccando a" andar loro incontro. 
Mi rallegro di tua buona venuta. 
Gnaffe! cammini tu garbatamente 
Fornito. Per. O Palefirìon, ben a propoftto 
Ed a tempo c' incontri. Ecco prefinti 
Quelle, che m impone/li di condarti, 
In quel modo veftite , che tu vuoi . 

Pai, Ah, caro galantuomo che tu feti 
Paleflrione faluta Acrateleirùa . 

Acr. Chi di grafia è co/lai , che sì mi nomina , 
Come da lui ben conofeiuta e nota? 

Per. Qucfli è il nofiro architetto. Acr. Io ti filato, 
Architetto. Pai. Ti falvi il del: ma dimmi, 
£i forfè t' avvertì di tutto appieno? 

Per. Paleflrion , ti conduco e t una e l altra 
Ben configliata ed avvertita. Pai. Brama 
Udire in che maniera: io non vorrei 
Che de/le in ciampanelle in queflo fatto. 

Per. Ma ì comandi fon tuoi: di mio capriccio 
Mente affatto dì nuovo a quefli aggiunfi, 

Acr, Sicché dunque al Soldato tuo padrone 
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Acr. Lepide Se fapienter, commode 8t facete res 
parala eli. 

Pai, Atque hujus uxorem effe te volo affimularc. 
Acr. fiet. 

Pai. Quali Militi animimi adjeceris, fimulare. Acr. 

fic futurum eli. j$ 
Pai Quafique hax rcs per me interpretem, & tuam 

ancìlam geratur. 
Acr. Bonus vates poteras effe: nam qua; flint futura, 

Pai, Quafique annulum lume ancillula tua abs te 
dcculcrit ad me , 
Quem ego Militi darem tuis verbis . Acr. vera 
dicis . 

Per, Quid iilis nunc memoratis opus eli , qua; com- 
meminere? Acr. melìu'ft, 40 
Nam, mi paironc, hoc cogitato : ubi probls 

ed architecius, 
Bene lincatam fi femel carinam collocavit, 
Facile effe navem làcere, ubi fundata & con- 
fliiuta eli. 

Nunc ha:c carina fatis probe fundata Se bene 
flatuta ed. 

Affunt fabri architecUquc , a me , a te , haud 
imperiti. , 4S 
. Si non nos materiarius remoratur , quod opu'lt, 
qui det, 

Novi indolem nollri ingenii ; cito erit parata 
. navis . 

Pai. Nempe tu novifli Militem meum herum ì Acr. 
' . rogare mirum eli ! 

Populi odium quid ni noverim magnidicum , 
cincinnatum , ~T~ 
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Vuoi tu cignerla ? Pai. Appunta . Acr. E già luco jà 
Con garbo , cautamente , e in modo facile 
E ridicolo meffa bene in feflo . 

Pai. Ma voglio che i infinga d' effier moglie 
Qui di Periplettomene . Acr. Sarà 
Facto . Pai, E che fingi £ effertì gettata 
Al Soldato. Acr. Avverrà così la cofa. 

Pai. E che quefla faccenda si maneggi 

Col me\-io mio , e della tua fantefca . 

Acr. Potevi divenir un bravo firo/ago; 

Perchè tu dici quel , che ha. da ficee Jere . 

Pai. E che la ferva tua ni abbia portato 

Quejìo anel da tua parte , eh' io lo deffi 

Al Soldato in fio nome. kzt.Or dici il vero. 

Per. Che bifogno ora v' è di quefie prediche , 
Che fanno tutto per lo fenno a mente. 

Acr. Meglio è cosi : poiché tu dei fapere , 
O mio padron , che quando V architetto 
E bravo , s una volta la carena 
Difegnata pulito ha ben piantata, 
E' facile poi far la nave, quando 
E fatto il fondamento , e meffa è in ordine. 
Ora quefla carena è molto bene 
Fondata, e pofla a fi/la. Son gli artefici, 
E gli architetti in pronto per mia induflria 
E per la tua , non imperiti . Se 
A'on ci ritarda all' opra il legnaiuolo , 
Che 7 legname ci dia, che fa bifogno, 
L'indole fo ben io del noftro ingegno, 
Preflamente fi'à fatta la nave . 

Pai. Tu conofei il Soldato mio padrone. 

Non è ver? Acr. Meraviglia è dimandarlo^ 
Che non conofea t odio della geme? 
Quell' arcifanfano/i , quel belliméufio, 
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Marchum unguentariim . Pai num il!e e 



no vie: Acr, numquam vidit; 50 
Qui noveri! me, quis ego Cimi Pai. nimis le- 
pide fabulare.. 
Eo potuerii lepìdius poi fieri. Acr, potine ut 
hominem 

Mihi des.' quiefeas cetcra . ni lepide ludificata 
Ero , cuipam omnem in me imponilo . Pai. 

agile igitur, intro abile, 
Indirne hoc negotium fapicnter. Acr. alia cura. 
Pai. Age, PeripleQomene, has nunc jam due intro, 

ego ad forum illuni 
Conveniam , atquc illi hunc annulum dabo , 

atquc praidicabo 
A tua uxore mihi datum effe , camque ilium 

deperire . 

Hanc ad nos, cum extemplo a foro veniemus» 
mùtilo tu, 

Quafi clanculum ad me mina fit . Per. faeie- 
mus . alia cura. fio 
Pai. Vos modo curate, ego illum probe jam one- 

ratum hue accibo . 
Per, Bene ambula, bene rem gere. at egone hoc fi 
efficiam piane, 
Ur concubinam Militti meus hofpes habeat hodic, 
Atque hinc Athenas abeat ; fi hodie hunc dolum 
dolamus , 

Quid tibi ego mittam muneris ? Acr. datne ab 
fc muli» operarli? tfj 
Pai. Lepidiflumc & comiflumc. Acr. confido confu- 
turum . 
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E quel gran bordellier caca-ìbetio . 
Pai. Ed egli forfè ancora te cono/ce? 
Acr. Non mi vide giammai, come potrà 

Conofceraù, chi io fiat Pai. Tu me la conti 

Pur bella ! in quefta guifa il becco alt oca 

Più gaiamente affé fi potrà fan . 
Acr. Bafla C animo a te di darmi nelle 

Mani co/lui? poi lafcia a. me l'intrigo, I 

E fe non gli farò la cavalletta 

Colla maggior galanteria del mondo , 

Getta tutta la colpa fu di me. 
Pai. Or fuv'ta, andate dentro , ed attendete 

Con tutta accuratezza a queflo affare. 
Acr. Non penfar altro. Pai. Via, Perìplettomene , 

Ornai menale dentro ; io me ne andrò 

In p'ta-t\a a ritrovarlo: e queflo anello 

Io gli darò, e g/t dirà fui /odo 

Che mi fu dato da moglìata , e eh' ella 

Per lui Jpaflma e muor . Coflei da noi 

Subito che verremo dalla pia^a, 

Manda tu colla vifla che da me 

Dì fottomano fìa fiata mandata . 
Per. Così faremo: all'altre cofe bada. 
Pai. Or voi badate pur: io già ben bene 

Impaflocchiato qui vel condurrò. 
Per. Fa buon viaggio, e l' ajjar maneggia bene: 

Ma s'io al fin venirò dì qucjlo fatto? 

Che in queflo giorno il jorefliero mio 

Abbia la cortigiana del Soldato, 

E con tifa di qui vada ad Atenei 

Se quella trama in queflo dì tramiamo , 

Acrotelcuya mia, che guiderdone 

Io potrò darti? Acr. Ed ella in ciò s' adopraì 
Per, Col più bel garbo mai , che poffa dirfi, 
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Ubi fafla crii collaiio noftrarum malitiarum , 
Haud vereor , ne nos fubdola perfidia pervin- 
ca mur . 

Per. Abcamus ergo intro , hic uli meditemur co- 
gitate : 

Ncqnid , ubi Miles venerit , titubetur . Acr. tu 
mora re , 70 

Ut accurate & commodc , hoc quod agcndum 
ed , exfcquamur . 
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Colli maggior galanterìa del mondo. 

Àcr. Porto buona fperan^a che la cofa 

Riufcirà . Quando in un grappo unite 
Saran le no/Ire gherminelle, punto 
Di timore non ho che vinte noi 
Siam di perfidia , e di volponer'ta , 

Per. Andiamo dunque dentro a penfar bene 
Con ogni diligenza a quejle co/è ; 
Per effer franchi poi, quando il Soldato 
Sarà venuto. Acr. // tempo tu fai perdere* 
Onde efeguiamo ciò, ch'abbiamo a fare ' 
Con tutta accuratezza e dejlramente. 
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SCENA PRIMA. 
Piugopolinice, Palestrione. 

Pìrg. T^j PURE un dolce oprar, quando la cofa 
Ti riefce pulita , ed a tuo ferino • 
Or io fpcdiì quefi oggi al re Seleuco 
Il para/ito mio ; perchè ì foldati , 
Che ho arrolaù, a Seleuco conducete: 
Ond'effì dìfendeffero il fuo regno, 
Jnfinattanto eh' io mi tratterò 
A divertirmi . Pai. An\ì pìuttoflo bada 
A fatti tuoi , eh' a quelli di Seleuco . 
Oh che novello e nobile partito 
Ti viene nelle man per mejjo mio ! 

Pirg. An^i lafcio per ora tutto affatto , 

E bado a te . Dì fu: l' orecchie mie 
Intieramente affé do ut tuo dominio. 

Pai. Guarda d'intorno che non flavi alcuno, 
Ch'origli qui uccellando a queflo noflro 
D'tfcorfo : imperocché m' è flato impofio 
Ch'io maneggiaci di foppiatto q-teflo 
Negozio. Pire. Non v' è alcun , Pai. Prima ricevi 
Da me quejla caparra d'amor. Pirg, Cofa 
E'quefta? e donde vien? Pai. Da una galante 
E gentil donna , che £ ama , e che fpafima 
Dietro alla tua beltà sì grande e rara. 
Ora Panel di lei la ferva diedimi, 
Ch' a te'l portajfi poi. Pirg. Ma come vai 
E coflci nata libera , o di /chiava 
Colla verga percoffa è fatta lìbera ? 

pai. Oibò ! ti par eh! io fojji tanto ardito 
Plauto (Sold. Mill.) H 
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Pai. Vati ! egone ut ad te ab libertina effe audercm 
imernuntius , 
Qui ingcnuis faiis refpondere nequeas ctjpidis tui! 
Pyr. Nupta ea di, an vidua ì Pai. & nupta & vi- 
dua, Pyr, quo pa£io polis 
Vidua & nupta effe eadcm : Pai. quia adolefcens 
nupta eli cum fene. 
Pyr. Eugc ! Pai. lepida & liberali forma eli . Pyr. 

cave mendaeium . 20 
Po!. Ad tuam formarti Illa una digna cfl . Pyr. her- 
clc puldiram prsdieas. 
Sed quis ea eli ? Pai. fenìs hujus uxor Peri- 

plefìomcni in proxumo, 
Ea dcmoritur te , acque ab ilio incipit abirc : 

odit fenem . 
ìs'unc te orare atque obfecrare juflìt, ut tui 
copiam 

Sibi poteflatemque facias . Pyr. cupio hercle 
equidem , fi illa volt . 25 

Pai. Qua; cupit! Pyr. quid illa faeiemus concubina, 
qua: domi eli ì 

Pai. Quin tu illam jube abs te abirc, quo lubct: 
ficut foror 

Ejus huc gemina venit Ephcfum , &t matcr, 

arcciìuntquc cam . 
Pyr. Ain' tu , advcnit Ephefum matcr cjus ? Pai. 

aiunt, qui fciunt. 
Pyr. Hercle occalionem Icpidam , ut mulicrem ex- 

cludam foras . 30 
Pai. Immo vin' tu lepide facerc ? Pyr. loquerc : St 

contìlium cedo. 
Pai. Vin' tu illam a£tutum amoverc , a te ut abeat 

per gratiam? 
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D' effer io d' una fchìava facto, libera 
Merano appreso ce, che a tante e tante 
Gentildonne, che fon di te bramofe , 
Soddisfare abbaflan-ta tu non puoi? 

Pirg. E ella vedoa o maritata ? Pai. Vedoa 
. E maritata. Pirg. Come egli è poffìbile 
Ch' una fleffa fia vedoa e maritata t 

Pai. Perchè ella giovanetto con un vecchio 

E maritata. Pirg. Ben, /uvea. Pai, D' afpetto 
Vago e galante ella è . Pirg. Guarda non dirmi 
Filaflrocche . Pai. Ella fola unica è degna 
Di fiate a petto della tua belle^a . 

Pirg. Gnaffe , me la decanti , molto beila ! 

Ma chi è coflei ! Pai. Di queflo vecchio è moglie 
A noi vicini vo' dir Perìplectomene . 
Ella ti muore dietro, ed ha in penfiere 
Di torfelo dai piè: noi può vedere 
Ch'è vecchio. Ora rri impofe di pregare 
E di feongiurar te, perchè le doni 
D' averti in fùo potere , in fua balla . 

V'n^.Ben volentieri affé, sella è contenta. 

Pai. S ella è contenta , dì? fi tanto il brama! 

Pirg.J che farem di quella cortigiana, 

Ch'è in cafa? Pai. La congeda e dì che vada 

Fuori di cafa tua, dove le piace ; 

Giacché in Efefo venne fua fòrella 

Nata a un corpo t e fua madre , e la ricercano . 

Pirg. Tu dici che fua madre è giunta in EJefó?- 

Pai. Zo dicono chi 7 fanno. Pirg. Oh bell'incontro 
Affé mia di fcacciar coflei di cafa! 

Pai. An^ì la vuoi cu far da galantuomo ? 

Piig.Earla fu pure, e dammi il tuo configlio. 

Pai. Vuoi /ubico levartela dattorno , 

E che parca da te con buona graziai 
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Pyr. Cupio . Pai. rum te hoc facere oportet : tibf 
divitiarum affatim ed: 
Jube fibi aurum atque ornamenta, qua: illi io- 

ilruxiili mulierì, 
Dono habere, auferreque abs te quo lubeat fibi. 
Pyr. Pbcet, uii dicis : ftd ne iflanc am inatti , & 
harc mutet fidem, jtì" 
Vide modo. Pai. vah dclicatus, qua: te tain- 
quam oculos ametl 
Pyr. Venus me amai. Pai. fi! tace, aperiuntur ib- 
rcs : concede bue clanculum. 
Ha;c cclox illius ed , qua: hic egreditur intcr- 
nuntia . 

Pyr. Qua: hffiC celox ? Pai. ancillula illius efi , qui 

hic egreditur foras , 40 
Qua: annulum ifiunc attulit , quem tibi dedi. 

Pyr. zdepot hic quidem 
Bellula eft. Pai. pithecium hac eft pra: illa & 

fpìnturnicium . * 
Videa' tu illam oculis venaturam facere, acque 

aucupiutn auribus 1 

ACTUS IV. SCENA II. 

MlLPHIDIPPA. PYRGOPOLlIilCES. Pal&STRIO . 

Mil. Jamnk eli ante edis circus, ubi funt ludi fa- 
ciendi *mihi? 
Diflìmulabo, hos quali non vidcam , neque effe 
hic , aiata dum feiam . 

Pyr. Tace : fubaufcultcmus , ecquid de me fiat mentio . 

Mil. Num quis nam hic propc adeft , qui rem alie- 
nalo potius curi quam iuam ? 
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Pirg. Lo bramo . Pai. Ora dei fare in quefta guijà , 
Tu Jei ricco a fu fon : fa prenda in dono 
E l'oro e gli ornamenti, i quai le de/li 
Per adornarla ; e fe li porti dove 
Diafane vuole. Pirg. Il tuo configlio piacermi 
Ma guarda ben perà eh' io poi non perda 
Quefta, e quella mi manchi di parola. 

Pai. Eh via, il mio caro dolce galantuomo ; 
Ch'ella an-ci c'amerà cotefla donna. 
Come le fae pupille. Pirg. Amami Venere. 

Pai. Zitto via , taci : s' apre V ufcìo : qui 
Nafcofo un poco meco ti ritira . 
Quefta, che vien qui fuori me faglerà 
È la di lei faettia . Pirg. Coja è quefta 
Saettia? Pai. La fua ferva, eh' efee fuori, 
La quale a me portò cotefìo anello , 
Ch'ioti diedi in fuonome. Pirg. Ella è bellucàa , 
Carica ancora quefla ! Pai. In paragone 
Della padrona è quefta un bertuccino , 
E un brutto barbagian. La vedi tu 
Com' ella va girando intorno gli occhi* 
E fta afcoltando coli' orecchie accentai 

ATTO IV. SCENA II. 

MlLPIDIPPA , PiRGOPOLlNICE, PaLESTMOHE 

Milf. ILvvi per avventura innanzi all'ufcio 

Il campo, in cui far debbo i giochi miei?. 
Farò la gatta di Ala/ino, qua/i 
Ch'io non veda cofìor , né che fien qui, 
Sebben io il fappia . Pirg. Taci ; ed ajcolciam" i 
Se di me fi farà punto menatone. 

iHilf. V à per fortuna qui ricino alcuno , 
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Qui aucupet me, quid agam ? qui de vefperi 
. vivai fuo" ? 5 
Eos nunc homincs metuo , mihi ne obfìnt , 

neve obftcnt ufpiam, 
Domo fi ibit, ac cium h.uc iranfibit , qua; hujus 
« cupiens corporis eli , 

Qiik amai hunc hominem nimium lepidum, Sf 

nimia pulchritudine 
Militem Pyrgopolinicem ■ Pyr. latin' trac quoque 

me deperii? 

Meam laudai fpeciem . zdepo) hujus fcrmones 

haud cinerem quiritant* . io 
Pai. Quo argumento? Pyr. quia ciiim loquitur laute 

& minime fordide: 
Tum autem illa ipfa eli nimium lepida , ni- 

mifque nitida femina. 
Hercle vero jam alìubefcit primulum, Palzlirio . 
Pai. Priufne, quam iìlam oculis tuis ? Pyr. video 

id , quod credo tifai . 
Quid ilìa autem abfens , cum hzc locuta fubi- 

git me ut amem? Pai. hercle hanc quidem 
Nili il tu amaflìs. mihi hxc defponfa efi; tibi 

lì illa hodie nupferit , 1 6 

Ego hanc continuo uxorem ducam . Pyr. quid 

ergo hanc dubitas colloqui? 
Pai. Scquere hac Nne, ergo . Pyr. pcdiffequus libi 

fiim. Mìl. utinam , cujus caufla 
Foras fum egretta, conveniendi mihi potefias 

eveniat ! 



lidtur , qui perpetuo flint % Drfit"* Vft . Al. d<r£f't* >fl 

ne mudi , ut kjere cft in D - f, -e propri eli f'ntris 3\<f 

itLz. fc. 3. Hinc ctiam ni- le Ir intuii , & if.-iiJrrcPiuii puri 

□ few/a a Latini! fumi- ix . Qua ,lc re qui plura t«]ii 

rniudmoLluin m'ior pto/cr- crinfiilit Altiricum Gentile™ J 

■Titilli Uh. i. Ud.ij, Jiuptiil lib.». f.S. 
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Che gl' impacci del Roffo voglia darfì, 
Piuitoflo che badare a' fatti fuoiì 
E eli uccellando flia quel, eh' io mi faccia) 
E eh' abbia da mangiare a cafa fuai 
Tal fona di canaglia ora tem' io 
Ch' a miei fini non fìa di pregiudizio , 
E che d" impedimento in qualche parte 
Non fieno, s ufeirà di cafa\ e mentre 
Per di qui pafferà coki, che gocciola 
Per cote/la perfona, e eh' ama l' uomo 
Il più galante ed il più bel del mondo / 
Il gran foldato Pirgopoliniee . 
Pirg. Che forfè mi muor dietro ancor cofleiì 
Loda la mìa beitela. In fede mìa 
I fuoì dìfeorfi non rìcercan cenere . 
Pai. Perchè? Pirg. Perchè diforre netto, e fen\a 
Ordura; sì perchè molto galante 
E molto bella , e ben forbita femmina 
E' ella quefla . Affé eh' a dar nel genio, 
O Paleflrìone, m'incomincia fatilo. 
Pai. Prima di rimirar cogli occhi tuoi 

Quell' altra? Pirg. Fedo già quel, che ti credo 
Ma qual farà colei, che qui prefence 
Non è, fi al fol parlar quefla mi sforma 
Ad amarla? Pai. Affé mia, quefla per certo 
Non avrai tu d'amar. A me cofiei 
E' promeffa : fi quella oggi con te 
Si fpofirà, fubitamente quefla 
Io prenderò per moglie. Pirg. Che riguardo 
Hai dunque di parlare? Pai. Per di qui 
Seguimi dunque. Pirg. Son pronto a feguirn. 
Ijljlf. Piaceffe al elei eh' io mi poteffi abbattere 
In colui, per amor del quale io fono 
Dì cafa ufcita-l Pai. Eia: quello, che brami 
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Pai. .Erit ; & tibi exoptaium obiiogct : bonum habe 

animum, ne formida: 20 
Homo quidam efl , qui fcic, quod quairis , ubi 

fu. Mìl. qucm ego hic audivi.' 
Pai. Socium tuorum confiliorum , & participem con- 

filiarium . 

MU.Tam poi ego, id qtiod celo, liaud celo. Pai. 

Mìl. Quo argumcnto? Pai. infidos oclas : ego fum 
tibi firma fide. 

Mìl, Cedo iìgnum , fi harunc Baccharum es. Pai. 
amat mulicr quidam qtierndam . 25 

Mìl. Poi ifluc quidem multa; . Pai. at non multa: 
de digito donum mittunt . 

Mìl. Enim coguovì nmic. feci (Vi modo mihi ex pro- 
clivo palam rem . 
Sed hic numquis ade fi ? Pai. vel adeft , vel 
non. Mìl cedo te midi foia folum . 

Pai. Brcvin' an longinquo fcrmone ? Mìl. tribus vcr- 
bis. Pai. jam ad te redeo . 

Pyr. Quid ? ego hic aftabo tamifper cum hac for- 
ma, 8f fatìis fic fruftra? jo 

Pai. Patere, atque afla . tibi ego hanc do operarti . 
Pyr. propcrando exerucior. 

Pai. Pedetentiin , tu hic fcis , trafori ita folerc 
hafee hujufmodi merces . 

Pyr. Age, age ut tibi maxume concinnum eft . Pai. 
nullum e(V hoc lìolidius faxum . 
Red co ad te. quid me voluifti? Alti, quo paéìo 
hoc dudum aceepi, 

SS Ciào fanin. S haruiK Bfchirtw mfW Bitrlhfpi , fauni ijlu . lìxs 
•i.Caiv li:;i]lim, lì IH cs li li! A:ii-1'>ìih'JVj»!-.(.i .™<rllat . 

cnri.-L'm.mhn « . -\ìì, .,„ :i c ì .■V.iikin^ .1/ .iw-.-.I-tfo. Tota hzc 

(illiins. & fn'ln in 
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'Egli £ avvertirà : fia dì buon animo , 

Non ridonare, no: v' è un ceno tale, 

Che ben fa dove fia quel, che ricerchi. 
Milf. Chi fendi qui parlari Pai. Uno, eh' è a parie 

De' tuoi configli , un fegretario tuo . 
MM.iVon celo anco affé mia quello , che celo. 
Pai. Any il vieni a. celar, fi ben noi celi. 
Milf. Come intendi ? Pai. Lo celi a quei, che fino 

Misleali: io ti fon fede! davvero. 
Milf. Dammi fegno fi fii di quefle fefle , 

Che fino fegretìfftme , di Bacco. 
Pai. Ama una certa donna un cerio (ale. 

Gnaffe molte vi fin, che queflo fanno! 
Pai. Ma non mandano molte il don dal dito, 
Milf. Or sì a figno fin io : tu mi toccaftì 

Adeffo quel cantini che fina chiaro. 

Ma v è alcun qui prefente ? Pai, Evvi o non evvi. 
Milf. A quatti occhi vicn meco qui 'n difparte . 
Pai. Dimmi, fi breve o lungo è il tuo difiorfo? 
Milf. Tre parole. Pai. Son io fubito teco. 
Pirg. E che ? dovrò filar io troppo alla lunga 

Qui fermo, come un palo colle mani 

A cintola , un par mio si bel , sì bravo ? 
Pai. Soffri , e fia fermo : or io per te ni adopro , 
Pirg. Sollecita , mi muojo della voglia . 
Pai. Bel bello: lu'l fii ben che mercanzie 

Tali fi figlion maneggiar così. 
Pirg. fu, fa come ti piace, e t*<? più acconcio,. 
Pai, Oh che marmotta mai! neffuna pietra 

E' più infinfaia di coflui . Da te 

Io ritorno: perchè m'hai tu chiamato} 
Milf, Siccome poco fa t ho ricevuto, 

lo torno a dimandare a te confìglìo , 
Pai, Fa vifla ch'ella fpafimi £ amore 
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Ifluc fero ad te confilium . Pai. quafi hnne 
depereat. Mil. teneo ifluc . 35 
Pai. Collaudato formatti Se faciem , & virtutes com- 
memorato . 

Mil. Ad eam rem Iiabeo omnem aciem , libi ut du- 

dum demonilravi. 
Pai. Tu celerà cura & contempla , 8t de meis Ve- 
nator verbis . 
Pyr. Aliquarn mihi partem hodie open des denique : 

jara tandem ades illieo . 
Pai. AfTum : impera, fi quid vis. Pyr. quid illwc 

narrar tibi i Pai. lamentari 40 
Ait illam miferam , cruciar! , & lacrumantem 

fe affliaare, 
Quia tis egeat, quia te careat . ob eam rem 

huc ad te miflVfl . 
Pyr. Jube adire. Pai. at fcin'quid tu fàcias? facete 

faflidii plenum, 
Quafi non lubcat : me inclamato , quia ile te 

volgo volgem. 
Pyr. Memini, 8t pra-ceptis parebo. Pai. voco erga 

hanc, qua; te qusirit? 45 
Pyr. Adcat, fi quid volt. Pai. fi quid vis, adi, 

mulier. Mil. Pulcher, falve. 
Pyr. Mcum cognomemum quis commemoravi! ì dii 

tibi dent qua optes . 
Mìl. Tecum set arem exigerc ut liceat . Pyr. nimium 

optas. Mil. non me dico, 
Scd heram meam , qua; te demorttur . Pyr. 

multa: alia idem iftuc cupiunt , 
Quibus non cft copia . Mil. ccaflor haud mi- 
rum, fi te habeas carum , 50 
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Per cofiuì. Milf. Quefio il fi. Pai. Loda la fra 
Bell indole e la fua bellica, e va 
Noverando le fae belle prode^e . 

Milf. Per quifla cofa ho già mito l' acume , 
Come a te poco fa feci vedere. 

Pai. Tu del refio abbi cura , e colla mente 
Macchina, ed approfitta delle mie 
Parole; onde al merlotto uccelli. Pirg. Attendi 
Finalmente oggi un poco ancora a me. 
Or fu, non più dimore, vien qua fubito. 

Pai. Ecco fon qui : comanda fi vuoi niente . 

Pirg. Cofa colei a te racconta? Pai, Dice 

Che quella grama guajola , fla in pena , 

E piangendo s' affligge per cagione 

Ch' ella di te paùfce , ed a motivo 

Ck ella è fin^a di te . Ora per queflo 

Da te mandata fu. Pirg. Dille che venga. 

Pai. Ma fai quel, che farai? fingiti fchivo , 

Come eh' a te non piaccia; e me rampogna 
Che ti metta a dolina in quejìa gutfa . 

Pifg. E ho a memoria, e ai comandi obbedirà. 

Pai. Chiamo dunque cofiei , che ti ricerca ? 

Pirg. Venga, fi nulla vuol. Pai. Tacco/la, odonna. 
Se chiedi qualche cofa . Milf. Io ti filato , 
O Bello. Pirg. Chi ti diffe il mio cognome? 
Ti concedano i Dei quello , che brami . 

Milf. Concedan di poter condurre i giorni 

Teco. Pirg. Troppo tu brami. Milf. Io già non dico f 
Ma la padrona rida, che per te muore. 

Pirg. Molte altre han quefla fteffa »/j ja , e pure- 
Noi poffono ottener. Milf. Affé non i 
Stupore, fi di te fai careflia, 
Effindo un uomo tanto bello, e d'una. 
Portata nabiliffima, e d afpett», 
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Hominem tam pulchrum , & preclara virtute » 

& forma, & ftcìis. 
Ecquis dignior fuit , homo qui elici? Pai. non 

hercle human um eli ergo: 
Nam volturio plus h umani credo eft . Pyr. ma- 

gnum me faciam 
Nunc , quoniam illarc me collaudai . Pai. vi- 

dcn'ignavum, Ul fefe ir/c rat ! 
Quin tu huic rcfpon.de? hzc illsc eft ab illa 

quam dudum . 5 5 

Pyr. Quànam ab illarum ì nam ita me occurfaut 

multa:: mermnilìè haud polTum . 
Mìl. Ab illa , qua; digitos dcfpoliac fuos , Se tuos 

digitos decorai. 
Nam hunc annui uin ab lui cupicnte huc detuli 

huic , qui porro . 
Pyr. Quid nunc libi vis, multar? memora. Mìl, 

ut, qua; te cupit, eam ne fpernas . 
Qua; per tuam nunc vitatn "Vivit . fu , necne 

fit, fpes in le uno eft. 60 
Pyr. Quid nunc volt ? Mìl. te compellare , & com- 
pleti , & contrecìare . 
Nam nifi tu illi fers fuppctias, jam illa animum, 

dcfpondebit. 
Age, mi Achìllcs, fiat quod te oro: ferva il- 

lam pulchram pulchrt: 
Exprome benignum ex tete ingenium , urbica- 

pe, occifor rcgum . 
Pyr. Heu hercle odiofas res ! quoties hoc libi , ver- 

bero, ego interdixi , d$ 
Meam ne fic volgo polìiciteris operam l Pai. 

audin'tu, mulicr? 
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E di prùdere, e di bravare infìgge, 
E chi più degno mai fu d' effer uomo ? 

Pai. Umanità non v' è dunque affé mia , 

$' uomo è cofiui ; poiché fon di penfìero 
Che finte più d'umano un avoltojo. 

Pirg. Or fui grave fiorò, poiché coflci 

Mi loda . Pai. Vedi là come il vigliacco 
Tronfio va paffeggiando , e ingallu~*ato ? 
Perchè a coflei tu non rifpondiì è quefìa 
Quella , eh' a nome vien di quella donna , 
Di cui u feiJifcfo poco fu. 

Pirg. Da quale d'effe? imperocché a bi-yffi 
A mente me ne vengono, non poffo 
Ricordarmi. Milf. Da quella fin mandata, 
Che dispoglia i fuoi diti, e adorna i tuoi: 
Poiché coteflo anel in nome della 
Donna, che ti defilerà, portai 
Qui a cofiui, il quale pofeia .... Pir. Or che vuoi dire, 
-> O donna, parla fu. Milf. Che non mifpregi 
Colei, che ti defìdera , e ch'or vive 
Per la tua vita : fpera fol da te 
O vita o morte. Pirg. Cofit adeffo vuole? 
Milf. Salutarti , abbracciarti, accarezzarti ; i 
Poiché fi tu non la ficcorrì , già 
Ella difpcreraffi . Achille mìo, 
Suvìa, fin fatto ciò, di che ti prego: 
Non lafciare perir, o uomo bello, 
Sì bella donna: adopra il tuo natio 
Gentil talento, efpugnator di pia^c r 
E amma^xator invitto de' monarchi . 

Pirg. Eccoci .affé con quefle cofi odiofe ! 

Quante volte , afìnaccio , io tei vietai 

Di non mi dare a cottimo cosi 

Volgarmente a ogni paffo ì Pai. O donna , finti ? 
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Dixi hoc tibi dudum, & nunc dico: nifi huic, 

verri afFertur merces , 
Non hic fuo feminio, quamquam porculam im- 
pertiturus eli. 
Mìl. Dabitur , quantum ipfus pretii pofcet . Pai. ta- 
lentimi Philippum* huic opus auri eft. 
Minus ab nemine accipict . M'U. heu ecafior 
nimis vile eft tandem. 70 
Pyr. Non mihi avaritia umquam innata eft: fatis ed 
divitiarum . 

Plus mihi auri mille eli modiorum Phiiippci. 

Pai. praner thefaurum . 
Tum argenti montes, non maflas habet, Kxaa 

mons non xque aitus. 
MiLHeu ecafior hominem perjurum! Pai. ut ludol 

Mìl. quid ego? ut fubleclo os! Pai. feite. 
Mìl. Sed amabo , mitte tue acìutum . Pai. quin tu 

huic refpondes aliquid, • 75 
Aut fàclurum , aut non faflurum ì quid illam 

miferam animi exerucias , 
Qua; numquam male de te merita eft ? Pyr. 

at jube eampfe exire huc ad nos . 
Die me omnia, qua; volt faflurum.'jWi/. fàcis 

nunc , ut tacere zquom ; 
Quod, qua; te volt, eadem tu vis. Pai. non 

hic infulfum habet ingenium! 
Mìl, Quomque me oratricem haud fprevifti, fivifti- 

qne exorare ex te . So 
Quid eft ? ut ludo ! Pai. ncqueo hercle quidem 

rifu me admoderarier. 
Ob eain cauflam huc abs te avorti. Pyr. non 

a-depol tu fcis , tnulier, 
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Poco fa te lo diffi , e adejfo il dico, 
Se non fi dà la paga a queflo verro, 
Non farà di fé pregna alcuna troja. 

Milf. Se gli darà di pagamento quanto . 

E' dimanderà . Paì. A queflo vi fi vuole 
Dare un talento a" oro macedonico. 
Meno non prenderà da chi che fia. 

Milf. Ah quefla alfin è troppa ba^a affé. 

Pirg. Io non fon flato mai d' animo avaro : 
Ho quanto bafla di ricchetfe: ho più 
Di mille moggi d" oro macedonico . 

Pai. Oltre il teforo: ha poi monti, non mucchi 
D' argento. Non tant' alto è Mongibello. 

Milf. Capperi affé gran mentitor coflui! 

Pai. Come la burla ben gli do. Milf, Ed io ì come 
La barba faccio a lui di floppa ! Pai. Da 
Maeftra . Milf. Ma di grafia , preflo Infilami 
Andar via . Pai. Perchè tu non dai a cofiei 
Qualche rifpofla, o che farai o noi 
Perchè martelli il cor di quella grama, 
Che non t ha fatto mai difguflo alcuno? 

Vitg.Mafa tu ch'ella venga a cafa noflra: 
E dille che farò quel , che mai vuole . 

Milf. Ora fai da par tuo , fai ciò, eh' è giuflo; 
Ciacchè tu corri/pondi al fio defilo. 

PaL Ei non è mica quefti un babbacctone ! 

Mi\(.£ giacché tu non difpregiafli me, 
Che fino flata V interceditrice ; 
£ ci donafli d" impetrar [ inchtefla . 
Ma cofa è Palcftrion > che gioco , è vero , 
Mi prendo di coflui! Pai. Affé non poffo 
Tenermi, mi fganafeio dalle rifai 
E per queflo da te qui mi fioflai. 

Pirg. Donna con verità tu non cono/ci 
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Quantum ego honorem nunc illi habeo . Mil. 

fcio , & ìtluc illi dìcam . 
Pai. Contra auro alii hanc vendere potuit opcram . 

Mil. iftuc poi tibi credo. 
fai. Meri bellatores gignuntur , quas hic pragnantes 

fècit. 85 
Et pueri annos oEUngentos vivunt . Mil. va? 

tibi , nugator! 
Pyr. Quin mille annorum perpetuo vivunt , ab fa> 

culo ad ficulum . 
Pai. £0 minus dixi , ne ha:c cenfcret me advorfum. 

fc rnentiri. 

Mil. Perii, quot hic ipfe annos viva, quojus filii 

tam dìu vivunt? 
Pyr. Poftriduo natus fum ego, mulier , quam Jup- 

pitcr ex Ope natus ed. 90 
Pai. Si hic pridic natus foret, quam ille ed, hic 

haberet regnum in cselo . 
Mil. Jam jam fat, amabo, eit . finite abeam, fi poC 

Pai. Quin ergo abis , quando refponfum eft . Mil. 
ibo, atque illam huc adducam, 
Quam propter opera eft mihi . numquid Vis 

Pyr. ne magis firn pulcher, quam fum : 
Ita me mea forma follicitum habet . Pai. quid 
hic nunc fìas? quin abis? Mil. alien. 95 

Pai. Atque adeo, audin'tu? dicito docìe 8t corda- 
te. Mil. ut cor ei faliat. 

Pai. Philocomafio die , fi cft hic , domum ut tran- 
fcat : hunc lite eflè . 

Mil. Hic cum mea hera eft , clam nollrum hunc fcr- 
monem fublcgerunt . 
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Quanionor, eh' or le faccio . Mil££lS lo canofeo, 
E ben glielo dirò . Pai. Potè già vendere 
Il fervido di fitta perfana a un' altra 
A forja a" ara . MiV. Affé che te lo credo . 

Pai. Dalle femmine , eh' egli ìncigne , nafco/io 
Puri e pretti guerrieri : e ì figli fuoi 
Già non vivono men £ ottoceni anni. 

Milf. Va in malora, burlon. Pirg. Milf anni in fila 
An^i vivono £ uno alt altro fecolo . 

Pai. Dijs io di men, perchè non fi credeffe 
Cofici eh' io le diceffi una pafioeckia . 

Milf. Oh poveraccia me ! quanti anni mai 
Egli vivrà, fe vivono i fuoi figli 
Sì lungamente? Pirg. Son nato tre dì 
Dopo che dove nacque a" Opi, o donna. 

Pai. Se eofiui /òffe nato un giorno prima 

Di lui, nel del avrebbe queflì il regno, 

WS. Deh bafta buffa, ornai per voflra fi 
Lafciatemi partir da voi, fi poffo, 
Viva. Pai. Savia, tu dunque parti, avendo 
Avuta la rijpofia. Milf. Io me ne vado, 
E qui vi condurrò quella, per cui 
Or mi maneggio. Vuoi nulla? Pirg. Vorrei 
Effer men bel di quel, ch' io fono: tanto 
Imbrogliato mi tien la mìa beitela. 

Pai. Perchè flai ferma qui? eli an^i non pardi 
Milf, Parto : ma afcolti ancora una parola i 
Ricordati di dirle fu da brava, 
E con fenno. Milf. In maniera che fard 
Saltarle il core. Pai. Se quivi s attrova 
Filocomafìa, dì eh' a cafa paffi, t . 

E che 7 Soldato è qui. Milf. Colla padrona 
Mia è qui 'n difparte , ed han raccolto quefi* 
Nojho difeorfo. Pai. E' fu molto ben fatto: 
Plauto (Sold. Mill. ) I 
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Pai. Lepide fa£tum ed : jam ex fermone hoc guber- 

nabunt dudìius porro 
Rem. Mìl. me morare . Pai. abeo; neque te 

moror, ncque te tango, neque te. tacco. 
Pyr.ìlibt maturate illam cxjre bue. jam ifti rei 

prsvonemur. 101 

ACTUS IV. SCENA HI. 



PYRG0P0LIN1CES. PALjESTMO . 

Pyr.^^viD raihi nunc cs aufìor, ut fàciam, Pa- 
latino , 

De concubina? riam nullo pafto potefl: 
Prius hzc in sdis recipi, quam illam omiferim. 
Pai. Quid me confultas , quid agas ? dixi equidcin 
fibi, 

Quo patio id fieri poflìt clementiuumc . y 
Aurum atque vellem omnem muliebrem habeat 
(ibi; 

Que illi inftruxifti, fumat, habeat, auferat. 
Dicafqiieiempus maxumum c(Te, ut eatdomumt 
Sororem geminam adefie & matrem, diciio, 
Quibus concomitata rc£ìe deveniat domum. io 

Pyr. Qui iu fcis cas adeflè ? Pai. quia oculis meis 
Vidi hic fororem tue ejus . Pyr. convenirne eam ? 

Pai. Convenit . Pyr. ccquid foriis vifa eft ? Pai. 
omnia 

Vis obtinere . Pyr. ubi matrem effe ajebat 
foror ? 

Pai. Cubare in navi lippa m , atque oculis turgidis , 
- Nauclerus dixit, qui illas advexit, mihi. 
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Già con queflo difcorfò ancora più 

Efpertameate guideraa la cofa. 
Mìlf. ./!// trattieni, Pai. Men voi nè ti trattengo, 

Nè ti tocco, nè d .... non vo dir altro.- 
Pirg. Falla venir qui prejìo . A quejlo fatto 

Noi già daremo man prima di tatto. 

ATTO IV. SCENA III. 

PlRGOPOLINICE, PaLESTRIONE . 

Adesso, Paleflrion, che mi configli 
Ch' io faccia della cortigiana mia ? 
Poiché per neffua modo in cafa queflq 
Si può prendere, prima che colei 
Non abbia congedata. Pai. E perchè tu 
Mi dimandi parer cofa hai da farei 

10 te lo difft pur , come fi poffa 

. Far ciò colla maggior grafìa del mondo . 
V oro fi unga, e i fuoi donnefehi arneftì. 
Quel , che per lei facefìi far, fi prenda, 
Si tolga , porti via : dirai ài è 7 tempo 
£>' andare a cafa fua molto opportuno . 
Dille che fua forella nata a un corpo , 
E fua madre qui fono , in compagnia. 
Dì cui fen vada a dirittura a caja. 

Pirg. Come tu fai che quefle fono qui? 

Pai. Perchè cogli occhi miei vidi che qui 

E la forella . Pirg. E' fiata a ritrovar/a ? 

Pai. Fu. Pirg. Ti parve ella fife e forte e bella? 

Pai. Vuoi tutto aver per te? Pirg. Dove dicea 
La faora che la madre era ? Pai. Mi diffe 

11 nocchiero, da cui furon condotte, 
Che in nave fen giacea cifpofa, e tutta 
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Is ad hos nauclcrus hofpitio divortitur, 
Pyr, Quid is? ecquid fortis? Pai. abi fis hinc: nam' 

tu quidcm » 

Ad equa: fuifli fatua admiffarius, 
Qui confeQarc qua marcs , qua fcminas . so 
Pyr. Hoc age nunc . iW. iiluc . Pyr. quod das con- 
lìlimn mihi? 
Te cum illa verba facere de i(ta re volo; 
Nam cum illa fané congruus fermo tìbi. 
'Pai. Quin potius , quom tuie ades , luam rem tute 
agas. 

Dicas uxorem tibi necefiuiTi effe ducere, 25 

Cognatos perfuadere , amicos cogere. 
Pyr. Itane tu cenfes ? Pai. quid ego ni ita cenfeam ? 
Pyr.lbo igitur intro. tu hic ante icdis interim. 

Speculare, ut, ubi ilkec prodeat, me provoces . 
Pai. Tu modo ifluc cura, quod agis. Pyr. curatum 
ìd quidem eli, 30 

Quin fi voluntaie nolet, vi extrudani foris. 
Pai. Iiluc cave faxis : quin potius per gratiam 

Bonam abeac abs te : atque illsec , qua; dixi, 
dato . 

Aurum, ornamentaque , qua; [Hi inftruxifti , ferat. 
Pyr. Cupio hcrcle. Pai. eredo te facile i mpet rafie re . 

Sed abì intro . noli Oarc . Pyr. tibi fum obe- 
diens . 3* 
Pai. Numquid videtur demutare, atque uti ego 

Dixi effe vobis dudum bunc mcechum MilitemJ 

Nunc 'ad me ut veniat, ufu'ft , Acrotclcutium, 

JtrfM fii Mw.^JBI .ftWlHli tlf a cft, & [ VaUcUU"n. t [nIifc«i. Trin. 

J'f.nu /,! vtD./:" .:r i 1:1 vcr.Linl L nr- M.rei wliia r.ij'rr'f fnìrnl , qua fa. 

ho plLTim.|iic inibituri at'itic fere nitiu . firn *vH'kuw ■ 

rntii'LT |.ui>[i!iiiiiii[ . Cicero li1>. ì. ffjft. 1. aJ Quintina 

JO «uff. , yi/n /njiìirar . Iti Friilrcra -■ /l.i ri™,',, «nwjrtf r*- 

I'sIiiutìui . I.i(i]nis Taohmannin , rtt . T ™ *.r£"m ri//* , Mtett. 

& alii. Qiik locutio ikgan! l'Ianc fanuiio amiìihlìnaìi . 
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Gonfia gli occhi: ed in cafit di cofloro 
Tiene l albergo fio queflo nocchiero. 

Pirg, Che ti par del nocchiero-', è bello e forte f 

Pai. E che diavolo mai! vanne in malora. 
Per le cavalle fefli un cavai bravo 
Dara^a, e vai cercando or ma fchi , or femmine. 

Pirg. Or bada a queflo afar. Pai. A queflo sì. 

Pirg. Che configlio mi dai ? vo' che tu parli 
Di quefla co/a a lei ; perchè iflà bene 
A tua perfona affé parlar con effa'. 

Pai. .Anji piuttoflo, effèndo tu prefente , 
Tu fleffo farai bene il tuo negozio . 
Dirai che lei coflretto a menar moglie, 
Ch' a queflo ci configliano i parenti , 
E gli amici ti sformano. Pirg. Tu flimì 
Dunque ben far così ? Pai. Perchè non l ho 
Da {limar bene? Pirg. Adunque onderò dentro. 
Tu qui frattanto innanzi all' ufcìo fa 
La guardia, per chiamarmi quando fuori 
Ella venga. Pai. Or tu fa quel, che hai da fare. 

Pirg. E queflo bello e fatto in fede mia ; 
Che s' ella non vorrà per volontà , 
Io ve la fcaccterò fuori per for-ta . 

Pai. No no, guarda no! fare; an\t piuttoflo 
Seri vada via da te con buona grafìa: 
E dalle quelle cofe , che t' ho detto ; 
E Ì oro e gli ornamenti, che facefti 
Fare per adornarla , porti via . 
Pirg. Lo bramo per mia fa . Pai. Credo che V puoi 
Ottener facilmente : ma va dentro ; 
Non ti fermar di più. Pirg. lo t' obbedìfio. 

Pai, Vi par che non fia tal, quale vi diffl 
CH egli era poco fa, cote fio adultero 
Soldato ? Or fa meflier che da me venga) 
. & iij 
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Ancillula ejus, & Plcufides. proh Juppitcr, 4° 
Satin' ut commoditas ufqucquaquc me adjuvat! 
Nani quos vidcrc exoptabam me maxume , 
Una exeunteis video hinc e proxumo. 



ACTUS IV. SCENA IV. 

acrotelevtwm . mllphidlppa . pal&strio. 
Pleusides . 

Acr. Shqvtmim : lìmul circumfpicitc , ne quis adfit 
arbiter . 

Mil. Neminem poi video, nifi hunc, quem volumus 

conventum. Pai. & ego vos. 
Mil, Quid agis, nofter architefle Pai. egone archi- 

lecìus ! vah ! Mil. quid ed ? 
Pai. Qui cnim non fum dignus pra; te , ut figam 

palum in parie tiro*. 
Acr. Eja vero. Pai. nimis facete, nimifque facunde 

mala ert . 5 
Ut lepide derunetnavit Miliccm ! Acr. at etiam 

parino. 

Pai. Bono animo es , negotium omne jam fuccedit 
fub manus . 

Vos modo, porro, ut occcepiflis, date operato, 
adjuiabilem. 

Nam ipfc Miles concubina intro abitoratum fnam. 

Ab fc ut abeat cum forore & matre Athenas . 
Acr. cu ! probe ! 1 o 

Pai. Quin etiam aurum atque ornamenta, qua ipfc 
inftruxìt , tnulieri 

Omnia dar dono, fe ut abeai: ita ego confi- 
nala ci dedi . 
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Acroteleu^ia , e la fica ferva e P leu fide . 
Oh Giove, come mai per ogni conto 
Mi vanno a pel le cofe ! imperocché 
Coloro, eh' io bramava grandemente 
Di vedere, li vedo unici tutti 
Ufcire in compagnia qui da vicino. 

ATTO IV. SCENA IV. 

ÀCROTELUZIA, MlLFIDIPPA, PàLESTRIONE t 

Plevside, 

Acr. Seguitemi, e guardate intorno intorno 
Ck' alcuno non vi fia, che qui ci afcolù. 

Milf. Certamente non vedo anima nata , 

Se non cofluì , che noi vogliam trovare. 

Pai. Ed io voi. Milf. Cofa fai, noflro architetto? 

Pai. Io, riè vero, architettai oibòl Milf. Cofa èì 

Pai. Io , che degno non fon in paragone 

Di te, di conficcar nel muro un palo? 

Acr. Eh via. Pai. Scaltra è coflei con molto garbo, 
E con molta facondia . Come bene 
Tosò quel pecorone del Soldato ! 

Acr. Ma fon ancora nacchere. Pai, Sta fu 

Di buon cor; già t affar è tutto iti pugno. 

Or voi feguite pure a darci mano 

Siccome incomìnciafle : perchè dentro 

Il Soldato in perfoia andò a pregare 

La cortigiana fua che vada vìa 

Da' lui, per gire ìn/iem colla p>rella, 

E la madre ad Atene . A. Ah buona ! P. Ed an\t 

E Ì oro e gli ornamenti, eh' egli fece 

Fare, a lei dona tutto, perchè parta 1 

Da lui: cod io t ho con/igliato a fare. 
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fi Facile iftuc quidcm eft , fi & illa volt, St ille 
autcm ciipit. 

Paì. Non tu fcis, cum ex alto puteo furfum. ad 

fummum efcenderis , 
Maxumum periculum inde effe , a fummo ne 

rurfiim cadas? i S 

Nunc baie res apud fummum puteum geriiur : 

fi profenferit 
Miles, nibil hioc ferri poteri! hujus. nunc quam 

maxume 

Opus eft dolis. fi domi effe ad cam rem vi- 
deo filvz faus : 

Mulieres tres , quartus iute es , quintus ego, 
fixtus fenex . 

fai. Quot apud nos fallaciarum eft cxcifum ! certo 
feio 20 
Oppidum quodvis videtur porte expugnari dolis. 
Date modo operam . Acr. id nos ad te , fi 
quid velles, venimus. 
fai. Lepide faciiis . nunc hanc libi ego impero pro- 
vinciam. 

Acr. Impctrabis , Imperator, quod ego poiero, quod 

voles . 24 
fai. Militem -lepide, & facete, & laute ludificarier 
Volo . Acr. voluptatcm mecaflor mìhi imperas . 

fai & fcin'tu quemadmodum ì 
Acr. Nempe ut aflimulcm me amore ifiius difFerri . 

fai rem tenes . 
Acr. Quafique iftius caufla amoris ex hoc matrimonio 
Abierim , cupicns iftius fumme nuptiarum . fai, 

ordine is : 

Nifi modo unum hoc : hafee effe adis dicas do* 
talis tuas : 3» 
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PL Gnaffe ! facile è queflo s ella, il vuole , 

Ed ei il brama . Pai. Non fii che in ufcir fuori 

D'un alto poffo, effendo a pel dell'orlo, 

V è pericolo ancora affai ben grande 

Che non ricadi giù precipitando* 

Or verte quefla cofa in cima all' orlo 

Del p°\\o ; fe il Soldato s accorgeffe, 

Non fi patria da lui bufcarne ftraccio. 

Or fa meflìer d" afasia quanto mai 

Si poffa dir. PI. Per quefla cofa vedo 

Del legname baflan^a effervi in capi. 

Tre femmine vi fin , e tu fi 7 quarto , 

lo fin il quinto , e v' è per fejlo il vecchio » 

fai. Quanti fallaggi fin flati tagliati 
In cafa noflra ! fi per cofa certa , 
Che par che qual fi voglia gran forteto 
Efpugnare fi poffa cogi' inganni. 
Or attendete, Acr. Siam da te venuti 
Per queflo, per veder fe tu voleffì 
Alcuna cofa. Pai. Voi fate beniflìmo. 
Or io impano a te coteflo incarico, 

Acr. Ottenerai, o mio Sovrano, tutto 

Quello, ch'io potrà far; quel, che vorrai. 

Pai. Che l'accocchi al Soldato io voglio in modo- 
Ridicolo , galante e pulitifflmo . 

Acr, Tu mi comandi affé cofa , che faccio 

Con un fimmo piacer. Pai. E fai 'n che modoì 

Acr. Tu vuoi dir ch'io mi finga innamorata 

Morta per lui . Pai. Così : ben tocchi il punto , 

Acr. E per cagion di queflo amor eh' io fiami 
Sciolta da queflo matrimonio, tratta 
Dal gran de/io d'aver coflui per fiofi. 

faL fai con ordine: refla or queflo filo: 

Che tu dica, che quefla cafa. è tua _ w 
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Hitic fcnem abs te abiifie t poflquam feeeris di* 
vortium : 

Ne ille mox vereatur inuoire in alienam domum . 
Acr. Bene mones . Pai. fed ubi illc exierit intns , 

iftic le procul 
Ita volo aflimulare , pra: illius forma quafi fper- 

nas tuam , 34 
Qualìque.ejus opulentiratem revcrearis; & fimul 
Formam amcenitatis illius , faciem , pulcìiritu- 

dinem 

Collaudato, fatin' prsceptum'ft ? Acr. teneo . fa- 

tìn'cd, fi tìbi 
Meum opus ita dabo expolitum , ut improbarc 

non queas? 

Pai. Sat habeo . nunc tibi vicilTnn qui imperabo. 
PI. dicito. 

Pai. Quam ex tempio hoc erit faflutn , ubi intro 
ha;c abierit , tu illieo 40 
Facito ut venias huc ornatus ornatu nauclerico, 
Caufiam habeas fcrrugùicam, culcitam* oboculos 
laneam , 

Palliolum habeas ferrugincum : ( nam is colos 

thalaflku'ft*) 
Id connexum inhumcro lavo, exaffilato brachio, 
Prscin£ìus aliqui , aflìtnulato quafi gubernator lìes . 
Acque apud bunc fenem omnia hzc funt : nam 

is pìfeatores habet . 4<" 
PI. Quid ? ubi ero exornatus , quin tu dicis , quid 

fafturus firn? 

Pai. Huc venito , & macris verbis Philocomafium 
arceffìto , 

4-^ i C.v/.'.-.llij 1,- . . pilcilS eli s- *■ de Antichi 



. de Antigono : Hxmt tnfut 
m , ci^iì qua treiatmt co. 
>iu fimm , mri /KKiismtn , brìt. 
taf , l/xil . 
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Per dote: che di qui partilo è il vecchio 
Dopo fatto il divorzio; onde cofiui 
Non abbia poi riguarda di por piede 
In cafà d' altri . Acr. Un buon avvi/o dai . 
Pai Ma. quando di là dentro egli farà 
U/cito fuori, vo' che qui in difparte 
Tu finga in quejìa guifa , che dìfpregt 
A petto della Jua la tua beitela, 
E ch'ammiri la fua riccheyra grande; 
E infieme lodi la beli' aria amena, 
Ed il fembìante , e ? avvenenza fua, 
T ho avvertita abba(lan\a ? Acr. Ho tutto a mente . 
Abbaflan\a a te fia , s io ti farò 
E opera mìa sì bene e sì pulita , 
Che nulla vi potrai dire in contrario f 
Pai. Son a fegno . Ora a te mi volgo, e quello, 

Che ti comanderò.... PL Dimmi pur fu* 
Pai. Subito che farà compito queflo, 
Quando gita farà dentro co/lei, 
Iffo fatto vìen qui vefl'ao a modo 
Di nocchiero, con un cappello in te/la 
Di colore turchino, ed una petfa 
Di lana fopra gli occhi, e falle fpallc 
Un ferra/of turchino ; ( perchè queflo 
E' V colore marino ) e 7 ferrajolo 
Tieni attaccato alla fini/Ira Jpalla, 
Tirate fu le maniche dal gomito 
Più fu , col tuo vefl'tr legato corto . 
Alla meglio che puoi, fingiti d" ejfere 
Pilota : e tutti quefii arnefi fono 
Apprejfo queflo vecchio ; perchè tiene 
De'pefcatorì. PI. E che? quando farò 
Veftìto, perchè tu non dici cofà 
Avrò da fari Pai. Vkn qui; Filocomafia. 
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Ut, fi itura jam cft Athenas , est tecum ad 

ponum cito : 
Acque ut jubeat ferri in navim , fi quid imponi 

velit . S o 

Nifi eai , le foluturum cflè navim : ventum ope- 

ram dare . 

PI. Satis placet pittura , perge . Pai. ille extcmplo 
illam hortabitur 
Ut eat , ut properet , ne mora; fit mairi . PI. 
mulcimodis fapis . 
Pai. Ego ìlli dicam , ut me adjutorem , qui onus 
feram ad portum , roget. 
Ille jubcbìt me ire cura illa ad portum. ego 

adco , ut tu feias, 
Prorfum Athenas proiinus abibo tecum . PI, 
atquc ubi ilio veneris, 51? 
Triduum unum fcrvire numquam te , quin li- 
ber iìs , lìnam . 
Pai, Abi cito , aique orna te . PI. numquid aliud l 

- Pai. hìt-c ut memineris . 
PI. Abeo . Pai. Si vos abite hinc intro aéìutum ; 
nam illuni hinc fat feio 
Jam exiturum efie intus . Acr. celebre apud 
nos impcrium tuum ed. 60 
Pai. Agite , abfcedite ergo . ecce autem commodo 
aperirur foris : 
Hilarus exit ; impetravi! . indiai , quod nufquam 
eli, mifer. 



%6 Prsrfam . Voi fretto . Palmcrìus fimmim Prifci dicebant producti™ 

locit fnfits , ut ruj:n prò tuffa . & rccilim . Hinc firo/uin iti eli ire 

LibcnKr cnim R entrilo , Ielle in uiitanrat furiai & rrila . ncn 

etiam Taubmana , hiu veilia iftl-- mverlo mndo . Sic ctiam riicitur 

rebant vetcres , ut hirrirent . ut fafa orario , qua: recti , non in. 

ai! Petra quidam apnJ DiomcJcm . «ili , Si incili lc;e eli [aiuti - 
ef*j-i iUiiic ,'i^alisniEcat. i'r». 
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Chiama da parte della madre a fine 
Che, je già dee partire per Atene; 
Avaccio vada teco al porto ;• e fatela 
Portar in Julia nave, fe vuol porvi 
Covette . Se non va , ehe vuoi far vela 
Che 7 vento favorifee . Pi. La dipìngi 
Affai bene , mi piace, féguì . Pai. Ed egli 
Di tratto la conforterà che parta ; 
Che folkàti pre/lo, ed alla madre 
Non fìa di palio . PI. Sai ben dove il diavola 
Tiene la coda . Pa!. Io le dirò , gli chieda 
Ch' io V ajuti a portar in/ino al porto 
Il fardello . Il Soldato a me imporrà 
Che men vada con effa al porto; ed hi 
Per dirtela, verrò di pofla teco 
A drittata in Atene . PI. E quando cu 
Sarai giunto colà, non lafcierotti 
Servir ne men tre di che tu non fìa 
Libero. Pai. Va fpacciatatnente , e veflitì. 
Altro chiedi da mei Pai. Che ti fovvenga 
Di quefle cofe . PI. Parto . Pai. Ancora voi 
Di qui partite, e andate dentro fubito ; 
Poiché jò ben eh' è per ufcìr colui 
Di qua dentro di botto. Acr. Appreffo noi 
Il tuo comando è celebre. Pai. Savia 
Partite dunque: ed ecco a tempo s'apre 
E ufeio: vien fuori allegro, ottenne tutto. 
Meschino! fla afpettando a bocca aperta 
Quello, che già non è nè men per fogno. 
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ACTUS IV. SCENA V. 

Pyrgopolinices. Pal&striù. 

'J*yr.^Jvm> volili, ut volo, impetravi per arnici- 
tiam & grati am 
A Philocomafio . Pai. quidnam [am inius fuiflè 
te dicam diu? 
Pyr. Numquatn ego me tam ftnfi amari, quam nunc, 

ab ilta muliere. 
Pai. Quid jam ? Pyr. ut multa verba fecit ! ut len- 
ta matcries fuit ! 
Verum poftremo impetravi, ut volui; donavi- 
que ei , 5 
Qua.voluit, qui poftulavit, te quoque ei dono 
dedi. 

Pai. Etiam me ? quomodo ego vivam fine te . Pyr. 
age , es animo bono , 
Idem ego te liberabo . nam fi poflèt ullo modo 
Impetrari , ut abiret, ne te ab du cerei , operam 
dedi : 

Verum oppreflit . Pai. deos fperabo , tèque po- 
liremo . tamen 1 o 

Etfi ifluc mihi acerbum'fi: , quia hcro te caren- 
dum efl optumo, 

Saltein id volupe eft , cum ex virtute forma; 
evenit tibi 

Mca opera fuper hanc vicinam, quam ego nunc 
concilio tibi . 

Pyr, Quid opu 1 (1 verbis ì libertatem tibi ego & di- 
vitias dabo , 
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ATTO IV. SCENA V. 
Pircopolinice , Palestrione . 

Pir. C io' , che volli conforme al mio dcfio , 
Sen^a difguflo alcun, con buona grafia 
Ottenni e ni accordò Filocomafia . 

Pai. Ma che dirò di te, che Canto a lungo 

Ti trattene/li dentro ì Pir. Io non mi fono 

Accorto mai d' effere amato tanto 

Da quella donna, quanto di prefènte. i 

Pai. Perchè così? Pir. Quante parole fece! 
Come tenera è fiata ed obbligante 
Za materia del fuo difcorfo ! pure 
Finalmente impetrai quel, che ho voluto, 
E quello, che ha voluto, e quel, che ha chiejlo 
Le donai : fino te le diedi in dono . 

Pai, Anche me? come mai fen-ia di te 

Io vìveròì Pir. Savia, fla di buon animo: 

Io nel medefmo tempo ti darò 

La libertà ; poiché mi maneggiai , 

Se ottener fi poteffe in qualche modo, 

Ch' ella parti/fé , e te non conducete : 

Ma mi prefsò . Pai. La mia fperan-^a prima 

Io panerò nei Numi, e pofeia in te. 

Pure febben queflo m' è grave, ch'io 

Devo reflar privo di te, che fei 

Un ottimo padrone, almeno queflo 

Mi viene a guflo, che per t eccellenza 

Di tua beltà col mio maneggio, a te 

Sia /acceduto il cafo intorno a quefla 

Vicina ; la qual io ti pongo adeffo 

Nelle braccia. Pir. Che importa più difeorrere? 
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Si impctras. Pai. rcddam impctratum. Pyr. at 

gclìio . Pai. at modice decet ; 
Moderare animo : ne iìs cupidus . fed eccam 

ipfam , egreditur foras . 



A C T U S IV. SCENA VL 

MlLPHlDtPPA . AcJtOTELEUTWM . 
PyRGOPOLINÌCES . pALMSTRIO . 

, eccum pra;flo Militem . Acr. ubi eli ? 
Mìl. ad Isvam videto , 
Afpicito limis oculis , ne illc nos fe viJtre 

Acr. Video . sdepol rune nos tempus cft malas pe- 
jorcs fieri . 

Mìl. Tu um eli principimi]. Acr. obfecro, tute ipfiirn 
convellili] ? 

Ne parce voci, ut audiat. Mìl. cum tpfo poi 
funi fecuia 5 
Plac.de ipfa, dum libitum cft mìhi , otiofe , 
meo arbitratu, ut volui . 
Pyr. Audin' quar loquitur? Pai. audio, quam bta. 

eft , quia adit ad te ! 
Acr. O fortunata mulierl Pyr. ut amari videor . Pai. 
dtgnus ei . 

Acr. Permimm ccaltor praiJicas , te adifle atque cxo* 
ralfe . 

Per epiflolam, aut per nuntium, quafi regem , 
adiri eum ajunt . io 
Mi/. Namque tedtpol vix fuit copia adeundi atque 
impetrandi . 

Io 
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Io ti darà ficchete e libertà, 
Se a fin conduci quefio affar. Pai. M' impegno 
Che ve lo condurrò . Pir. Non vedo /' ora . 
Pai, Ma pa\ien^a vi vuole ; t appetito 

Modera, per non far comparfa a" effere 
Voglìofo : ma fin' efie , eccola è dejfz . 

ATTO IV. SCENA VI. 

mllfldippa, acroteleuzia, pi ugo polinice , 
Pale st rione . 

Milf. P adrosa, ecco il Soldato è qui prefinte. 

Acr. Dov'è? Milf. Fedito là da man fini/Ira. 
Guata fati occhio, ond egli non s'accorga 
Che noi'l vediamo. Acr. // vedo: adeffò affi 
E il tempo, fi mai fummo fialterite , 
D' efferle peggio. Milf. A te tocca all' imprefà 
Dar principio. Acr. Ti prego, tu mede/ima 
In perfona da lui fi fioca ? leva 
La voce che ti finta. Milf. Affi con lui 
Io in perfona parlai con mio piacere, 
Quanto mi parve e piacque ; ed a quattr' occhi , 
A mìo modo, e come ho voluto, Pir. Senti 
Tu quel, che dice? Pai. Sento. Oh quanto è allegra 
Perchè vien ceco! Acr. Oh donna fortunata! 

Pir. Come mi par £ effere amato ! Pai. Degno 
Ne fei . Acr. La conti affé molto fiupenda ; 
Che tu gli fofli alla prefica, e che 
Ottenefii la grafia. E' fama fparfiz 
Che s abbia acceffo a lui filo per lettera, 
O per ambafiìador come ad un re. 

Milf. Ma certamente a jpìfìico potei 

Aver la facoltà d'andargli innanzi, 
Plauto (Sold.Mill.) K 
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fai. Ut tu inclytus apud mulieres ! Pyr. patiar , 

quando ita Venus volt . 
Acr. Veneri poi habeo gratiam . camdemque Sr oro 

& qua>lb, 

Ut ejus mìhi fit copia, quem amo, qucmque 
expeteflb ; 

Benignufquc erga me ut fict; quod cupiam , 
ne gravetur . 1 5 

Mtl. Sptro ita futuium, quamquam iilum multa fibi 
expeteiTunt : 

Ille illas fpernit fegregatque ab fe omnes , ex- 
tra te unam . 
Acr. Ergo irte metus me macerai, quod ille fjflidio- 
fus eft. 

Ne oculi ejus fentcntiam mutent, ubi viderit me, 
Atque ejus eleganiia meam extcmplo fpeeieni 
fpernat. za 
Mìl. Non iàciet , bonum animum habe . Pyr. ut 

ipfa Te contemnit ! 
Acr. Metuo, ne prsedicatio tua nunc meam fòrmarn 
e sfa perei . 

Mil. Illuc curavi, ut opinione illius pulchrior fis. 
Acr. Si poi me nolet ducere uxorem , genua am- 
plcchr , 

Atque obfccrabo: alio modo fi non quibo im- 
petrare , 2 S 

Cfjnfcifcam letum . vivere fine ilio feio me non 
poiTe. 

Pyr. Prohibendam mortem video mulieri . adibon' ? 
Pai. minime . 
Nam tu te vilem féceris, fi te ultro largiere. 
Sine ultro veniat, quatritei, defideret, exfpeflet. 
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E d'impetrare ciò, che dimandai. 

Pai. Come tu fi' famofo appo le femmine! 

Pir. In pace ti [offrirò ; giacché così 

Vener comanda . Acr. Affé fono tenuta 
A Venere, e ejfa lei prego e fcongiuro 
CH io poffa aver in mia balìa colui, 
fi qual amo , ed il quale agogno tanto ; 
E che fìa fempre più ver me benigno; 
Che quello e' non ifdcg.ii , eh' io defidcrì . 

Milf. Porto Jperan^a che farà così, 

Sebben molte per sè fleffe lo bramano, 
E le dìfpetta tutte e da sè /cacciale, 
Fuori che te. Alt. E ben queflo timore 
Ali macera: perchè egli è fihi^\inofo 
Che gli occhi fuoi, qualora avrammi in * 
Non gli faccìan cangiar parere, e fubito 
La fua rara belletta non difpregi 
Il mìo fèmbìante . Milf. No, non lo farà 
Sta di buon animo , Pir. Oh come cofieì 
Difpre-t^a fi medefima! Acr. Ho timore 
Che'l tuo avermi appo lui molto lodata» 
Adeffo fìa di fopra a mia bel/e^a. 

Milf. Io procurai dipingerà più bella 

Di quello, che potea credere. Acr. Affé 
Se non vorrammi prendere per moglie, 
Getterommi a fuoi piedi, e 7 pregherà ; 
Se in altra guifa noi potrò ottenere, 
Io fleffa mi darò la morte. So 
Che vivere non poffa fin^a lui. 

Pir. Conofio che impedir devo la morte 

A quefla donna. Ch'io vi vada appreffaì : 
Pai. No, noi perchè te ftejfo avvilirai, 
Se da tua pojla a lei correrai dietro . 
Lafiia venga da tè, vada cercandoti, 
K ij 
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Summovcre iflam vis gloriam , quam babcs ? 

cave fis , fàxis . 30 
Nam nulli mortali (ciò obtìgifle hoc , nifi duobus , 
Tibi & Phaonì icsbio", lara mifcre ut . ama- 
rentur . 

Acr. Eo intro . abi tu; illuni evocato foras , mea 
Milphidippa . 

Mil. Immo opperiamur, dum extat aliouis . Acr, du- 
rare ntqueo, 
Quìn cam intro. Mil. occiufa 1 funt fores . Acr. 
eftnngam. Mil, fana non cs. 55 
Acr. Si amavit umquam , aut fi parerò fapiemiam 
hic habet ac formam. 
Per amorem fi quid fecero , clementi animo 
ignofcet . 

Pai, Ut, quavfo, amore perdita cft ha?c mifera! Pyr. 
mutuum fit. 

Pai. Tace, ne audiat. Mil. quid afiitifti obflupida? 

cur non pultas ? 
Acr, Quia non eli intus, quem ego volo. Pai. qui 

fcis? Acr, (ciò sdepol, feio. 40 
Nam odore nafum fentiat, fi intus fiet . Pyr. 

ariolatur. 

Quia me amat, propterca Venus fecit eam, ut 
divinarci . 

Acr. Nefcio, ubi hic prope adefi , quein expeto vi- 

dere : olec profecìo . 
Pyr. Nafo poi jam ha;c quidem videt plus , quam 

oculis"; Pai. ca:ca amore eft. 
Acr, Tene me obfecro . Mil. cur ? Acr. ne cadam . 
. Mil. quid ita? Acr. quia afiare 45 
Ncqueo , ira animus per oculos meos defit. 
Mil, Militem poi 
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Ti defìderi , afpettì . Vuoi privarti 

Dì quefla gloria , che hai ? guarda noi fare , 

Perchè non fi che queflo fio. accaduto 

A perfina del mondo, fuor dì due: 

A te , vo' dire , e a Faon lesbio a" effere 

Amati a queflo figno , a tal eccejfo . 

Acr. Vado dentro: va tu; chiamalo fuori, 

Mia Milfìdìppa . Milf. Piuttoflo afpetùamo 
Ch' efea qualcun . Acr. Non poffo pia durare 
Che dentro non mai vada . Milf. E ' chiufo l' ufiìo . 

Acr. In pe^i io lo farò. Milf. Tu fi' impalata, 

Acr. S'egli provò giammai cofa fia amore, 
O s ha pari il giudìzio alla beltà, 
S" io farò per amor qualche traballo , 
Perdono mi darà con cor benigno . 

Pai. Come mai per amor quefla mefihina 

E' perduta! Pir. La cofa è vicendevole. 

Pai. Taci che non ti finta, Milf. E cofa avvenne, 
Che attonita giacefii in fu due piedi? 
Perchè non picchi, dì? Acr. Perchè non v' è 
Dentro colui, che voglio. Milf. E come ti fai? 
Lo fi gnaffe, lo fi; perchè air odore 
Il nzfi fentiria, fi dentro fojfe. 

Pir. Indovina perchè ni ama, per queflo 
Venere diventar la fe indovina. 
No fi dove s attrova qui da preffo 
Colui, che bramo dì veder; l'odore 
Io finto certo. Pir. Affé col nafi più 
Che cogli occhi coftei vede per certo. 

Pai. Cieca ella certamente è per amore. 

Acr. TkmmiàngrayaM.Pcrchè'kct.PerckènoneafihU 

Milf. E perchè ? Acr. Perchè far non poffo ritta 
Sulla perfina , a tal fegno mi va 
Mancando /' alma fuor degli occhi miei. 

K. iij 
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Tu afpexifli ! Acr. ita. Mìl. non video', ubi 
eli ? Acr. videres poi, fi amarcs . 

Mil. Non aidepol lu illum magis amas , quam ego- 
mei , fi per te liceat . 

Pai. Omnrs proftflo mulieres te amant , ut quarque 
□ fpcxit. 

Pyr. Nefeio, tun'ex me hoc audicris, an non: nc- 

pos fum Vtneris. 50 
Acr. Mea Milphidippa , adi, obfccro, & congrede- 

re . Pyr. ut me veretur ! 
PaJ.lWa ad ncs pergit . Mil. vos volo. Pyr. 8t 

nos te. Mil. ut jurtilìi, 
Htram meam eduxi foras . Pyr. video . Mil. 

jube ergo adire . 
Pyr. Induxi animum , ne odcrim , item ut alias » 

quando hoc orali ì. 
Mil. Verbum hercle facere non potis , fi accetTerie 

prope ad te. 55 
Dum te obiuctur, interim linguam ocult praici- 

derunt. 

Pyr. Le vandum morbum mulieri video. Mil. viden* 
ut tremit atque ex* 
timuit , poflquam te afpcxit ? Pyr. viri quo- 
que armati idem ifìuc faciunt : 
Ne tu mircre plus mulierem . fed quid volt 
med agere? 

Mìl. Ad fed eas : tecum vivere volt atque tetatem 

exigere . 60 
Pyr. Egon' ad illam eam , qua: nupta fit ? vìr ejus 

eft mttuendus. 
Mil. Quin tua caufìà exegit virum a fe . Pyr. quid ? 

qui id facere potuit? 
Mil. Quia ades dotales hujus funi . Pyr. itane ? Mìl. 

ita poi • Pyr. jube eam domimi ire . 
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Acr, Affé mia che 7 Soldato hai tu veduto . 



Affi , fi tu V amuffì. Milf. Gnaffe tu 
Non l' ami più di me , s' egli mi [offe 
Da te permeffo . Pai. In ver tutu le donne 
Ti fon perdute dietro, appena ognuna 
Tì rimiiò. Pir. Non fio fi quefia cofa 
Da me l'udifli o no: fon io nipote 
DÌ Venere. Acr. Ti prego, a lui t accofla, 
E gli dìfcorti, o Milfidtppa mìa. 

Pir. Che rijpetto ha per me ! Pai. Colei ver noi 
Se ne viene. Mi\{.Voivoglio.?ìT.£noiteMì[f. Come 
Tu comanda/li, la padrona mia 
Ho condotta fuori . Pir. Io la vedo . Mi! f. Dunque 
Dille, £ accofìi a te. Pir. Mi fon piegato, 
Quando me ne prega/li, a non odiarla 
Come dell'altre faccio. Milf. Una parola 
Affé non potrà dir, fi accoflcraffì 
Vicino a te. Mentre ti mira, intanto 
Hanno gli occhi tagliata a lei la lingua . 

Pir. Vedo eh' è di dover ch'io la rifini. 

Milf. Vedi corri ella trema, e che timore 
Ha prefo , da poiché ti rimirò ? 

Pir. Anco gli uomini armati in guerra fanno 
Lo fleffo: non flupir più a" una femmina. 
Ma co/à vuol eh' io faccia ? Milf. Che tu vada. 
A flar con ejfo lei : con te vuol vivere , 
E finire i fioì di . Pir. Con lei eh' io vada , 
Ch' è donna maritata? aver fi dee 
Timor dì fio marito : an^i da sè 
Per amor tuo f ha discacciato. Pir. Comcf 
In che modo potè far quefia cofaì 

Milf. Perchè la enfi è di cofiei per dote . 

Pir. E elli poi così? Milf, Così, ti giuro. 





■■Ija Mi le s Gloriosus. 

Jam ego illic ero. Mil. vide ne fisin exfpccìatione ; 

Ne illam animi excrucies . Pyr. non ero pro- 
feto, abile. Mil. abimus. 65 
Pyr. Sed quid ego video? Pai. quid vides ? Pyr. 
nefeio quis, cccum, incedi t 

Ornata quidem thaiaflico . Pai. jam nos voi: 
hic piofefìo: 

Nauderus ed hic quidem. Pyr. vidclicet arecf- 
fit hanc hinc. Pai. credo. 

AC T U S IV. SCENA VJL 

P-levsides. Pal&strio. Pyrgopolwices. 

PI. Alium alio patio propter amorem ni feiam 
FeciflTc muli* nequiter, verear magis 
Me amoris cautTa hoc ornaiu incedere. 
Veruni cum multos multa admifle acceperim 
lnhonefla , propter amorem , atque aliena a 
. bonis : 5 
(Mitro jam, ut occidi Achillei civis paflus eft). 
Sed eccum Paìffillrioncm , fiat cum milite : 
Ora'.io alio mihi demutanda eli. mea . 
Muj.if.k profecto nata eft ex ipfa mora. 
Nam quivis alta, qua mora ed leque, mor» 
Minor ca videtur, quam qua; propter mulie- 
. rem eli . 
Hoc adeo fieri credo confuetudine . 
Nam ego hanc arcclib Phìlocomafium . ted fores 

adien/a PuiSe pei fraudem intei- 
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Pir. Dìlk che vada a cafa fua : dì corto 

Già vi farò. Milf. Ma vedi di non farti 
Affettare ; onde più non la tormenti , 

Pir. Non far ommi affettar dì certo : andate . 

Milf. Andìam . Pir. Ma cofaioveggo? Pai. E cofa vedi? 

Pir. Non fo chi fe ne venga , ecco ver noi , 
Da marinar veflìto. Pai. Egli affé mìa 
Noi ricerca : un nocclùer certo è coflui . 

Pir, Chiama co/lei di qui granfatto. Pai. Il credo, 

ATTO IV. SCENA VII. 



Pleuside , Palestrione, Pirgopolinice . 

PI. 8' io non f-feffi ch'altri in altra guifit 
Han fatte moke cofe inìquamente 
Per amor, prenderei maggior vergogna 
D' andarmene veflìto in queflo modo 
Per cagione d'amor: ma avendo intejò 
Che molti hanno commeffe per amore 
Molte cofe dìfonefle, e lontane 
Dagli uomini dabben ; {tralafcio già, 
Come Achille fòjfrì r che i cittadini 
Foffer tagliati a pej^i dai nemici ) . 
Ma vedo Paleflrìon , eccolo; in/teme 
Col Soldato e' trattienfi: io devo volgere 
In altra parte il mio dìfeorfa . Ajfà 
La femmina fin nacque dalla fleffa 
Tardanza; imperocché qual altra fiaftt 
Che flmìlmente fia tardanza , fare 
Sia tardanza minor di quella avviene 
Per cagion d 1 una donna: e queflo credo 
Che venga fatto ancora per ufan\d 
Cerchi vengo a chiamar cote/la donna 
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Puliabo . heos I ecquis htc cfl ? Pai. adolefcens , 
quid ed? 

Quid tu ais ? quid pultas ì PI. Philocomafium 
quairito, 15 

A maire iiìius vcnio : fi itura eft , cai : 

Oinnes moratur : navira cupimus folvcrc. 
Pyr. Jamdudum rts parata eft. heus! Palaiftrio, 

Aurum, ornamenta, veliera, pretiofum omne 
ut ferat. 

Due adjutores tecum ad navim qui fcrant. 20 
Omnia compoiìta funi, qua; donavi, ut ferat. 
Pai. Eo. Pi, quaifo hercle propera. Pyr, non mo- 
rabkur . 

Quid ilìuc, qua;fo? quid oculo faftum eft tuo? 
PI. Habeo equidem hercle oculuni, Pyr. at Isevuro 
dico. PL cloquar. 24 
Marìs caulTa hercle ilìoc ego oculo utor minus. 
Nam fi abftinuilTcm amare, tamquam hoc uterer. 
Scd nimis tnorantur me diu . Pyr. eccos , excunt. 



ACTUS IV. SCENA Vili. 

PALMSTRIQ . PlIlLOCOMASIUM . PrBGOPOLIUICES . 
PlEVStD£S. 

Pai. Qlid modi fluido , qnrefo, hodie facies ? 

Phll. quid ego ni fleam? 
Ubi pulclierrume egi stateti), inde abeo. Pai. 

viden' hominem tibi , 
Qui a maire 8t forare venit.' Piti, video. Pyr. 

audiflin', Palaiftrio?. 
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Filocomafia : ma picchierò all' afcio . 

Olà, vè alcuno quii Pai. Giovane, ch'il 

Cofa vuoiì perchè picchi? PI. Io vo cercando 

filocomafia ; vengo da fùa madre , 

Che s ella, vuol andar , vada : ci fa 

Penar miti: vogliam fciorfi dal lido', 

Pir. Da buona petfa il tutto è preparato . 
Olà, Palejlrion, toro, gli ornamenti, 
Le veflì, e quanto v' è del buono e il meglio t 
Dille che porti via : conduci teca 
De' facchini , che portino alla nave 
Le cofe tutte, che le diedi in dono. 
Per portacele via fono in affetto. 

Pai. Vaio. PI. Gnaffe, t'affretta in cortefla. 

Pir. Non farà guari no: ma dimmi in gratta, 

Che cofa è queflaì e che t hai fatto all'occhio} 

PI. Ho l' occhio certo affé. Pie Ma dico il manco. 

-PI. Tel dirò. Per cagion del mare affé 
Mi fervo meno di quefl' occhio : s io 
Foffi fiato lontan d' a mare, come 
Di queflo me ne férvirci; ma troppo 
A lungo mi baloccano. Pir. Eccoli, efeono, 

ATTO IV. SCENA Vili. 

PALESTRIONE, FlLOCOMASIA, Pi RGOPOL1NICE , 
PLEUSIDE. 

Pai. farai, dimmi in graya, fin di piangere 

In tutto queflo dì ? Fil. Perché non ho • 
Da piangere ì dov' io conduffì i giorni 
Colla maggior galanteria del mondo , 
Indi mi parto. Pai. Vedi tu quell uomo , 
Che venne a nome della madre, t dell» 
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Pai. Quid vis ? Pyr. quin tu incus jubcs effèrri om- 
nia, qua? itti dedi ì 

PI. Philocomafium, falve . Phil. & tu Calve . PI. 
maierquc & foror 5 
Tibi faluicm me julTì-runt dìccrc. Phil. falva; 
fieni ■ 

PI. Orant te , ut cas , vcntus operam dum dat , 
ut velum cxplicent . 
Nam mairi oeuìi fi valtrent , mecum vcnilfcr 
fimul . 

Phil. Ibo . quamquam invita* facio omnia : pietas Ile 

colliba, PI. fjpis. 
Pyr. Si non mecum ajiatcm egiflìrt , liodic dulia vi- 
verci. 10 
' PhilAhac crucioi", a viro me tali abalienarier . 

Nam tu quaravis potis cs facerc uii fluat fà- 

Et quia tecutn eram , propterca animo eram fe- 
rocior : 

Eam nobilkatcm amiitendam video . Pyr. ni- 

rhiurn harc tlct. Phil. ncqueo , 
Cum te video . Pai. habe bonum animum . 

feio ego, & quid dolcat raihi . 15 
Nam nibil miror, fi libenter, Philocomafium, 

hic cras. 

Forma Iwjus , mores , virtus, animom attiuuere 
hlc tuum . 

Quin ego fervos, quamdo afpicio hunc , Ileo, 
quia dijungimur. 
Plùl. Obfecro licei compirai, priufquam proficifeo ? 
Pyr. licci. 

Phil.O mei ociih, orni anime! Pai, obfecro , tene 
mulicrcm: 20 
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Sorella? Fil. Il veggo. Pir. O Paleflrtone, haì'ntefbì : 
Pai. Cofa vuoti Pir. Che non fai fuor di là dentro 

Portar tutto quel, ch'io diedi a cojletì 
PI. Filocomafia , ti faluto . Fil. Anch' io 

Saluto te. PI. Tua madre e tua farella 
M' impofer f alutarti. Fil. LI elei le profperì. 
PI. Ti pregan che tu vada in/in che V vento 
E' javorevol per partire a vela : 
Che Je la madre aveffe gli occhi finì 
Sarebbe qui venuta meco inficine . 
Fil. Andrò ; quantunque faccio tutto a mio 

Mal cor; ma la pietà così ni aflrìngc* 
PI. Fai da donna prudente e di giudhio. 
Pir. Se non folfe con me vifjuta, adefjo 



Poiché fare tu puoi che qual jì fio. 
Femmina ne diventi galantijfima : 
Ed io perchè con te vivea, per qiteflo 
Era d' un bell'umor, e di grand" aria; 
E vedo che ho da perder quel bel (pino. 
Pir. Troppo piange cojlei. Fil. Aon pojjo a meno, 
Quand' io ù miro. Pai. Conflati; anch'io 
So ben quel , che mi dolga: ma però 
Io non mi /accio maraviglia punto 
Se di buon grado qui , Filocomafia , 
Tu te ne flavi. La beltà, i cojlumi, 
La virtù di co/lui £ han qui legato 
L'animo: any ancor io, che fono un fervo, 
Quando rivolgo a lui lo /guardo, piango, 
Perchè ci feparìamo. Fil, Emmi permeffo, 



Pattai Pir. Te lo permetto. Fil. Oh mie pupille , 



Fil. Qt 



Mila farebbe monna -iucca al vento. 
Qucjio bm mi tormenta, il dover io 
Allontanarmi da sì grand" eroe ; 
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! ; 3 Miles Gr.nmns ir S. 

Ne affligatur. Pyr. quid iftuc > Pai. poflquara 

abs.te abìt, animo male 
Fa8uin eli buie repente mifene. Pyr. accurite; 
intro , atque affette aquam . 
'Pai. Nihil aquam moror . Pyr. cur ? Pai. malo me- 
rum . ne ìpfi interveneris , 
Quafo, dum refipifeit. Pyr. capita Inter fe ni- 

mis nexa h ice babeni. 
Non placet; labra labcllis fcrruminant . PI. acre? 

malum! 25 
Teniabam , fpiraret an non . Pyr. aurem ad- 
motam oportuit. 
PI. Sin' -magìe vis, ambos mitrarti. Pyr. nolo: re- 

tineat. Pai fico mifer. 
Pyr. Exite , atque cfterte huc ìntus omnia , ifli qua 
dedi. 

Pai. Etiam nunc faluto te , Familiaris *, priufquameo. 
Confervi confervaque omnes , bene valete & 
vivire. 30 
Bene, quieto, inter vos dicacis & mihi abfenti 

Pyr. Agc , Paliilrio , bono animo es . Pai. cheu t 

nequeo , quin fleam , 
Quom abs te abeam . Pyr. fer tequo animo. 

Pai. feio ego , quid doleat mihi , 
Phil.Sed quid hoc? qua; resi quid video? lux» 

falve . 

PI. Jam refipìrti. Phil. obfecro, quem amplexa fum, 
Hominem? perii! fumnc ego apud me? PI. ne 
timc, voluptas mea. jff 

JI Bea inttr imj iìcalii) Brnr ii. ti, bini imi. Ila cnim concile Io- 
ori eli bona ptearì. Siculi contra qtKbwnir , al idem «al , ac fi 
mal! diari eli miU ..B>n.iri . & i r.-i.-r^rrvor.Slich.aa. 5. 
impigrì , Hic ErilTonius . Jofeph fc. 4. 

Scili s ur ai! Tilinl. lib. a. Elc K . 1. Beava, kaoni. Wk .tornir. 

In,: liittrprctltlir ex co ritn , quo irnr m/lram Hinm ilifi'aaium. 

potarne! accìanute iolcbiim , Bini Stich i Bitt,J bibii. 



il Soldato Millaut. i^^. 
Anima miti! Pai. Di grafia, tien co/lei, 
Perchè non cafc/ù in terra. Pir. Cofà è queflal 

Pai. Da poiché vede di dover partire 
Da te, la grama fuétto è caduta 
In fvenimento. Pir. O voi di cajà prefta 
Accorrete , e portate fuor deir acqua . 

Pai. Io d'acqua non mi curo. Pir.Perchèì Pai. Voglio 
P'tUttofia del buon vino: ma di grafia, 
Non t accoflare tu fin che ritorna 
In gangheri . Pir. Cofloro hanno tra sè 
Troppo le te/le unite: non mi piace; 
Labbri a labbri infierii V un C altro fi giungono. 

PI. Oh crudo mal! vulea vedere, s'ella 

Più respirava o no. Pir, L'orecchia preffo 
Porre vi fi dovea. PI. Ma je ci torna 



Tutti due. Pir. Noi vo' già: tengafi pure 



Portate tutto quello, che a cofiei 
Io diedi. Pai. Vi filato ancora adeffo , 
Prima ch'io me ne vada, o Dei Penati. 



State fimi, e vivete in buona cera. 
Di grafia , dite bene tra dì voi 
Anche di me , febbene fon. lontano . 
Pir. Paleftrìone, fu via Ila di buon animo. 
Pai. Ohimè! non pbjfo fare a men di piangere, 

Partendomi da te. Pir, Soffrilo in pace. 
Pai. So ben io che dolor mi finto al core. 
VA. Ma cofa è quefta mail che novità! 

Che vedoì o luce, io ti.faluto. PI. Sei 
Finalmente tornata in tei Fil. Di grafia, 
Ed a qual uomo mai fonmì abbracciata ì 



Pai. 




Voi confarvi , e confi 



tutte , addio : 



■itfo MilesGloriosus. 
Pyr. Quid irtuc efl negotìi ? Pai. animus hano modo 
hic reliquerat. 
Metuoque & timeo , ne hoc tandem propalare 
fiat nìmis . 

Pyr. Quid id eft ì Pai. nos fccundum ferre nunc 
per urfaem ha;c omnia , 
Ne quis cibi hoc vitio vortat. Pyr. mca , non 
iilorum dedi. 4 o 
Parvi cso iilos facio : agite; ite cum diis bene 
" volentibus . 
Pai. Tua ego hoc caufia dico . Pyr. credo . Pai. 

jam vale . Pyr. & tu bene vale . 
Pai. Ite cito: jam ego adequar vos:cum nero pauca 
edam loquar. 
Quamquam alios fidcliorcs femper liabuiiìi tibi, 
Quam me , tamen tibi habeo magnarci grattarci 

Et, fi ita fententia eflet , tibi fervire mavelim 
Multo, quam aìii libertus efie . Pyr'. habe bo- 

num animum . Pai. hau mihi ! 
Cum venit mihi in mentem , ut mores Riman- 
di fieni ; 

Mulicbrcs mores difecndi , oblivifcendi (Iratio- 

Pyr. Fac iìs fi-ugi . Pai. jam non poflìim, amifi om- 
nem lubidincm. 50 

Pyr. I, fequere illos , ne mordre . Pai. bene vale. 
Pyr. & tu bene vale. 

Pai. Qusfo , ut memineris , fi forte liber fieri occce- 
perim , 

Mittam nuntium ad te , ne me deferas . Pyr. - 
non ed meum , 



Ok 



il Soldato Millaht. iffi 

Oh fatturata ine ! fin io in me fieffd ? 
PI. Non temer mica no, mia contenterà. 
Pai, Avea mo qui perduti ì [entimemi 

Quejìa povera donna . Io temo e dubito 
Che queflo imbroglio alla per fin non venga 
Troppo in chiaro. Pir. Che vuoi dire con queflol 

Pai. Che noi portiamo adejfo per città 
Quejle (attere tutte dietro a lei , 
Che per queflo qualcuno non ti moflri 
A dito. Pir. Del mio diedi, e non del loro. 
Io già non li confiderò un pifiacchio . 
Or fitvia, gite, e i Numi v accompagnino >. 

Pai. Jo lo dico per te. Pir. Lo credo. Pai. Dunque 
Addio. Pir. Addio, Pakflrione, ancora a te. 

Pai. Preflo andate: già vi raggiungerò. 
Ancora due parole io voglio dire 
Al mio padron , Sebbene avefii fiempre 
Altri de' più fedeli eh' io non fino, 
Pur ti fin io per tutto, e in tutto molto 
Obbligato ; e fi tal fojje la tua 
Volontà, prefio te vorrei firvire 
Molto più volentier, eh' apprejfo un altro 
Vivere in libertà, Pir. Sta di 'buon animo. 

Pai. Ahi cattivello me, quando mi viene 
A mente che degg' io cangiar coflumi , 
Imparare gli umori delle donne , 
E quei di/imparare de' guerrieri ! 

Pir. Dimoflra il tuo valor. Pai. Già non pofi'io: 
Ho perduta la voglia , e tutto il gufilo . 

Pir." Va, figuili; non flar badando più. 

Pai. Addio. Pir. Addio ancora tu. Pai. Ti prego 
Aver memoria , s io per avventura 
M' ingegnerò di pormi in libertà, 
A te ne fpediro T avvifio , a fine 
Plauto ( Sold. Mill. ) L 



igi Miles Gloriosus. 

Pai. Cogitalo idcmfidem, tibi quàm fidclis fuerim. 
Sì id facies, rum demura fdbis , tibi qui bonus 

fit , qui malus . 55 
Pyr. Scio & perfpexi fspe : verum cum antehac , 

tum hodie maxume . 
Pai. Scies: immo hodie verum faclum faxo pofl di- 

ecs niagis . 

Pyr. Vix reprimer, quin te manere jubeam . Pai. 

cave ilìuc feceris . 
Dicent te mendacem , nec verum effe , fide 

nulla effe te . 
Dicant fcrvorum praucr me effe fidelcm nc- 

minem. ( 60 
Nam fi honefie cenftam te faccre pone, fua- 

deam : 

Verum non poicft : cave faxis . Pyr. abi, jam 
patiar quidquid c(l . 
Pai. Bene vale igitur. Pyr. ire melius eri flrenue . 

Pai. etiam nunc vale . 
Pyr. Ante hoc facìuin hunc fura arbitratus femper 
fervom peflumum : 
Eum fidelem mihi eflè invenio . cum egomet 
mecum cogito, «5 
Stulie feci, qui hunc amifi. ibo bine intro nunc 
jam 

Ad amores meos . & fenfi : bine fonitunt fcce- 
tuni fores . 
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il Soldato Millaht. ig-j 

Che tu non m'abbandoni. Non è mìa 

Co/lume. Pai. Penfi. tu dì quando in quando 

Quanto fedele a te flato fon io. 

Se farai queflo , allora sì japrai 

Ch'i /la per te dabben > e chi malvagio. 

Pir. Lo fi ben, e più volte me n'accorji: ■■ 
E già non falò per l avanti ,' ma 
Ancora (opra tutto in queflo giorno . 

Pai. Lo fapraì sì: ed any-oggì /arò 

Che tu dirai vie maggiormente poi, * 
Ch' io fino infatti un uom /incero. Pir. Append 
Appena poffo contenermi , eh' io 
Non ti comandi dì reflarna Pai. Guarda, 
Non fare quefla coft : ti diranno 
Un uomo mentitore, e che fai fango 
Dì tue parole, e che non è da crederti. 
Dicano pur, che fuor di me non evvi 
Servo alcuno jedel : poiché s' io veda 
Cofa, che pofli far con tuo decoro, 
Te la configli a fati ma non fi può; 
Guarda non lo far. Pir. Va, comunque fiafi , 
Già' Ifo/frirò.V. Dunque addio. Pir.£" 'meglio andare 
Pre/to fèn-t' altro. Pai. Un'altra volta, addio. 

Pir. Prima di queflo fatto un fervo peffimo 
Lo t ho jempre creduto >'; e lo ritrovo 
Che m'è fedele. Quando la confiderò 
Tra me medefmo , ho fatto una pa^ia 
Che mei lafciaì /cappate dalle mani . 
Oramai tnen andrò dentro dì qui 
A trovare ì mìei amori : ed ho fenato ; 
L' ufcìo da quefla patte fece flrepuo. 



Lij 



Mil.es Glorioso!. 



A C T U S IV. SCENA IX. 



PVER. Py/tGOPOLISICES. 

me moneatis: memini ego officium nieum. 
Ego jam conveniam illune : ubi ubi ed gcn- 

Invefìigabo : opera; non parco mese. 
Pyr. Me quauit illic. ìbo huic puero obviam. 
■Ptter.EMem te qua;ro . falve , vir lcpidiflumc, 5 
Cumulale corninoci i tate ; printer ceteros 
Duo di quem curant . Pyr. qui duo? Pucr. 
Mars & Venus. 
Pyr. Facetum puerum . Puer . miro te ut eas obfc- 
crat . 

Te volt, te qusrit, teque exfpetìans deperir: 
Amanti fer opem : quid (las ! quin intro is ? 
Pyr. eo. 10 
Paer.lpfos illic fefe jam impedivit in plàgas. 
Parata: infidi» funt . in lì ani Hat fenex , 
Ut adortatur moechum , qui forma eft fero* . 
Qui omnes fe amare credit , quoque afpexerir. 
Mulier, eum oderc qua viri, qua mulieres . 15 
Nunc in tumultuili ibo : intus clamorem audio . 



li In fotofili Jrat.r &c. Ad già- ratìonc offlcii Slalniui cbifir 

diatorum morem i^lii iìl'.- im:L.i.ii ccli.mir . Siimiiu! Apullinans cp. 6. 

tcnftlP. Licermi. Ne al) inltillita [ib. 8 Qaaftajli, di rtliqui fmlluj. 

tnKlsI.UUllW dmli 3 VCIlltorUjUS Jml r:::a::t rJ^'nijfrt fi. -f'.'i '■■ - 

dilcclalur , in film fiat finti hoc fu, Ben ofacmdii batoli* Infirit 

loco le£Ciiiìiim conjwit Saraceni!!. clulbr rhrariits minerà rìrcumvtnii . 

Sci iiihi! mman.tum ; nani ìnfiiuii Pliiiiiu etiarn ad retia {cdebit , & 

Jlarr, venaticuin vocabnlurri eli . in lhtu Habat Fcns expedlaiis ep. *. 

Solcbant e irn vetcìes aliijucni ad lib. I. Inpifturis fcpn Ieri Naie-min 

ictia collocare, ut fera! in piagai cerniti» fiatatili! clufor poli retia, 

incidente! iialim teli! impetcrent , Jaculnm nrt minibus habet nt fe. 

me prilli nuam fo cipcjirc poffsat . ram in plagi! iropeditam Uajciat . 
intei£e«cnti bit tofimfiart , «1 



il Soldato Millaxt. \«ì 
ATTO IV. SCENA IX. 
Ragazzo, Pikcofolinice . 

Rag. N da' fiate ad awifirmi ; io fi'l mìo officio.- 
Ben io lo troverò : fia dove voglia/i, 
Lo cercherò-; che non rifparmio punto 
Ne' miei impieghi a fatica. Pir. Egli me cerca, 
A coiefio rugalo onderò incontro. 

Rag. Appunto te ricerco: io ti [aiuto, 
Soggetto garbatiffimo , e ripieno 
Di tutto ciò , eh! adoma un galantuomo .* 
■ Che fei tra gli aieri e riguardato e colto 
Da due Numi.Pìr.QuatfinfRzg. Venere e Marte. 

Pir. Oh leggiadro raga^o! Rag, Ella ti prega 
D'andare dentro ornai: te brama } te 
Cerca , e te {landò ad afpettar fin muore • 
Reca ficcarti) a lei, che tanto t'ama. 
Perchè ti fermi? che dentro non va'ti 

Pir. Vado. Rag. Da sè medefmo colà dentro 
Nella ragna et diè : fin tefi i calappj .' 
Il vecchio fia in parata a" ajfzlire 
Quefio adultero , eh' è et umor fuperbo : 
Che crede che le donne tutte f amino 
Qualunque rabbia vìfio, in uggia avendolo 
Tanto gli uomini che le donne tutte. 
Aieffo me ne andrò nello fiombuglio: 
Sento già lo fihìama\\o dentro in cajà. 



L Mj 



ACTUS QUINTI 

PeRIPLECTOMENES. P YRCOPOtlNICES . 

Casio. Scfzedrvs . 

Per. D ucitf. iflum: fi non fcquitur, rapite fubli- 
mcra foras : 

Farite intcr ■lerram atque cilum ut med'uis fit : 
difcindite . 

Pyr. Obfecro herclc , Peripleflomene , te. Per, ne- 
quidqtiam. hercle obfccras. 
Vide, ut iflic libi iit acutus , Cario, cutter 
probe . 

Car. Quin jamdudutn gcfiit mecche hoc abdomen 

ad ime re , 5 
Ut faciam , quali puero in collo pendeant cre- 

pundia - , 
Pyr. Perii! Car. haud ctiatn numero hoc dicis. jamne 

in hominem involo? 
Per. Immo eiiam prius verberetur fuftibus . Car. 

.multum quidem . 
Per. Cur es aufus fubigitare- alitnam uxorem, impu- 

dens ? 

Pyr. Ita me dii ament , nitro ventina eft ad me . 

Per. menijtur: fèri . .10 
Pyr. Mane , dum narro . Per. quid ccuatis .' Pyr. 

non licet mìhi dicere? 
Per. Die. Pyr. oratus fum ad te venire huc. Per. 

quare aufus? hctn tibi. 
Pyr. Oh ! hei ! fum fatts verberatus , obfecro . Car. 

quarti mox feco ? 
Per, Ubi lubet : diftendite hominem dtvorfum , Se 

difpeanite. 



,«r 7 

ATTO QUINTO 



PEBIPLETTOMENE , PlRGOPOLINICE, Carione, 
SCELEDEO. 

Per. off ducetelo via: fi non vi vieni 
' Dieira , portate! fuor per forra ; fate 
Che in medito tra la terra e 7 cielo refli 
Coflui fofpefo in aria ; ed ifquartatelo . 

Pir. Ti feongiuro maisì , Periplettomene . 

Per. Invano alle guagnefpole mi preghi. 

Guarda , Corion , che queflo tuo coltella 

Sia ben agu^o. Car. Egli anri è da gran tempo 

Che brama di tagliare a quefi' adultero 

La coda; perchè al collo io gliela appicchi , 

Come i fonagli a un pìccolo fanciullo . 

Pir. Son io perduto ! Car. Non ancora , troppa 
Prejìo lo dici. Ornai m avvento contro 
Di cofluiì Per. An-ii fi gli dieno prima 
Delle buone sferrate . Car. Molto affé . 

Per. E perchè ave/li tu queJT ardimento 
Di fcuotere, sfacciato, il pelliccione 
Alla moglie altrui ì Pir. Si rri amin gli Dei V 
Ella da sè medefma a me fin venne : 

Per. Mente : cacciagli in cor quel tuo coltello . 

Pir. Fermati , in/in eh' io ti racconto il fatto . 

Fcr. A che fiate badando? Pir. E non mi lice 
Dir parola ? Per. Dì fu . Pir. Io fui pregato 
A venir qui da te . Per. Perchè coraggio 
Avefli di venirvi ? eccoti prendi. 

Pir. Ah! oh! fono abbaftan^a , io ti feongiuro, 
Caricato di buffe. -Car. E quanto devo- 
Afpeaare dì farne il taglio? Per. Quando 
Vuoi. Car. Traverfon Jlirate voi cofluì, 
L iv 



Miles Gloriosus. 
Pyr. ObfccrO hcrcle te, m mta verba audias \ priuf- 
quam fccat . i 5 

Per. Loqnerc : nondum nihìli facìus . Pyr. viduam 
efle cenfui : ' 
Itaque ancilla, conciliatrix qui crai; dicebat 
mihi . 

Per. Jura, te nociturum eflè homini nunc hac de re 
nomini , 

Quod tu hodie hic verberatus , aut quod vcr- 
berabere , 

Si te falvom bine mittimus Venereum nepo- 
tulum . 20 
Pyr. Juro per Dianam & Martcm , me nociturum 
nettimi, 

Quod ego hìc hodie vapulo : fed mihi id axjue 

fafhim arbitror . 
Et fi inteftatus non abeo hinc , bene agitur 

prò noxia. 

Per. Quid fi id non faxis ? Pyr. ut vivam femper 
uitefìabiiis . 

Car. Verberetur etiam, poft libi amittendum cenfeo. 
Pyr. Dii tibi benefaciant femper , cum advocatus mihi 
bene es . 26 
Car, Ergo des minam aurinobis. Pyr. quamobrem ? 
Car. falvis icflibus , 
Ut te hodie hinc amittamus Venereum nepotulutn : 
Aliter hinc a nobis : ne fis fruftra - Pyr. da- 

bitur. Car. magis (àpis. 
De tunica, & chlamyde, & machsra , ne quid 
fperes, non ftres. 39 
.Verberone etiam , antequam amittis ? Pyr. mitis 
fum equidem fuflibus. 



il Soldato Millant. iffy 
Ed apritegli Jjen le braccia e i piedi . 

Pir. Io ti prego gran fatto d' afcoltare 
Le parole mie , prima, che mi tagli . 

Per. Di pur fu ; non per anco fei /cogitato. 

Pir, Che foffe vedoa mi credei : cosi 

La fante mi dicea, eh' era met^ana. 

Per. Giura adeffo che tu contro tf alcuno 
Fenderla non farai di quefla cofa , 
Per effer flato qui ben concio ancoi 
Di baflonaie ; o pur perchè farai 
Àncora tambucato, fé lanciamoti 
Gir di qui inderò, o nipotin di Venere. 

Pir, Io ti giuro per Marte e per Diana , 
Che contro alcuno non farò vendetta , ' 
Per effer qui battuto in queflo giorno : 
Ma penfo eh' a ragion mi venne fatta . 
E fe non vo di qui fèn*a teftic. , . 
Si dona alla mia colpa un bel perdono . 

Per. Ma che farà, fe tu non manterrai 

La promeffa ì Pir. Ch' io viva in vita mia 
Concio come un caflrone . Car. Quattro nefpole 
Àncora fe gli dien ; poi fon tf avvifo 
Che lo lafciamo andare. Pir. / Numi fempre 
Ti fieri propiy , or che mi patrocini. 
Car. Dunque una mina a" oro ci darai, 
Pir. Per che ragion f Car. Perchè noi ti lafciamo 
Partir oggi di qui, fèn^a tagliarti 
I teftic. . . , o nipotin di Venere i 
Altrimenti di qui non partirai: 
Non t'ingannar. Pir. Ve la darò. Car. Laptnfi 
Meglio. Del tuo [ottano e della tua 
Tranfegna, e della fpada alcun penfiero 
Non ne fare , che già tu non /" avrai . 
Gliene- raffilo ancor, pria che lo lafciì 



i-o Milf, a Glorioso!. 

Obfecro vos . Per. folvite iiìum . Pyr. gratiam 
habco tibi. 

Per. Si pofthac prehendero ego te hlc , arcebo tc- 
(libus . 

Pyr. Cannarti haud dico . Per. eamus intro , Cario . 
Pyr, fervos meos 
Eccos video. Philocortiafium jam profeSa cft? 
die milii. 35 
Scel. Jamdudum . /"jf. hei mihi! Sai. ,magis dicas, 
fi feias , quod ego feio : 
Namque ì Ile , qui lanam ob oculum habcai , 
. nauta non erat . 
Pyr. Qui* crai igitur? Scel. Philocomafio amator ■ 
Pyr. qui tu fcis ? Scel. feio . 
Nam poftquam exierunt pona , nihii ceflarunt 
illieo 

Ofculari atque amplexari inter Ce. Pyr. vx mi- 
fero mihi ! 40 
Verba mihi data effe vìdeo . fcelu; viri Palali rio, 
ls me in hanc illexit fraudem . jure factum ju- 
dico . 

Si fio altis mtechis fiat , minus hic mrrc'nonim fiet : 
Magis meruant, minus has res fludeant. eamus 
ad me . Plaudite . 



Finis Mi.ljtis Gloriosi. 
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Pir. Zaffo fono, affi mia, dalle sferrate. 

Io vi pi ego , non più . Per. Co/lui fcioghcte . 

Pir. Obbligato ti fon. Per. Se troveroui 
Per 1' avvenire qui , fcodaio e mo-~o 
Spulciar ù farò. Pir. Ben mi contento. 

Per. Andiarn dentro, Canone. Pir. I fervi miei 
Ecco vedo . Ftloconu/ia è forfè , 
Ormai partila} dimmi. Scd. E' buona /rjp- 

Pir. Ahi cattivello me ! Scel. Dirai di più. , 
Se faprai quel , eh' io fi ; perche colui , 
Cli una per^a dì lana avea dinanzi 
Gli occhi , non era. già nocchìer. Pir. Chi dunque 
Era ? Sccl. L' amante dì Fìlocomafìa . 

Tir. Come lo fai? Sccl. Lo fi: perchè sì toflo 
Ufiiron della porta , che l un l altro 
Non cejfarono punto di bacia/fi , 
E tt abbracciar/i tra dì loro fibìto . 

Pir. Ahi fventurato me', .ben vedo adeffb 
Che infinocchiato fui : fu V iniquiffimo 
Palefirione , che m unfe gli fiivali , 
Per traimi lufingando in qucfla frode . 
Mi fu fatta a ragion, confejfo , in barba. 
Se avvenire così degli altri adulteri, 
Ve ne farebbe meri qui dì cofloro : 
Avrebbono più timor, e attenderebbono 
Meno a tai co/è. Andiamo a cafa mia: 
E voi fateci applaufo , o fpemtor't . 



Fine del Soldato Millantatore, 



ÀNNOTATIONES 
In Jd ilite m Gloriosi'!*. 



iti. i. ft.1. veif.t- FtatrMficr't. 
Ailmodum efl hic locus a trititi! 
veglili. CamcRNUi, Taubmannui, 
& ahi Ic^lint fialrim^acrrr^ quali 

conraiiE uint ' . fc" iftttlUH ■ Proli» 

cerni! ?& m vX^d'p'u;iSil"iialiu?, 
!iiitc conjectnrain . prnbat.jiie SS™ 

Plauti™ , .Jfi» /«£« K W«. 
Limbinus, Bolìus , ■ Guidili , Se 
■Ili multine , /ormili fncrre ir bo- 
fiibuii cui Letìinni plures libcntcr 
fiibfcrihunt. Lepida enim tìl tran- 
alatio dufb a fattoiibiis . qui (li- 
uti ex quibiit iarcimina , itici! , 
fi iimilia LonFidfuri flint in minu- 



'11 hullibiti . Hic & fi'qitcn 
[ine omnia P. Laccrmi il 
ai buie Plauti contraibili. 



ai Paunti vehemrn ter in. 



f £'»7QM°f FormX fpon 
**' 'stria f?c. " 



b . & Turnebus lib. 1. ailv. tip. :8. 
Acidalins novi™ quii! & =b alio, 
min conjc&mi! diverl'um adfsrt. 
i. c. j; minili tfityrum rdmn sfui 



. Jùrr pmiiirato corno f nrjiie ine /u- 

13 jìlcjìti Mito t &c. ObFcuriflìmuj 
cP. ai- gì 1 1. li mi I timtu locus , oc quo 
magna Xunt divi il il inteiprctibus . 
Tauhmannus hoc modo leeit & 

npio irti 
Efhyro . ut «pud iiiny «Suina in. 

/aie Srur . 
il. e maiicupio me illì dabo vcl 
Cfityroj ut ifiiil illum non laulii , 



dito. «l™w/i*™//« j ita frtiwr. 

cnm ita J'uit , pedibus co in 
fentcntiam Taubmanni , qui calcimi 
non Fuifli diti! ; fed ita dietimi . 
qund cafeo accederci ; qiianquam 
L'ficeTupÉfci/lKi lit. Cibns crat 4! 
(ili ci* Kiiiiiuriini, LIolimidb Ielle - 



necilTc Qui /proclivi ni hoc 
luco, quam intendere, ut iVn.fi 



*c. funi temimi, {Se. 5cd rr« 
guiiìem , lance Ischi Te hibil. 
Étenim RphsP ngitur feen» , a 
qui uibe hmd ptocul Sardit fila 
ent . Qui creo Pyisopolinicci 
cum populis Sardinia conFeruit 
marmili ! Sei! inquisì Fonane quii , 
atiwiet elTe primum dieere J)co. 
luremi*, dciode Jìu-ii , poflei 

aptHW «pUcSri^Mtt? DMt" 
tnira anici, j* Cilici* , de.n .T;- 



T10KES 

Pattate rrfitm 



Scd paci tsoliplii diicrim , multu 
Ialini eli itllcrprctiri . non ad Ro. 
immani , fdl ad (irjcam couliutu- 



Palliala u , , 

griras inos, ubi concinne putidi, 
iemper cxpoiicndin cft . Celeber- 
rima: pompi Plulotn-ti PliiUMpi-.i 
deicriptio extat apud Athcnarurn 
lib. 5. DipnoFoph . In pompa va- 
rii pei urbem ics Togaalu <{i>-iiz 
fctcbantur , ptetio Fa tinnii fungi- 
le*" , aurum , argeutmn , potuta , 
.leonini Egna , tabuli pici* . & alia 
ut litnus. Aliare lepide [in-niHiit 
r,..;.!rw >imlicr L -. , u: mililvin lira:. 
ili' ducere ijuafi pompi»» , h. ir- 



lo loirlieiii continuo quoque de urbi 
S«r.\; meiuirmen, Fl.it. Hit finii 
Calliailchi versa e* recenuoili 
Thcodori Gradii. 
Tiii iliu» Amanti triti •ft'U- 

Olim la littori EpbejJ ^iii» pj- 

« ir»»», t ,r IS i,qH t tìii 

Jncrtim flippe . 
Ipf* «,» £7fi rfji.ii.. 

*:„■(«»,/„((»« /»M tripudi»™*. 

ib*nul,mfmut 

Sviti t<fo„ , £f od indo» Br- 
io oiicin Caliimachi locum adno- 
til Eaechicl Spanhemiui, aliquoc 



piilutiuii, ^aiidcni (| iii;^:id 
publÌL-lliii , ut (jii/rtetur trailui-itur 



aut. midi ciliii. 
iy Qimfi pompai*. LipTnn lib. 
Anriq. Lffl, cap. 16. piitat bic al- 
ludi ad illuni Ruoli 110 rum rnorem , 
quo Dii qiiDtannis lolcmni pompi 
Homi , Circenliiiin indorimi dic- 
lnis , inCarpcntii traduci Folebant. 
Huic Eiuittntiui de Velli ; 



vnltuqHt itJhrU iS hi4« Uhm 
olitjiitw dnidcrt . Qui nios mere, 
tritura ed , amatore* Cuoi coutil, 
rnclioiius Fubiannare . «àxof cft/ui - 
. Undt...«,. : ft ; r:>i, qui non He 

Pareus , fed vuTtu &V-laCula't'ioi"ì- 
bui . Vapulat itaque Lambinus , 
qui cxplicuit , viùtirrci tabiìt ni 
fidimi enfili, rum tichmt & 
mrr . Scrino cnim non eli de 
l.vtionc ; Sii de pollici! (anni! , 
■in imilieres indura miliicnt 

- H prafi-nkii, cii.n.i ad. 

™ illndcbant. Hìnc 
IMùi um ttoclu irti- 

\ì"v.Jvi jLnib . Putut Meur- 
fiul , V..l s is fiavih nihil alimi libi 
velie, quàm apud Apulejum Simi. 
Iiuies cri JiiaiWi . Hine Pctronius , 
^i:jiui.i-iif«.Tr vulzitrr Min , iS 
: .tintinni furtivi! Inbimtr ■/.idi, ver- 
tati* . Omnium , ueque euim 



AkcIIì 



Google 



lerci locus eli vehementer contro- 
vertili . Naro il laudami Turncbiis 
lib. I. iJv. aa. i j. in citatiiin Pc- 
tronii locum Iccit chittt pio vai- 
r .,:-r. Dci.idevcro lib. 7- c.6. Fl- 
oris ad deridendum (iuoiiiam , 
inquit , fimvium interdi™ ed con. 
formatio crii Si labroruoi ad fon- 
viandurn . Mcreirices autew. dmn 
Eloriuluin railiteiri ,!.;,-(.,. 
ciprahant per iU:i!ionciii in! 

;iim reddebant. 



Gì OR IO S UMi 175 

morbo labori! mimi! vì.lrl . ll.n. 

"■■('/.'lì."." id a-^rc , [li . ( lliwni- 

nps iriik-n , quoil niJerc- pillai . 

Vrillolele U <lt animiiib'ii-j" fit 
potius ob Ceri ti lem oiiil ori mi . 
lìuimobrcm lem- In inibii m.T.;is .1;- 
ciderc lulct , quibiii otuli , hi cor. 
piti tcli'|itum . ob iejifdiilcm lic- 

7 (, L \..i ranmjmit . Apposte ad 



rclriccm Albe 11 i =11 fé 01 . jMmw enini 
dicìlur degan ter hoc luco , inier. 
prete Carco , prò patria . Ila lane 
liijit Taubmaiiniis . Alii Ic^mit, 
mnttrìcm pigia dlttnis. Qjii le 

nuli cit lamcn opera: prctium a 
vulgati il feederc . Porro quidam 
varie L-diuiiiin vesJiiit . minando 
*cl arcir, voi waSe, vcl il. irta, 
vel uhm prò Buri» . Ptrpenun 
emnes . iiiuuir, Giniir.vius . Fuit 
cnim in amino Plauti . li rette 
conjieio , lanini a re , meretriccm 
- - ailiquc . aiiiiiea,;,ii,-k,ii. — - 



ne imprudens pnipter adllani li- 
dcrciur . Lui adlfipulatur Turnebui 



IJl'.f /li' ui.fi Si 

in Hccvi- - 



: /^s-ìti ptcrwnaue Cernì- 
ir/pumml /"ri . JW™ 

ni All'rnn farti aprrirn 

■tpilu iigitorum /r evi 
■ntupir . Hinc TerenUi 



■ Sa firn. 
attiiiil ctiam Meiun. 



det , ut annotai ape Grotius & 
Clnicus in lins rriijnicnM : 
JH «inm oligiiii )irtpilmn lillat 

ai janimm itila:. 
. 9. Wligifr,m.trm facianr T>- 



i,. J" ( L 



ci: cv 1 



j'iini.ulicrtiin: Lmiliiiius , ti T-nib- 
manniil . Vel cium fu T.ìiari* eli . 
qux ib eo totali , qui MasjìiteE 



ElcuDncm urbcm fitj iunt iusta 
Gcrbclliutn lib. 5. de Achaja , & 
- "'■ ). GeiKTaph. " " 

.P !!,!.. ,. 



tv.fi.i, enzima . 
-Q Uhmcom'i ab ctiiht obikìrmiil . 



leiea , icteres nnn [olum nJ crtan- 
4lum tontivii migillrum , led «inni 
intct poetili, (5 poli pollila tnic- 
rum lulb uloi fuiffe . Salonfio vcr.i 
«efeio qui in incntem veneri! feri, 
ben: , hic alliitiini efll- ad legem 
nliqmni circo ci tempori latam de 
lulu talotum ac ichcrirum 111111- 
Oe . Miffl&cjiwdferiuUur^&Kiij/ii 



Digiiizod bt/ Google 



idi , & 



. .. 3 Ia™ . Ali lui; 

ia-ifi.-n:' li'llilicjt i'i /rtf'"i p-.-mpr . 

Quod pjtet ex Livio lib. j. iba 
*(j;r drcrfff milliutn ariì rjt dniwttt- 

tiiia foyiAfit , emaitcipnndcqur Jì- 
I « I f H I 



Gloriosum. 



«Ile. i 



tal», a Tr^mviris in carcerem 
conjcOii! ibi ctian. una: Fabula 
ferini* ArMum & ir»,,™ , « 
Gelimi refen lib. 3. eap. 3. t. 



collulbreia fallendo in 
i L.M: . UL- . Li al ii ;io 
[| .ìiim !'i..i;-i An.lbi.j.i.iu 
uhi et variisCritìdipInrl 



li; quo ludo vide 



verf. hb. " <t( ^ 

DiflKrtl , aajiir /!« j'i» Altra 

^i.ì^vi^r^cmn'iiltra centd ni ai., 
noi viKitti-t . annoi firos desterà 
rompo 1.1 lui . Et 0. Hicronymui 
in Tri:*. Kv:;ii:r. fent. in Jovinia- 
mim Icribcut ait : t>n/(/ì™« *»- 




ri Lei. , qui 

colomium mento l'nffu Icilio! ; lin- 
de didimi » txUtmmstum . B»ria- 
m vero , ul eiplicat loco lupt- 
' ' ^0 Turntbui . prò Lati 



filili 



. Scd 



«ra« . Vide Codili™. Rhodi E iimin 

;i tìfiuTfj,-;* liiith . Dip'iis con- 
tiqMii.un i>rif L -i , ut cn fono loco 
miti» aut vocìi, line cnnftatione 
in:i:3rii|i:o imperio piallo adeffent 
•qui Parere debebant. Hinc Si per- 
mi.' iLkiinritm apud Cicero nciri 
& alio; CgniSrat quad facili nul- 

erepitm de re nihili S: contem. 
nembi . ut eli apud Suidim in Sir. 
i!.i:mjisìi vita; Sic S" otì.i - 



!7 fiVT^dr;. Qoium fnerìnt hi ' 
bini tllllodes vii colljc tlliris i.H;1li. 

. tri notdts adeo hic beni mie torfìc 
Criticos . Nim quiepìam hio enigma- 
ticum ,nt animadvertit etiaoi Scali- 
Rer , fcriplit Pianini. Quarc tas 
ladine mihi , intcrprctari , holce 
buiss Lliitndc: linai risiili: tateii.n . 
qui Poeti™ illum oblrulnm in 



danapali vita: Sic alia «Uni aim T , 
bmmm , n:u non Just ìfoc toga» , iberno timft 
Imi- rjl digitami* crtfilK.^Qtluil & Un- c.m : f 



rnebus lib/7. adv. cip. 'li. 

Quare Catulliis 



«jwùr Gnti diami'. Vide 
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Orate in proverbinm ilhic vcnit , „, 
Iclìe Nonio apudManutiuni , /mia. h:i 



Se. 4- T. 6. Estri ttrtai . Hic Filli , 



!;8 Annotationej 

ta l'aiil.liiiani . Puuiiwiiium .Mi- vcrf. HO. 6. He implicar, , IW HM..1 

lui , Si-Uiiom, teltatur Pliniiii liti ,-. >.« y.inr fi™ . QiniJ 

np.ii. qtiu^loci Araba™ irai Lainliinus rcfpuens prirtulit , nr 

qiiomiiiciiiclyHm.Kililj.r,, cap. ;8. llitiirquc pronitc ailiili'l,;'i>iati- 

Sibnos Aral.ijni propttr tuo da. timi vi l'orti I tot ies , qu t in cotai- 

rilhin.n. Piniii ami. nt,ì vermut Lii- tu, ui..|-.i-.- litlilt.t . I.ipl'.its , «e- 

Hiilocumaiio a Comico affiligli al- lilofrjim^ùye clb, nò militi i cu pomi 

ile icbus .bvinis , & Je temprila. 1.11:1.1. N.iin mas crat Ruiinnis , 

tilius In. Irnienti!, quas cH'ujjcilt, Scnmii . i|iii ilie tenutili non a.L- 

luquitnr. effrt, mnloun .licere, acque cun- 

3 In Il,-|i X'.ftur.ìit , /c>rtpifm/t l::>i:z- In] ini l.ilitl'a" n;iii'inii jt^.i iu-. . 

„■■■,■„ . ti. <_.. ir. u,,-; . V.-j^iims cniin Iti- itte Itimi... lulici l'u-.-us . .[ili 



il" (biHir , fafirhr. ■■, :.!/':!, I .■ .: . t ,.1'KI.' . 'I>n ''il 

/<|» Hl/mm t/r wJf.riiii- . ii; viri- ripulii, L-ailtpukbru.li-.iints , lioa'-O 

to'im mndach vrlairmul . il w- jam ciada mate. Al. lui hauil. 

"lai ÌJ/Tl prrJìliyiMI p:,Hk* liiiit l.,m capillari Jl-"':i»r li"/ Jj'i. 

dmvjjrrt . U,. .Viniiiiil N.jJr n«- uiìtit, 11 lidi nilut.-rit (.(unitili 

filila» rjl, („.■;„ „..,„.,;, ,.„', l'.ntjnim Itaniilll. Siila, abi lettìo- 

lii.'i'mr , ,J/. j.iBii' ji.'j, j„. ontin hatitat . 

fiaitum ill,,d imfrrium , Ini loliui (.4 (Villi trril miti , ^C. Sw^ dimi- 
se mare a«ia pacarit: Jic^lfiftwic xqui ponile lis^auriclialcuin "i.ibo. 
■(«riunì., «i» «.ii-L-n.i- »m. /-fM:V t (-=i.lr.i «iiru, taaid-.ilco , 
Sc.6 veif.li:. /.:V! ..'".■!-::(■. /),-a:i,. £,-r. elevimi tVirronli lutili.. ;iitn t!> , 
Mirum et! quantum variane critici mctaplnira ilutb 1 lance . qua ap- 
ni tuiuc lotum . C.ttneraiiu! , ut 11 1 itili L ut . Nana quoti pixpouJcmt , 
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1 




mìnil , i'ilrr.iixit f-.i-Min. : il.i.hlm 
eli , iil'jllit , i[uMfyriiilHÌ. 3 fati* & 

a fonia . H cnìm prò F & ittm F 
pr„// in multi* U.cutiftlihTK nuua- 
bantnr . Vel .iti rnliiudn n.nien de- 
Jncitur. haliti! Tolenr hiriolL 
cxrlnilcrc vtlut mortalcm animami , 
ntilii-ini-.nr-vi|iiint.UnJc* venni 
ciurraadi (lanini , qm eli .r. QitoJ * 
f irai, nhilaii.li vini predai . limile 
tf.irW nnÌilCCri<Tltimitr , qi' ( riivijia 
Mente vawn-.itiir. W e:m. . fi 
... ihiVjFwrr;™ . Valla ad ilhul Cjfini A», i. fc. 5. 
fi "Lina cupi! ■ vide li limili filini- J/.iri'o(nm JiaM tuini Jo'iii slitti tv- 
l.ireni Irilll.Me.Urii: . S iìr,!i:'nh-.l:ll pli '.::]•; rjllil'US non infunilo. Vide 

Huipi ninnili de Ori.: T.ìl. Uh li»; Cella, in ni Orili. Lat. pa^. fl*. 

lllUim hi.- J.i.iain . FllLTlMlt * £"'»- IbM. //.'.riffi'e.! . Hjr;f,: : ;, nini' :'r. qui 

.[n.iii-.'.,- .Jf/njrf: . 'jli c I I i Imi Jmiiii i cii h ,'Harii.n influì s Futura prr- 

a tLfckhiiln.ii pei,'. i:'i, .eiejr.iiim- i'ÌJi Itim-frx , J't Dorati» . loco 

tur in honoicm Miunvs . J.e;t fu pti In udito , ab '.'iirai-imiuiinitar ; 



A 



t. Ejnfitm fal::v.c infi'.hìUMÙ fi. 
piiun rwilVm i;> Ji./rirj midi. 
Afe» C. Gi/ar , regna» /««rr . 
■U in/iiiifi ri , fliW ut/M, nona 
darri , lutami C/ok.Iiiiiii pjtritiirii 
Jiiinii , a mix principe Xrrs ,. ;:cp- 
l.itm rji . fini J> ifixtf .f.ii-r . Htc 
uh» non omnium eli L-tlio. Ps- 
rem moti! itili rciiiict F.il'i'l.ni; .line 
eli , dir », , (,i, T a pam C |} .Imi. 
Sul cum TauDmnnnin «Cfpuit . 
Turncbiis lib. :. AJV. cap. 19. ™- 
[tiui.lt nniiiiikiiilum , fati-iridi». 
Fld'fjj: r nini millicmi l'Uriciis ir.ll- 
licribiis dona cerili liscimi miUc- 
li.int , ut pkbiji vlris pitrictis . 
Fliitit 1 ilndlur Icélio & exnli- 
PliioTaubminiii.dcilnainulicriiiTi 



d forre nifi» , alt- 



tJhantur . Sin autem aliquimln « 

p.irles ad amimi mitttbant . ut 
ulicnilit hit Ittici alenilo . fi fatri- 
ficaiit lidwr partem mibi niaidrriir. 
1.1 11:11 fini nel ini In,™ ac rglicinncm 
vtttTinri iiifinricurìi cita tlernici. 
t:ii h2i.it.1111 fuilTe a DcmoOkcne 



].:it, 



.. . .r„kii,iiitiiKit<.f,.<fn:,'.-t- 
. infutvcrat. Tumcbus Ub. é. idr. 
cap. ti.p/raria k'Ljcnilum crmicit.lt . 
ut ri-.-.iiu fit pili furi [in LjiTiit 1 ; tiii 
non J.<r.-niir S-ilmirtiit fili, tonivi.. 
Junt k^njliro .ritma . mutici [oli. 

US AhiucBBl ai r 

ennt . oJilBroiit , .mio tira 
via . Nioi -n prn'o^il-i» 
aofìoi.bui <W..m oli-.- 

I», vii od oi.u.. I 

tiflioir dlrirar. Qu-c Iota n> 
, Fareus forile tuffle deprivata, iup- 



Jlit HuTafpteHmj 



nulli le MI.. 



"h'b. 0 !™!)™ 1 ! 



lct*H- in» .1" fin*. 
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fiata* , viSiHamft gii . quam verbi! entrimi puffi; 
m feritati. credito . \ r.tic hic a Philolo;!-. !c- 

:>rn t«on( . Lìtipis pe- gitur , & explicatur . Taubmiiiiui! 

Ma. lmòdiun puoi. JrJ prò. 

nè™»ft iMirrmnftonTi b AciTi'lio 

li:!"-- VeiltMI [Milito peli Ji,:;i-Ji.;li 

mimate . Coiiin tinnì!) , -ira 1 
-.»...«„( &■ j> r ,r rf ;i„>„ , di- 



■ ■(! ■ ■■ '. ■■; ■■ . imi 



Min. bili vocsi t'iaiìi gratin t/i . tppÓGtUn tft. Ni 

™ «««appellati feri , oni- 



K P ita't<plic^ 



jjrandeì boios, 

prope ili 



t "Xi m,'ilii!ra C j™F"nnr'cSioj plani 



apudTurnebumlib u. Adv. cap. :. l»mcs ci . qui non funi. Ne più. 
OvS.li'j Jiritur . quilsnii!.- liivuri- ribu'i iinmnrer , ile appcllatwne 
cnrri metitiii-ri'k- -rrm.lei pilTus. Jjc»f tojifui-iim Icjjc fVlluBt , .1 



Fulins ptoCcquitur Jul. Cut 
Senili in Fr-.nl. 
173 IV/Vi.nu - C™n , fui! capiti* ho - 
nos . fieni animaJv.-rtit ctiim Bu- 
lbilli lib. 16. Adv. cip. 57.Hir.cPc. 



,(,, fJJ.W ,™; t ™ . fm. Veteiet P rrnaattfaitr ci 

fl in,l.iu: vncabant. Uniic off™ bp. fan», 

«fon dicebant. nt habet Feltra limi ir; mites . qi 

Pompcini , c-fkm #«■«"»«•* r«™ bar. . & pulchriti 

canili Sìcetiani ìnterprelarur Dnu- coinius K: cincinnami ib.it loilcn': 

za . & Parcin . Hujits pinti* tjfjr tumiiic ciilìas. Quare .ni M incule 

ul'us ili' li stillini 115 Fnil in cmnis ailwlen! P.iliilrin le «ini velie ait 

in cafro efiein ailaunilatc. Superbi! ville clì.im 



■ 1 uni bini: ini n ''i rie e, I Hc.'ìo ■ 

lis prcibralìs verliis in illuni l'acri: 

li? Std fucilimi fi (g fiKcjinrtun; 1 ..libere licer. . Homerus 3. Diati. 

' 1 — JfuiC •ni™ UlS, 
fiift'Ji rifili: 



ASNOTATIOSil 
Pati, forma frtftxnlilfitu , Hinc raubminnui ni 



i & Prtw rtHan. 



]iii;lu J';hi!ìii!3jiu 



, ftfeiHjcntU verbi more cailL , dalia , a.mphorrqnc 
, cine. ,::ni:.'.,,- l/.j- li^iDqin: barili ft^^nalx in cili- 



, n . t v i..r . :!t il-.-s hi.h.,,: . . („..„,, j ( , f ,.». 
V,Jc .:.im Puri Lei <n Cni, . Ot"ft twi.v mtWui «f. 
199 £ , /ì»H,«™.VL«*qi B [, vclit lari,,, 
ne l'Ir. imi L'immaiii Semi nnicain Qucm 'feqigiiur Parerli . Prjterca 
haberc ancillam , vcl illnn iuta .i.ir.rinom pillimi erat nardo * lili- 
ali» primariati! effe ac principini . picnto conilirnm . quod bibcrt in 
Vcniin lice omnos codini nwio le- JcIìlììs hahsW velerei. Arilto- 
giint . Camciarius . Duma Ili Pian- jihancs in Rmiis : 
tiuiana , & l.anll>i:un- , ut villi;»- fliii, ti'ir uiinrinw»! uhlifirum, 
inm eli. Kalmaùin c in r L ci 1 - Quilins verbi* Iute cn iiriiiititdo ve- 
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RUDENS. 



ARGUMENTUM. 

J^_eti pifcaior de mari exiraxit vidulum, 
Ubi erant heiilis filia; crepundia, 
Bominum ad lenoncm qua; furrcpta venerai ■ 
Ea in clientelai» fuipiie imprudens patris 
Naufragio ejecìa dcvenit: cognofcitur, 
Suoque amico Pleufidìppo j ungi tur. 



DRAMATIS PERSONA. 



Àrcturus, ! prologus, 

Scepaknio, fcrvos. 

Pl^usidippus, adoìefcens. 

DìEmones, fenex . 

Palestra, ( ,. 
. ) mulieres. 

AMI' R LISCA , t 

Sacerdos , anus.. 
Piscatores. 
Ttrachalio, fcrvos. 
Labrax , leno • 
Ciiarmides , parafitus. 

Lo li ARI i . 

Gripus , pifcaior. 



LA FUNE. 



ARGOMENTO, 

\J , V pefcatore colla rete trajfe 
Dal mar una valigia , in cui fmchiafi 
Erano amefi di trafittilo e rifa 
Della figliuola del padron rapita, 
E data in preda a reo melano indegno. 
D' un naufragio mercè , del padre ignara 
Ritorna in libertà : è conosciuta , 
Indi s'accoppia a Pleufidippo amante. 



INTERLOCUTORI. 

Arturo, prologo. 
SceParniqNE , fervo . 

Pleusidippo, giovine attentefe amante di Paleflra 

Demone, padre di Paleflra atteniefe. 

Palestra , figliuola dì Demone, e di Dedale. 

Ampelisca, donzella. 

Ptolemocrazia , faeerdotejfa di Venere. 

Pescatori , anonimi. 

Tracaliose , fervo di Pleufidippo. 

Labrace, melano di Cirene. 

Carmide, paraffuo. 

Aguzzini. 

Grifo , pefeatore . 



La. traduzione è del Sig. Ab.' Domenico Perù, 
A ij 
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PROIOGUS. 



ARCTURUS. 



_'ui gentes omncs, mariaque Si terras mover., 
Ejus fum civis civitate calitum . 
Ila fum, m vidctis, fplendens fltlla candida, 
Signum quod femper tempore cxoritur fuo, 
Hic atque in calo, nomen Arturo efl rnihi. 5 
Nocìu fum in cailo clarus, atque intcr dcos : 
Inter mortales ambulo interdius. 
Et alia Ugna de calo ad tcrram accidunt . 
Qui ed imperate* divfim atquc horainum Juppiter, 
Is nos per gentis alìum alia difparat, 10 
Hominum qui ràda, mores , pictatem & fidem 
Nofcamus; ut quemque adjuver opulenta: 
Qui falfas Iites fulfis tellimoniis 
Petunt; quique in jure abjurant pecuniam; 
Eorum referimus nomina exfcripta ad Jovem. 15 
Cotidie ille feit, quìs hic quairat malum. 
Qui hic litem adipifeì pofìulant pcrjurio, 
Mali res falfas qui impetrarli apud judicem : 
Iterum ille eam rem judicatam judicat, 
Majore multi multai, quam litem auférunt. 20 
Bonos in aliis tabulis exfcriptns habet. 
Atquc hoc scelesti in animum inducunt fuum , 
Jovem fe placare pofle donis , hoftiis. 

4 S-gHina quei ftmprr FoV, De Ar- nomi. 

tinti orili riiOìdcrii Columclla . & il Comi in ulih libili! t"'r. Dinas 
Plinio!. Prior lib. n. csp.z. No- hic apml Piatitimi . Ju|>|urn ]a\,-,i 

III flflrmtrÌ! /l,t:n;-;n f.r-.rit-Jr . V:h:\W, , 'fluii : ,'i-urilm binili l.ijl- 

PoftMior lib. i. cjp. 47. Sìiia Ar- ca , apud Vir S iliira lEuài. lib. il. 

Muri fini txerH*T mtttcim dithiii verf. 715. 

a.iif j-jr.-isi/ljiiM aalnmai . Sigila! JafpUr <lf' r/ui7i n-.ji/n/o riamisi 

viilelicet Scplembrii ilicm aut il. lavai 

un u. ( nam iqmnoafiim minili* Ajjfa'mt , fif ft<" ìmftm! dhtrfa dui- 

!].?]_■ ccjLti-j;L- i:it :;.iii:t-4. cjirfJcnt no*: tic. 



PROLOGO. 



ARTURO. 

J^BintToR della àttade io fino 

Ov hanno fede i Numi, ed il fupremo 

Della terra, del mar, e de' mortali 

Grande motor. Son io, qual mi vedete, 

Fulgida flella , che ne' dì preferuti 

Spunta nel cielo , e qui ; fan detto Arturo . 

Splendo di notte in cielo, e tra gli Deiì 

E mi diporto tra' mortali il giorno. ' 

Scendon daW alto anche altre flelle a una. 

Quegli, che ai Numi impera ed alle gena 

Ci divide tra popoli diverfì , 

Onde i co/lumi ne apprendiamo e topre, 

La pìetade , e la fede; e come ognuno 

Ricco diventi : di color , che vaghi 

Sono di litigar contro ogni dritto 

Affidati a'fpergìuri uomini e rei; 

E dì color, che di giujìiya al feggìo 

Addotì niegan fpergiurando ognora 

Di poffeder roba o denaro altrui , 

Porgati i nomi prefèntìamo a Giove. 

Egli fa cìafcun dì , chi merci pena ; 

E chi pretende con /pergiuro labbro 

Di guadagnar la lite, e quei che ingiujle 

Ottengono dal giudice fenten-ta :■ 

Egli a difamìnar dì nuovo prende 

J.a caufa , e la decide , e ingiunge pena 

Maggior del fratto, che la vìnta lite 

Apporti al v'incitar. Serba de' buoni 

Jn altre tavolette ì nomi incifl. 

E credon gli empj di poter con doni 



Et operatn & fumtum perduunt: id eo fit, quia 

Nihil m acccptum eft a perjuris fupplicii. 25 

Facilius, fi qui' pius eli, a dis fupplicans, 

Quam qui fcdeftus eli, invenict vt-niam fibi . ' 

lecirco monco vos ego haic, qui ellis boni, 

Quique siaiem agicis ctim pittate & cum fide, 

Rctinete porro; poli factum ut Isterilirli, JO 

Nunc, bue qua cau(Ta veni, argumentum eloquar, 

Primum dum huic e (Te nomcn urbi Diphilus 

Cyrenas voluit. illic habitat Dsmoncs 

in agro atque villa presuma propier mare, 

Sencx, qui bue Athenis exful venite haud maius. 35 

Ncque is adco propier malitiam patria caret : 

Scd, dum alios fervat, fc impedivit interim: 

Rem bene paratara comitale perdidit. 

Huic filiola virgo periìt parvola, 

Eam de predone vie mercatur pefliimus . . 40 

Is eam huc Cyrenas leno advexit virginem . 

Adolefcens quidam cìvis hujus Atticus 

Eam vidit ire e ludo fidicino dormirti. 

Amare occoepit : ad lenonem devenit , 

Minis triginta fibi puellam deftinat, 45 

Datque arrhabonem , & jurejurando alligar. 

Is leno, ut fe axiuum eft, flocci non fecit fidem : 

Ncque, quod jurams adoìefeenti dixerat . 

Ei erat hofpes, par illius, Siculus , fenex- 

Sceleftus, Agrigcntinus , urbis proditori ■' 5» 

Is illius laudare infìt formam virginis, 

33 Cyrnias. Cyrena utbs Libìi , 1 Sicilia in oraanfttali ad oltu Ari». 

Batto condita . Hic LiCcrpitiuin R antis flnvii . quondam maxima 

hcrlja jirnvtnil ; unde Cytcm La- itroiuoi ficularum . Adeo ampia 

Sirpilifcra vncantur i Cnt. De hic fuit, utloo.m. incolarum haberct. 

Ptolom. Stiab. Flin. & al. ji l*fst . b. c incipit. Sic infra : 

50 Api[ttitì<uB - Apigcntum utili irft Imeni fiadirt fgt. 



P r o t o a o; 

Giove placar e fàcrìficj e voti: '• 
Ma perdo/i f opra , e gittan /' oro in vano ; 
£ quefio avvien, perchè degli fpergìuri 
Man ano di pietade è accecio a lui. 
Uom pio, che prega dagli Dei perdono 
Confeguirà più jacilé del reo . 
Per canto voi , che religio/i fletè } 
Siate nella pietà fermi e co/lanci i 
Onde v' innondi- poi la gioja il core . 
Or vi dirò per qua! cagion qui venni. 
Primieramente di Cirene il nome 
Diede a quefla città Difilo; dove 
In una villa prejfo al mar jòggiorna 
Demone, un vecchio non maligno, o- trifio > 
Ch' eful qui venne dalla greca Atene: 
Nà per fua colpa è della patria in bando: 
Ma mentre giova altrui nacque a sè ftejfoy 
Perchè troppo gentil , troppo cortefe 
Scemo rìmafe degli averi fuoi . 
Smarrì quejli una figlia in frefea erade, 
Cui da un trifio ladron un uomo trifio 
Comprò, e conduffe appunto qui in Cirene, 
Un giovinetto della patria ìfiejfa 
La vide mentre fi recava a cafa : ■'. 
Dalla fcuola di fiuon . L amò : col presto 
Di trenta mine compra la fanciulla 
Dal rio me^an ; con giuramento e pegno 
Obbliga il venditori ma quegli oprando 
Giufla il fuo fiil, e V ìndol fua perverfa 
Pop in non cale e giuramento, e fede. 
OJpite fuo di fimili cofiumi 
Era un vecchio malvagio di Gergentl 
Della cìttade traditor, Cofiui ■ 
Commenda la beltà della fanciulla) 



8 P&OLDOVS. 

Et aliarum itidem, qui ejus crani mulierculsr. 

Inni lemmi fùadere, ut fecum fimul 

Eat in Siciliani : ibi effe homines voluptarios 

Dicit : potè (Te ibi fieri eum diviiem: $e 

Ibi effe qua-flum maxumunj merctricibiu . 

Perfuadei. navis clancuium conducitur. 

Quidquid crai , noiìu in navem coni pori at domo 

Leno: adolefcenti, qui puellam ab co emerat , 

Ait fefe Veneri velie votum folvcre. 6» 

Id hic e(l fànum Veneris, & co ad prandium 

Vocavit adolefcentem huc . ipfe hinc iìlico 

Confccndit navem , avehir. meretricolas . 

Adolefcenti alii narrant , ut rea gefla fit : 

Lenonem abivUTc . ad portum adolcfcens venir: tf$ 

lllorum navis longe in altura abfceflèrat. 

Ego,quaniam video virginem afportarier, 

Tetuli ei auxilium & lenoni exitium fimul : 

Increpui bibcrnum , & flutìus movi maritìmos . 

Nam Arfturus fignum fum omnium accrrumum : J<t 

Vehemens fum cxoriens : cura occido, vehementior. 

Nunc ambo in faxo, leno acque hofpes, fimul 

Sedcnt ejetti : navis confracìa ed ibus. 

Illa autem virgo, atquc altera itidem ancìllula, 

De navi timida; defìlucrunt in fcapham . 75 

Nunc eas ab faxo fluftus ad refrain rerum, 

Ad villam illius, exful ubi habitat fenex, 

Quojut deturbavit ventus ceflum & tegulat. 



St Hi tfr bemh» wkfttrhi . De 7Ì CaitfnS* tfi ibm . liti h. e. 
Siccufcrum tintoria, & Itòiiliiie i Di in MU. Cl«r. l'm 4i»*m 
vi.lt AUiemnm . jHfmiitm, 



Prologo. 
E (t altre ancor alle fue voglie pronte. 
Conforta indi il menano a gir con fico 
Nella Siati* ; ove fin genti, et dice, 
Date al piacer: loco pertanto acconcio 
Ad arricchir, e dove infatti grande 
Traggon le meretrici utile e frutto. 
Lo perfuade : di nafioflo il legno 
Apprejlafi a partir; quegli di notte 
Dalla cafi trafporta in falla nave 
Quanto dì roba avea : dice al garzone , 
Che avea da lui comprato la fanciulla, 
Che fcioglìere a Ciprigna eì vuole un voto. 
Queflo è il tempio di lei , però qui chiama 
Il giovine a convito ; indi egli ratto 
Sale la nave, e colle donne parte. 
Altri narrano il fatto al giovinetto, 
La partenza dì lai : vola effo al porto ; 
Ma già il naviglio f alto mar fendea . 
Io poiché veggo trafportarfi altrove 
La giovin figlia le recai foccorfo , 
Ed al melano recai male e danno . 
Un vento jufcitai tremendo e forte, 
E fionvolfi del mar l' onde frementi . 
Perchè un aflro fin io più fier d" ogni altra ; 
Piero al nafcere fin, più fiero ancora 
Quando tramonro, giaccion ora entrambi 
Rigettati dal mar fovra uno foglio ; 
E in preda ai flutti è il lor naviglio infranto. 
La giovine con una fanticella 
Difcefe paventofa dalla nave 
Nella piccola barca. Or dallo foglio 
Recano ì flutti e luna e {altra al lido 
Alla villa di lui, dove foggìorna 
E efule vecchio f a cui dijperfe e franfi 



Ec fervos illic ed ejus, qui egredirur foras. 
Adolefcens huc jam adveniet, quem videbitis 
Qui illaro mercatu'fì de lenone virginem. 
Valete, ut hoiles vollri diifidaut fibi, . 



P Jt o £ o a oì 

Tegole e tetto un turbino fo vento. 
Ecco cke appunto n' efce fuori il fervo . 
Verrà qui pur in breve il giovinetto 
Dittanti a voi, quel che comprò la figlia 
Io vi fallito, ogni nemico voflro 
Coti delle fue forte ognor diffidi , 



ACTUS PRIMI 

SCENA PRÌMA. 



SCEPARNIO . 

I^ro dì immortalcsl tcmpeftatem cujufmodi 
Neptunus nobis no£te hac mifit proxuma! 
Detexit ventus \illam. quid verbis opu'ft 
Non ventus fuit, verum Alcumcna Euripidi, 
Ila omnis de u-£to deturbavit tegulas : 5 
Illuftrioris fecit, feneftrafque indidit. 



ACTUS L SCENA IL 

PLEUStDIPPVS. DjEMOHES. SCEPARNIO. 

J'L Et vos a voflrìs abduxi negotiis, 

Ncque id proceflìt, qua vos duxi gratta. 
Ncque quivi lenonem ad portum prehenderc. 
Scd mea defidia fpem defererc nolui: 
Eo vos, amici, ikiinui diutius . 5 
Nunc huc ad Veneris fànum venio viferc; 
Ubi rem divìnam fé faÉhirum dixerat, 

Scep.Si fapiam , hoc , quod me macìat , concinnerò 
lutum . 

PI. Prope me hinc nefeioquis loquitur . Dani, heust 
Sccparnio , 

S&p.Qaì nominai me ? Dacm. qui prò te argentimi 
dedit. 10 
Scep.QuaSi me tuum eflé fervom dicas, Dsmones? 
Dee, Luto ufu'ft multo, muhain tcrratn confode 



ATTO PRIMO' 1 



o 



SCENA PRIMA. 

ScEPAKNIONE. 



_ CIEL ! quat fu/citò la fcorfa notte 
Il Dio del mar orribile procella ! 
Scoprì la cafa un turbinolo vento. 
Ma che dico ì fu certo appunto quello , 
Che al raccontar d' Euripide nel parto 
Spirò <t Akmena : così tutte jparfe 
te tegole, ed aprì buchi e fine/ire. 



ATTO I. SCENA II. 
Pleusidippo, Demone, Sceì'arnione . 

PI. Io vi dìfiolfi dalle voftre cure ; 
Ma 7 dìfegno per cui qui vi chiamai 
Vano mi riufit : non ho potuto 
Sorprendere nel porto il juggitivo . 
Pure inerte non volli ogni fperan^a 
Abbandonar; però sì lungo tempo 
Io vi trattenni, o amici . Or vado al tempio 
Di Venere, ove dijfe che volea 
Un facrificio offrir. Scep. Se ho mente e fenno 
Apprefierò, ciò che mi grava tanto, 
In quello loco d loto. Pi. A me vicino 
Non Jo chi parla . Dem. Olà ! Sceparnione . 

Scep. Chi mi chiama? Dem. Chi ci comprò con oro, 

Scep. Forfè vorrejlì dir ch'io fon tuo jch/avo? 

Dem. D' uopo è di molto loto , e molta terra 



Villam integundam intellcgo totam mihi: 
Nam nunc perlucet ea, quam cribrum, crcbrius. 
PL Pater, falvcto, araboque adeo .Dtzm. falvos fies. 
i'cey.Sed ut rum tu mas an feminaes, qui illum patrem 
Voces > PI. vir fum equidcm . Datm. quarc vir 
porro patrem . i 7 

Filiolam ego unam habui , eam unam pcrdidi . 
Virile fecus nuroquam ullum habui . PI. at dì 
dabum . 

Sc^>.Tibi quidem hercle , quifquis es , magtium malum , 

Qui orationc hic nos oceupatos occupcs . 
PI. iiliccine vos habitatis ì Scep. quid tu id qui- 
litas ? 

An quo furatum mox venias , vefligas loca ? 

PI. Peculiosum clTe dccet fcrvom & probum, 
Quem hero prifentc procreai oratio ; 25 
Aut qui inclemcnter dicat nomini libero. 

Scep.'ET impudicum & impudente hominem addecet, 
Molcftum nitro advenire ad alienam domum , 
Cui debeatur nihil. Dcem. tace, Scep ani io . 
Quid opus, adolefcens, efiì PI. irti infbrtu- 
nium, 30 
Qui przfeftìnet , ubi herus aflìt, praloqui. 
Sed nifi molefium'fi , paucis percontarìer 
Volo ego ex te. Dtem. dabìtur opera, atque in 
negotio . 

Sccp.Qain tu in paludcm is , cxficcafquc arundincs , 
Qui pertegamus villam, dum fudum 'ft ? Dxm. 

tace. 35 
Tu, fi quid opus cft , dice. PI. die, quod te 

rogo. 

Ecquem tu hic hominem crirpum , incanutì» 

Malum, pcrjurum, palpatorem? Dxm. plurimos, 
.Nam ego- propter ejulmodi viros vivo mifer. 



za Fune. i s 
Però devi /cavar: voglio che tutta 
Sì ricopra la ca/à; ella è lucente 
Per tana fori più a" un vaglio ijìejfo, 

PI. Padre vi jàlvi il cìel , vi /alvi entrambi. 

~Dcm.Salvi te pur , Scep. Sci donna od uom,che chiami 
Quello tuo padre ? PI. Vom fon ceno . D. Adunque 
Cerca il padre in altrui. Ebbi una figlia. 
Unica figlia e fola , e T ho fmarrita. j 
Nè apparenza viril ebb' ella unquanco , 

PI. Ma forfè ancor la renderanno i Dei. 

Sccp.An-^i te puniran chiunque fii , 

. Ch' ora qui mi trattieni in vane ciance . 

PI. . Abitate voi quii Scep. Perchè ciò chiedi! 
Forfè per venir quindi a far rapina 
Vai tu /piando il loco? PI. Oneflo e ricco 
Convien che fia quel fervo . il qual favella 
Prefente il fùo fignor , o che incivile 
Ad- uom libero parla. Scep. E ben conviene 
A perfona sfacciata ed impudica 
Venire a moleflar la ca/à altrui, 
A cui niente fi dee. Dem. Taci, che giovar 

PI. Sì procaccia cofìuì rovina e danno, 

■ Parlar volendo ov' è il padron prefente: 
Ma fe a te non è grave in pochi accenti 
Ti voglio interrogar. Dem. Sebbene intento 
Ad altre cure t'udirò corte/e. 

Scep. Dimmi, perchè non vai alla palude 
A recider le canne, onde coprire 

■ La ca/à, mentre fplende il cìel ferenoì 
Dem.Taci, e dì fot che ti bifogna. PI. In grafia, 

Dimmi hai qui vìflo alcun canuto affai, 
Crefpo , malvagio, adulator , /'pergiuro ? ■ 
Bcm.Moltifiìmi ; dacché per fimil gente 
■ Vivo infelice, PI. Di colui ragiono, 
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PI. Hìc dico in fanum Vencris qui nwlicrculas 40 
Duas fecum adduxit : quique adornare! libi, 
Ut rem di vinani faciat aut hodic auc hcri . 
Dx. Non hercle , adolefccns , jam hos dies complu- 
. fculos 

Quemquam iftic vidi facmficare : ncque poteft 
Clam me effe , fi qui facruficant . femper pettini 
Aquatn hinc , auc ignem, aut vafcula, aut cu]- 

trum, auc veru, 46" 
Aut aulam extarem , aut aliquid : quid verbìs 

opu'ft ; 

Veneri paravi vafa & puteum , non mihi . 

Nunc inlervallum jam hos dies multos fuil. 
PI. Ut verba prshibes , me perii (Te predicai. 50 
Dee. Mea quidem hercle cauua falvus fis licci , 
Scep.Ykas tu! qui rana ventris caufta circumis, 

Jubcre melius cft prandium ornati domi; 

Forcane tu huc vocatus es ad prandium. 

Ille, qui vocavit, nulius venit. PI. admodum. 
Scep, Nullum'ft periculum te hinc ire impranfum 
domurn. 

Cererem te melius quam Venerem fecìarier; 
Amore hxc curat , critico curat Ccres . 
PI. Deludificavit me ille homo indigni! modis. 
Dx. Pro dii immortala, quid illuc eri, Sceparnio , 
Hominum fecundum iitus ? Scep. ut mea cft 
opinio, . 61 

Propter vìam illi funi vocali ad prandium . 
Dee. Qui ? Scep. quia poft ccenam , credo , laverunt 
heri, 

Confraàa navis in mari ed iiiis . Duetti, itaeft. 
Scep.kt hercle nobis villa in (erra Se tegulat. Dxm. 
hui! «S 
Homuhcvli, quanti oftis ! cjefti ut natanti 
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Che nel tempio di Venere cqndujfe 
Con fico due donneile , e fi dìfpofe 
A far oggi o dimani un facrìficio. 
~Dtm.No per ceno, o garton, già fon più giorni 
CK uomo non vidi a tale ufficio inunto : 
Nè afcofo effer mi puote aliar che alcuni 
Offrono facrìficio. Od acqua o fuoco, 

0 vafittt o coltello, o fpiedo od olla 
Per le vìfiere fiacre, od altra cofia 
Sempre cercan da me: che più ragiono? 
Per Venere appreflai e po-^o e va/i, 
Non già per me, da molti giorni offerto 
Sacrificio non fu. PI. Tu dir pretendi , 
A quel che finto , che perduto io fono . 

Dzm.Per me certo fii pur felice e filvo. 
Sccp.O tu, che i templi vtfitando vai 

Per fatollar t avida gola e 7 ventre , 

Pia ben meglio ordinar in cafia il pranzo ; 

Forfè perciò tu qui chiamato fii . 

Quel che invitò non venne. Pi. Appunto niuno, 
Szcp.Zegge non v'è, per cui tu far ritorno 

Quinci fen\a pranzar non pofft a cafa. 

Meglio è che tu Cerere fi'egua ed ami, 

Piuttoflo che Ciprigna ; effa conforta 

1 fiuoi col vano amor, quella col grano. 
PI. Mi delufe colui con modi indegni . 
Dcm.Oh cielo! Sceparnion, chi è quella gente 

Lungheffo il lido ? Sccp. San , per quel eh' io credo , 

Uomini fin chiamati al facrìficio, 

Che preffo il calle è detto . Dem. E perchè mai ? 
Scep.Perctìè dopo la cena entrar nel bagno, 

Peri la nave ad effi in mar. Dem. E? vero. 
Sccp.Ma le tegole fino a terra fparfi . 
Dtm.Che parli? e voi chi fiele, e di qual pregio? 
Plauto, (la Fune) B 
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PI, Ubi funt ii homincs , obfecro ? Dxm. hac ad 
dcxicram , 

Viden' fecundum litus ? PI. video, fequimini. 
Utinamfit is, quem ego quaro, vir facerrumus! 
Valete . Scep. fi non moneas , nofmet memi. 

nimus . 70 
Scd o Patemon, fancìc Neptuni comes , 
Quique bercule illi focius effe diceris , 
Quod fàcinus video! Dasm. quid vides ? Sccp. 

muììerculas 
Video fedenteis in fcapha folas duas . 
Ut afHicìamur mifera:! cuge euge, perbene, 75 
Ab fitto avortit flucìus ad iiius fcapham . 
Neque gubernator umquam potuit . ■ 
Non vidifle undas me majoris cenfeo. 
Salvz funt, fi illos flucìus devitaverìnt . 
Nunc, nunc periculum'fl ! ejecit alterarti, 80 
At in vado'ft . jam facile enabit . eugepa: 1 
Viden', alterati) illam ut flucìus ejecit foras! 
Surrexir : horfum fe capofili : falva res ! 
Defìluit hxc autem altera in lerram e fcapha. 
Ut pra; timore in genua in undas concidit! 85 
Salva'fl! evafit ex aqua; jam in litore eft. 
Sed dextrovorfum avorfa it in maìam crucem . 
Hem ! errabit illic hodie . J>cem. quid id refen 

ScepSi ad faxum quo capeflit, ea deorfum cadit, 

Errationis fecerit compendium. 90 
J)a. Si tu de illarum ccenaturus vcfperi *s, 
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Come nuotano naufraghi ! PI, Dì grafìa , 
Dove fino cofloroì Dem. Eccoli a dejlra 
Vicini al lido. PI. Gli ravvifi: or via 
Seguitemi compagni. Ah fia era loro 
Quello, ch'io cerco uom efecrando ed empio! 
State voi finì. Scep. Inutile è l'avvifi, 
Che ben lo rammentiamo. Oh Polentone, 
Venerando compagno di Nettuno , 
E qual detto tu fiì dì luì figuace , 
Qual miracolo veggio! Dem. E che tu vediì 
Sceneggio due foie in una barca affi 
Femmine afflitte difperarfi. Oh fine , 
Amica fitte ! dallo foglio il /lutto 
So/pinge al lido fauftamente il legno, 
Meglio che non patria nocchiero esperto. 
Non vidi mai più orribile procella . 
Son filve fi declinano que' flutti. 
Or minaccia il periglio! una ha fifpìnto 
Fuor del navìglio il flutto tempejlofii 
Ma nel guado cadco : agevolmente 
A nuòto , viva il del, verrà al lido! 
Mira che l altra ancor fuor Jp'tnfi l'onda! 
Si alfò ,• ver quefla patte ella fin viene . 
Più periglio non v' e : quefla. già fiefi 
Dal legno a terra. Oh come per timore 
Cadde fulle ginocchia in metfo alt onde ! 
Dal periglio fcampò ! dall' acqua emerfi ; 
Ed ormai g'iunfe fui? afiiutto lido : 
Ma tratta a fir^a ver la de/Ira parte 
Ella è perduta. Oggi raminga, incerta ' 
Errando andrà .Dem. Che importa a te ? Se. Se cade 
Da quello foglio, al quale anela e corre, 
Termine avranno al fin gli errori fitoi. 
Dcm.Se tu con effe cenerai, rammenta 

Bij 
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I11U curandum cenfeo, Sccparnio : 
Si apud me efurus es, mihi dari operarti volo. 
Scep.Botmm aquomquc oras. Dxm. fequerc me hac 
ergo. Sccp. fequor. 

■ÌCTUS! SCENA III. 

Palestra . 

Nimio hominum fortuna ininus mi fera; me. 
morantur, 

Quam reaf 'pe experiundo iis datur acerbum ! 
Hoc Deo complacitum eli.? me hoc ornatu or- 
natam , 

In incenas regiones, timidam, ejtftam.' 

Hanccine ego ad rem naum miferam me me- 
morato? s 

Hanccine ego partem capio ob pictatem praci- 
puam ? 

Nam hoc mirti haud labori eft laborem hunc potiti, 
Si erga parentem aut deos me impiavi; 
Scd id fi parate curavi ut caverem ; 
Tum hoc mihi indecorc, inique, immodefte io 
Datis , dì . nam quid habebunt fibi igitur impii 
Pollhac, fi ad hunc modum eli innoxiis honor 
Apud vos ? nam me , fi feiam fecifle 
Aut parentes feeiefte, minlis me milerer:. 
Scd hcrile fcelus me follici Ut. ejus me impietas 

male 1 5 

Habet . is navem atque omnia perdidit in mari . 
Hxc honorum cjus funt reliquie . edam , qua? fimul 
Veda mecum in fcapha'ft , excidit . ego nunc 

fola fum . 
Qua; fi mihi fora Calva falle m, labor 
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ty averne > Sceparnion , cuflodia e cara : 
Afa.fi alla nanfa farai meco, lo voglio 
Che ti adopri per me. Scep. Cofa non meno 
Buona che gìufta tu da me richiedi 
Dtm.Sieguimi dunque in quefla parte . Scep. lo vengo', 

ATTO l. SCENA III. 

Palestra . 

Le fventure de' mìferì mortali 

Per prova Jan , più eh' altri crede , acerbe ! 

Cosi fu in grado al del, che in tale ammanto 

In Incognito fuol foffi fifpintaì 

Dunque fon nata a tal fiiagura e danna ? 

E quefla è la mercè dell'opre pie? 

Grave a me non /ària cotefla pena , 

Se aVeffi vilipefo il padre , o i Dei ; 

Ma fe me ne guardai, fi non vi offe fi > 

Ingiuftamente mi ajfiigete , o Numi . 

Qual dunque gli empj avran gafilgo e pena , 

Se cosi voi premiate gli innocenti? 

Se confila fojfì a" opre indegne e ree 

Verfo i miei genltor , mi chiamerei 

Meno infelice: ma H misfatto atroce 

Del mio Jìgnore mi contrifla ed ange ; 

E t empietà di lui mi ftratfa il core. 

Egli perdi la nave, e tatto in mare. 

Quefii fono fra tutti i beni fuoi 

Gli unici infaufli avanci: ancor colei t 

Ch' era meco nel legno , ahimè ! perio . 

Or fola io fin : fi quella fife almeno 

■Salva con me . tale difafiro e danno 

Col ficcorfo di lei fatta men grave - 
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Lenior eflct hic mihi ejus opera. io 
Nunc quam fpcm, aut opem, sui confili! quid 

capeffam ? 
Iia hic folis locis compotita fum . 
Hic faxa fum, hic mare fonai, ncc quifquam 
Homo mihi obviam venir.. sj 
Hoc quod indù La fum , fum ma opes oppido , 
Ncc cibo, ncc loco, tefìa quo firn, feio , 
Quse mihi cft fpes , qua me vivere velini ! 
Nec loci gnara fum, nec dm hic fui. 
Saltem aliquern velim, qui mihi ex his locis 
Aut viam auc femitam moofiret : ita nunc hae 
An illac eam, incerta fum condili : 31 
Necpropeufquàhicquidem cultù agrù confpicor. 
A Igor , error , pavor membra omnia tenent . 
Hxc parentes haud mei feitis miferi, 
Me nunc miferam ita effe, uti fum. libera ego 
Prognata fui maxume; nequidquam fui.' • 3* 
Nunc qui minus fcrvio , quam fi forem ferva nata ? 
Ncque quidquain umquam iis profui, qui me 

fibi eduxerunt. 

ACTUS I. SCENA IV. 
Ampzlisca . Palestra . 

Airi, ^^uid mihi melius ed , quid magis in rem 

efi, quam corpore vitam fecludam? 
Ila male vivo: atque ita mihi multa; in pectore 

funi cura? exanitnales . 
Nunc dein vitx haud parco : perdidi Ipem , 

qua me obleftabam . 
Omnia jam circumeurfavi , atque omnibus in 

latcbris perreptavi 
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Ora qual poffo aver alca o fpeme, 
O qual partito abbraccerò fu quefle 
Ptagge romite abbandonata e lòia? 



Qui fono [cogli , e freme il mar; nè alcuno 
Uomo incontro mi vien . Le mie ricche^e 
Sono il veflico, che mi copre il fianco, 



Nafier può in me di vitai ignara io fino 
Di tal contrada, nè qui fui giammai. 
Almen ci /offe chi fenderò o calle 
Mi fipeffe indicar: incerta il piede 
Non fi verfi qua! parte innolcri e mova; 
Nè campo io veggio feminato e colto. 
Gelo, dubbìe\-ta , e rio timor m' affale. 
Ah non fapete quanto affitta io fa , 
O defilati genitori miei! 
Libera e primogenica, ma invano. 
Ora tale fin io, quale fi fojjt 
Nata mifera fintava;) e punto unquanco 
A lor , che mi educarono giovai , 



ATTO I. SCENA IV. 



Amp. Nim conforto è per me fuori che morte : 
Vivo ranco infelicei e tanti ho in fino 
Mortali affanni. Ora morir vogl'io; 
Perdei la fpeme, che fiemava il duolo. 
Scorfi ogni loco , e cucci penecrai 
Gli antri più afiofi con gli orecchi e gli occk 
E còlla voce la compagna mia 



Nè fi dove mi crovo , e come il vieto 
Potermi procacciar. Onde mai fpeme 



Ampelisca, Palestra. 





B ir 
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Qusrere confcrvam voce, ocuìis , auribus » ut 
pcrvcftigarem. c 

Ncque cani ufcjuam inverno , ncque quo eam, 
neque qua quaram confidi um'fl , 

Ncque quem rogitem refponforem , quemquam 
intcrea invenio. 

Ncque magis foli' terra: funi , quam hsc loca 
atquc ha; regìones. 

Neque fi vivit, eam vivam umquam quin in- 
vernarci, defiflam . 
Pai. QtiEnam vox mihi propc hic fonat? Am. pertimui. 

Quis hic loquitur prope? Pai. Spes bona, ob- 
fecio fubventa 1 1 

Mihi . Am. mulier efr . rauliebris vox mihi ad auree 

Venit . an eximes ex hoc miferam metu? 
Pai. Certo vox muliebrìs auris tetigit meas . 

Num Ampelifca obfecro'ft ? Amp. tcn' , Pali- 
lira,, audio? 15 
Pai. Quin voco, ut me audiat, nomine illam fuo . 

Ampelifca ! A. hem quis efr ? P. ego Paleftra furo . 
jfmp.Dic, ubiesJ Pai. polegonunc inmalis plurimis. 
Amp.Soch funi; ncc minor pars mca'ft quam tua. 

Sed vìdere expeto te. Pai. mihi es smula. 20 
^m^.Confcquamur gradu vocem. ubi es? Pai. ecce me. 

Accede ad me , atque adi contra . Amp. fu fcdulo . 
Pai. Cedo manum . A. accipe . P. die , vivifne obfecro l 
«rf/np.Tu facis me quidem ut vivere nunc velini , 

Quando mihi te licet tangere : ut vix mihi 35 

Credo ego hoc, te tenere! obfecro , ampletìere, 

Spes mea! ut ine omnium jam laborum levas ! 
Pai. Occupas praloqui , qua; mea ed oratìo . 

Nunc abire hinc decet nos . A. quo , amabo , ibìmus? 
Pai. Litus hoc periequamur.^//^). fequor, quo lubet. 
Pai. Siccine hic cum uvida velie graflabimur? 30 
■AmpMw cjuod efi, id neceuarium efl: per'peri . 
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Ni fi dove aggirarmi, e girne in tracciai 
JVè trovo chi rifponda alle mie voci. 
Piaggia al mondo non v'ha, che fia di quefta 
Più deferta e romita; e fi mai vive 
Finché la trovi, ne andrò in cerca ognora. 

Pai. Qaal voce afcolto qui vicino ? Acnp. Io tremo : 
Chi parla qui ? Pai. Dolce fperan\a e cara , 
Deh mi [occorri! Amp. E donna; e quella voce 
Che air orecchio mi giunge è jemminile , 
Sbandirai da me alfin il rio timore ? 

Pai. Foce per certo femminile intefi. 

Ampelifca Cortèi Amp. Pale/Ira afcoltoì 

Pai. Che non la chiamo a nome , onde mi finta ? 
Ampelifia! Amp. Chi chiama ì Pai. Io fon Pale/Ira. 

Amp.Dl , dove fii ì Pai. Fra cento affanni e cento . 

Amp.Ti fin compagna io pur; nè la mìa parte^ 
. F7 minor della tua : ma di vederti ! 
Sofiiro e bramo. Pai. Lo vorrei pur io. 

Amp.Segtiiam col piè la voce; e dove fii? 

Pai. Eccomi; a me. ti accojla , e vienmì incontro, 

Amp.A'on indugio un momento. Pai. A me la mano. 

Aavp.Prendi . Pai. Ah ! dimmi fi vivi e fpiri ancora . 

Amp.Bramo per te la vita,, or che mi lice 

Strìngerti al fin così che appena ti credo ! 
Abbracciami tu pur , dolce mia fpeme ! 
O qua! porgi fillievo alle mìe pene ! 

Pai. Tu previeni i mìei fin/i, e i detti miei. 

Convicn quinci partir. Amp. E dove andremo? 

Pai. Lungkejfi il Udo. Amp. Ove ti piace io vengo. 

Pai. Noi dunque anirem con quefta gonna ancora 
Molle dell' onda .' Amp. Inevitàbil male . 
Ma di graya, cos è 1 Pai. Che è ciò A. Non vedi 
Queflo delubro* Pa!. Ov' è' Amp.Quinci alla dcflra. 

Pai. Veggio un loco» che par fiero agli Dei. 



SS R TI D E M S. 

Sed quid hoc, obfecro, eli? Pai quid! Amp. 

vìdén'amabo, 
Fanum , videfne hoc ? Pai. ubi eli ? Amp. ad 

dcxtcram . 

Pai. Video decorimi dìs locom vidcrier. 55 
^/ny.Haud loBge abeiTi: oporict homincs hinc : ita hic 
Lcpidu'ft locus. nu/ic, quijquis eft deus , veneror , 
Ut nos ex hac arumna miferas «cimar, 
Inopts, airumnofas ut aliquo auxilio adjuvet. 

ACTUS L SCENA V. 

Sacerdos. Palestra. Ampelisca. 

Sac. (^ui funt, qui a patrona preces mea expeteffunt? 
Nam vox precantum me huc foras excìiavic. 
Bonam atque obfequcntem deam, acque haud 
gravatam 

Patronam cxfequuntur , benignamque muitum . 

Pai. Jubemus te falvere, maier. Sac. fatane, 5 
Puella:. fed unde vos ire cum uvida 
Vette dieam, obfecro, tam mirtiter vertitas? 

Pai. Illico hinc imus, haud longule ex hoc loco . 
Verum longe hincabell, unde huc ve£he fumus, 

Sac. Nempe equo ligneo per vias cseruleas 10 
Eftis vefta; . Pai. admodum . Sac, ergo iquius 

, vos erac 

Candidatas venire hofiiatafque . ad hoc 
Fanum ad ifiunc modum non veniri folet. 

Pai. Qusne ejefta: e mari fumus amba; , obfecro ! 
Unde nos hoftias agere voluifli huc? 15 
Nimc tibi ampleSimur genua egentes opum , 
Qua; in locis nefetis nefeia fpe fumus , 
Ut tuo recipias tetìo, fervefque nos , 
Miferarutiique te ambarum uti mifercat, 



Àmp.^i <j ul non litigi farà gente : è tonto 

Vago il fòggiorno . Or fio. qualunque ti Nume 
L' 'adoro e colo, acciocché noi fòttragga 
Infelici e mendiche a tanti guai, 
Ed a noi porga Jyenturaie aita . 



ATTO I. SCENA V. 
Sacerdotessa, Palestra, Ampelisca . 

Sac. Chi la mia Diva invocai or mi rìfcoffe 
La voce di chi prega. E'quefla Dea 
Facile ad efaudir, cortefe , e buona. 

Pai. // ctel ti falvì, o madre. Sac. E voi donzelle! 
Salvi voi pure il deli ma d'onde mai 
Venite voi con ve/le umida è mefla ? 

Pai. Ora veniamo da vicino loco ; 

Ma ben lontano è quello onde parammo. 

Sac. Volete dir che pel ceruleo calle 

Sovra una nave fiete giunte. Pai. E" il vero. 

Sac. Dunque più convenevole e decente 

Era venir coli' ofìie in bianco ammanto. 
No venir non fi fuole in tale arredo 
Jn queflo tempio. Pai. Naufraghe infelici 
D'onde condune potevam noi mai 
Le vìttime nel tempio ? Ora mendiche 
Jn terra ignota, e del fucceffo incerte 
Ti abbracciam le ginocchia, e ti preghiamo 
Dì accoglierci a utjìodia entro il tuo tetto : 
Abbi pietà d entrambe/ a ad fperonyt 
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Quibus nec locus ullus, nec fpes parata c(t, 
Ncque hòc amplius, quatn quoti vides , nobis 
quidquam'li. *L. 

Sac. Manus muli date ; CJtfiirgite a genìbus ambi ; 
Mifericordior nulla -me cft feminarum . 
Sed hic pauperes res fune inoperque, puella;: 
Egomet vix vitam colo: Veneri cibo meo 35 
Servio. Amp. Vencris fànum , obfecro , hoc 

eli ì Sac, fàteor . ego 
Hujus fàni facerdos ciuco , verum, quicquìd eft , 
Comitcr fiet a me , quo nollra copia 
Valebit. ite bac mecum. Pai. amicc benigneque 
Honorem , mater , noltrùm habes . Sac. oportee , 



a; die mi' - k C mto fumptii; (ic 

alias fipt- q»« Flnnnt primui Uni eitirnie- 

li l/'tnrtit finn*. Aliquì dcricanl lit, uve quia histcmpla coplboi- 

/«ni a fan.lo , qiraJ a templi^ binlur . ' 

fata, iJcll otacula pciiintur , vtl 17 CImu . b. e. iianunor , iicor , film ■ 

quia Pentifcx, Jiim dediett, certa 



za Fune, 



'Manca , ed albergo ; e nulla più con noi 
Di quel , che vedi abbiam , Sac. La mano entrambe 
A me porgere , e vi ritmate in piede ; 
Donna non vive più di me pietofà : 
Afa fon povera anch'io, o figlie mìei 
Appena pojfo fomentar la vita ; 
Colle fo/lan^e mie Venere onoro. 
Amp.-E" quefio il tempio fiero ad ejfaì Sac. Equeftot 



Per me fi potrà far non fia che manchi. 
Qui venite con me. Pai. Guarda e difendi, 
O madre , il nofiro onor. Sac. So il mio dovere . 




ACTUS SECUNDI 

SCENA PRIMA. 
Piscatores. 

Omnibus modis , qui pauperes funi homi- 

nes, miferi vivunt, 
Pratfertim quìbus nec quaiftus cfl , nec didicere 

artem ullam , 
Ncceflitate , quidquid ed domi , id Cu ed ha- 

bendum . 

Nos jam de ornatu propemodum ut locupletes 

fimus , feitis . 
Hifce bami, atque hx harundines funt nobis 

quseftu & euleu . ' 5 

Ex urbe ad mare htic prodimus pabulatum : 
Pro exercitu gymnalìico & palzflrico , hoc lia- 

bemus, 

Echinos, lepadas, olìrcas , balanos captamus , 
conchas , 

Mar inaili urticam , mufculos , piagufias , fìriatas. 
Polì id pifeatum hamatilem & faxacìlem aggre- 

dimur. io 
Cibum captamus c mari: fin eventus non venie, 
Neque quidquam captum eli pifeium, fallì lau- 

tique pure 
Domum redimus clancutam: dormimus ì 



Atque ut nunc valide flucìuat mare, nulla nobis 
ipes eft. 

Nifi quid concharum capiìmus, mecenati fumus 
prtfecìo. i S 

Nunc Venerem hanc veneremur bonam , ut nos 
lepide adjuverit hodìc. 



ATTO SECONDO 1 

SCENA PRIMA. 

-~ Pescatori. 

\£uegli, che fino in pavera fortuna 

Vivono ognor fra le (venture e i guaì, 

E più degli alni quei, che dì guadagno 

Vaghi non fono, nè mefliere od arte 

Apprefero giammai ; cui dee bajlare 

Ciò che ferbano in cafa. A quejle vejli 

Voi comprendete le dovizie noflre. 

Con quejle canne , e con queflì ami e reti 

Ci procacciamo , onde veflìrcì ; e al mare 

Andiam dalla città cercando il vitto . 

In vece dì ginnafìo > e dì pale/Ira 

Abbuiai queflo ejerci^io; andiamo in traccia 

Di lepadì, di ricci, oflrkhe, ortiche, 

Elagufie , topi , balani marini : 

Indi la pefca ufiam d* amo e di foglio , 

E guadagniamo per tal guifa il vitto ; 

Ma fé delufa è la fperan^a, e vana 

E" la fatica di pefcare , allora 

Molli delf onda fàlfa , al noftro tetta 

Cheti torniamo e ripofiam digiuni. 

Ora appunto che t mar turgido freme 

Speranza non abbiam : fe non pefchiamo 

Qualche conchiglia /t'amo affé digiuni. 

Adoriamo ora Venere pietofa , 

Onde a noi porga in quefle, giorno aita . 



ACTUS IL SCENA II. 



TrACHALIO. PlSCATORES. 

Trac. Animo advorfavi fedulo, ne hcrum ufquam 
prattrirem . 

Nam cum modo exibat foras , ad portoni fc 
ajcbat ire , 

Me huc obviam juflìl fibi venire ad Veneris 

Sed quos perconter, commode eceos vìdeo alia- 
re ! adibo . 

Salvcte , fures maritimi , conchita: , atque ha- 

miota; , 5 
Famelica hominum natio! quid agitis? ut periiis: 
Pifi.Vi pifeatorem squom eft ; fame, lìti, fpequc. 

Trac, ccqucm adolefcentcm huc, 
Ditm hic aftatis, ftrenua facie , rubìcundum , 

fortem, qui tres 
Ducerei chlamydatos cum machariis , vidifiis 

venire ? 

Pìfc. Nullum iflac facie, ut pradicas, vemfle huc 
feimus. Trac, ecquem io 
Recalvomacfilonemfenera, (latutum, ventriofum, 
Tortisfuperciliis, contraila fronte , fraudulcntum , 
Deorum odium att[uc hominum ; inalimi , mali 

vitii probrique plenum, 
Qui duccret mulierculas duasfecum fatis venuftas? 
Pìfc. Cum iftiufmodi virtucibus operifque natus qui fa, 
Eum quidem ad carnuncem ed xquius, quam 
ad Venercm commeare. 16 
7/vjr.Atfividiftis, dicite. i>r/<:.huc prefetto millus venir. 
"Vale! Trac, valete! credidi; facìum eft, quod 
fufpicabar. ATTO 
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ATTO II. S C E N A II. 
Tracalione, Pescatori. 

TtaCtSoLLEClTO girai lo {guardo intorno j 
Onde non isfugife agli occhi miei 
Il mio Signor: però eh' ci diffe afeendo, 
Che giva al porto , e mi ordinò che incontro 
A lai venìfjl di Ciprigna al tempio. 
Ma gente veggio a cui chiamar contesa! 
A loro andrò . Ladri marini addio ; 
Voi che attendete a coglier le conchiglie 
Ed i pefei coli' amo. O gente ognora 
Famelica che fate? e di che mai 
Voi vi lagnate? Pefc. Della, fame e file. 
Della fpeme delufa appunto come ■ . 

Accade al pefeator . Trac. Vedefle voi 
Un garzone venir, mentre qui fofle, 
Vermiglio in volto , generofo e forte 
Seco guidando tre guerrieri armati? 

Pef. Niuno , qual ci dipingi , è qui venuto . 

Traci 1 un vecchio calvo di fchiacciato najò , 
D' alta flatura , e va/lo ventre , e ciglio 
Ofcuro t e breve fronte , e ingannatore 
Dai mortali abborrito e dagli Dei, 
Malvagio, tri/lo t e d'ogni vij/o pieno. 
Con due donzelle affai leggiadre e vaghe f 

Pefc Adorno di tal pregi è ben più giuflo, 
Che al carnefice vada an-ri che a lei, 
Che qui adoriam. Trac. Ma Jè il vedefle , diti. 

Pefc. Qui certo alcun non i venuto . Addio . 

Ttzc.Vi fatvi il ciel. Ben mei credeva ; avvenne 
Quello che jbfpettava . Il mio padrone 
Pijàuto . (la Fune) C 
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Data verba hero funt; leno abìit fceleflus 
titulatum , 

In navcm afcendit , mulieres avexit ; ariolus fum. 
Is huc herum etiam ad prandium vocavit 

fccleris fcmcn. 21 
Numquid mihi mcliu'ft, quam illieo hic oppe- 

riar herum , dutn veniat? 
Eàdein liane facerdotem Yeneriam , fi quid am- 

plius feit, 

Si videro, exquiiivcro: faciet me certiorem . 



ACTUS IL SCENA III. 

Ampezisca. Traciiaiio. 

jrf/np.ItJTELLEGO : hanc qua; proxuma ed villani 
Veneris fano 
Pulfarejufliiti, atqite aquà rogare . T. cujaad auris 
Vox mihi advolavit? Amp. obfecro ! quis hic 
loquitur ? quem ego video? 
Trac.Edne Ampelifca hac, qua;foras e fano egredilur? 
Amp.YArie. hic Trachalio, quem confpicor , calator 
. Pleufidippj? 5 
Traeva ed . Amp. is ed . Trachalio , falve ! Trac. 
falve, Ampéjifca! 
Quid agis tu ? Amp. aìtatem haud mala male . 
Trac, mclius oniinare! 
'Amp.Vcnim omnes fapientes decet eonferre & fabularì. 
Sed Pleufidippus tuus herus ubi, amabo, eft : 

Trac, .ja »«,ol 
Quali non fìt intus . Amp. ncque poi eli , nc- 
que ullus quidem huc venit. 10 
TVaC.Non venir ì Amp. vera predicai , Trac, non 
eft meum , Ampelifca . 
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Tradito fu ; partì lo fcellerato 
Per rimati paefi empio melano ; ■ 
Sali fovra la nave , e via con fico 
Conduffe le donale i io fon profeta. 
Coflui d' iniquità feme , e d' inganni 
Perfino al pranzo qui invitò il padrone . 
E' meglio che lo ai "petti infin eh' ei venga . 
Nel tempo flejfo fi vedefjì mai 
Quefla Sacerdote jfa della Dea 
Ne la richiederà dì tal novella } 
Se più certa di lui contesa avejfe. 

ATTO 11. SCENA III. 

Ampelisca, Trac a li ove . 

Amp.I NTesi : a quefla cafa più vicina 
Al delubro di Venere ordinafli 
Di battere per acqua . Trac. Oh qual mi giunfe 
Voce all' orecchio ì Amp. Deh.' chi parla mai} 
E chi mai veggio ? Trac. Quella che dal tempio 
Efic pur or, fors' è Ampelìfca? Amp. E' queflo 
Forfi Tracalion , che fiorgo e vedo 
Servo di Pleufidippof Trac. Appunto è deffa. 

Amp.£" deffo appunto . Tracatione addio ! 

TracSalve Ampelifiaì che fai tu? Amp. Sebbene 
Colpevole non fia vivo infelice . 

TiacSpera fine miglior. Amp. Difdice al faggio 
Il vero fimular . Ma Pleufidippo 
Tuo padrone dov'è. Trac. Come! noi fai? 
Qua/i che dentro egli non fojfe al tempio. 

Ava^.Per Dio non V è , nè qui è venuto alcuno . 

TtiQ.Non venne ? Amp. Dici il ver. Trac. Non è mio fide 
O Ampelìfca. Ma fra breve il pranzo 
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Sed quam mox cocìum eft prandi Um ? ^snf>. 
quod prandium, obfecro te? 
J/acNcmpe rem divinarci facitis hic . Amp. quid 

fomnias, amabo ! 
TracCzrie huc Labrax Plcufidippum ad prandiù vocavit 
Hcrum meum, hcrus volkr . Amp. poi haud 
miranda facìa dicis . i 5 

Sideos decepit & homines , Icnonum more fecit. 
T/ucNon rem divinam facitis hic vos, neque hc- 
rus? Airip, ariolare. 
TracQuìd tu agis hic igiiur? Amp, ex malis mukis, 
metuque fummo, 
Capiialique ex periculo, orba; auxiliique opum- 
que huc 

Recepir ad fe Veneria ha;c facerdos , me , Si 
Pala-dram. 20 
Trac.kn hic Paiieftra'ft , obfecro ! hcri mei amicai 
Amp, ceno . 

Trac.ìned lepos in nuntio tuo magnus , mea Ampelifca. 

Sed ifluc periculu pcrlubei quod fucrit vobis fcire . 
.^/n^.Confraftaelt, miTrachalio ,hac no£te navisnobis. 
Jrac.Quid , navis ? qua; iftec fabula cfl ! Amp, non 
audivifti , amabo, 35 
Quo paci© ieno clanculum nos hinc auferrc voluit 
In Siciliam, & quidquid domi fuìt , in navcm 
impofivit ? 

Ea nunc perierunt omnia . Trac, oh ! Neptune 

lepide , falve : 
Nec te aleator ullus eft fapientior. profcclo 
Nimis lepide jeciili bolum : perjurum perdidifli. 
Sed nunc ubi cfl Ieno Labrax ? Amp. perit 

potando, opinor. 
Ntpiunus magnis poculis hac nofte eum invitavi! . 
TracCudo , lu-rcìe , anancao daium , quod biberct . 
ut ego amo te , 



la Font, 37- 
Cotto farà. Amp. Qua! pranzo mai rammenti? 

Tnc.Cioè qui fate (acri fido al Mime. 

knvp.Che fogni mai? Trac. Labrace il mio padrone 
Qui certo Pleufidippo il Signor voflro 
Invitò al pranzo . Amp. Per mia fè tu narri 
Cojè non ammirabili nè flrane ; 
S' egli trajfe in inganno uomini e Dei, 
Oprò gìujla k ,0 Sporifici. 

Trac. Voi qui non fate, nè il padrone al Nume 
Sacrifìcio veruni Amp. Tu f indovini. 

TnQ.Dunque che fai tu qui? Amp. Da mille guai, 
Da timor grave oppreffe , e al fin campate 
Da perìglio di morte; e et ogni aita 
Prive e mendiche la pietofa donna 
Sacra a Venere accolje e me e lei. 

Trac. E' qui Pale/Ira al mio padrone amica? 

Amp..4ppunto . Trac. Oh quanto dalla tua novella 
Dolce emerge piacer , cara Ampelifca . 
Afa qual perìglio abbiate Corfo io bramo, 
Ed ardo di fapcr. Àrap. In quefta notte 
A noi la nave, o Tracalion, s'infranfe. 

Trac. Cu/ne ! la nave? qual novella è quejlaì 

A'"?. 'Ve" udifle voi come afeofamente 

Volle quinci in Sicilia il rio melano 
Ambe recarci , e quanto aveva in cafa 
Pofe fui legno , e perì tutto in mare ? 

Ttac.Grarìe a Nettuno: niun di te più fàggio 
V è ghiocaror: troppi ennefè al certo 
Gittafii il dado, e lo fpergiuro hai /pento. 
Afa Labrace dov'è' Amp, Perì crei' io 
Bevendo in mar. Nettuno in quefta notte 
A copiofi invito/lo ampia bevanda . 

TfK.Aiy credo all' eflrema, O quanto io (amo, 
Cara Ampelifca ! come amabil fei ! 

C iij 



jg Rubens, 

Mea Ampelifea! ut dulcis es! ut muifa di£ta dicis! 
Sed tu & Palzftra quomodo falvte eflis ? Amp. 
fcibis faxo. 

E navi timida; ambi in fcapham infiluimus ; 

quia vidcmus 
Ad faxa navem ferrier , properans exfolvi rclìim: 
Dum illi tìment , nos cum fcapha tempellas 

dextrovorfum 
Diflèrt ab illis. itaque nos ventifque flucìibufquc 
JacìatK excmplis piurimis mifera perpetua noftcm r 
Vix hodie ad litus pertulit nos ventus exanimaias. 
7>irc,Novi, Neptunus ita folci : quamvis (àftidiofus 
Jidilis eli :* fi qui Ìmproba; funt merces , jaftat 
omnes . 4J 
Ampy« capiti atquc a-tatt tua;! Trac. tuo!, mea- 
Ampelifea , 

Scivi lenonem facere hoc, quod fecit. fspc dixi. 
Capillum promittam optumum'iì , occipiamque 
ariolari *. 45 
Amp.&vìftìs ergo tu atquc herus, ne ab irei , cum 
feibatis ? 

Trac.Qu'ìd faceret ? Amp. fi amabat , rogas , quid 
faceret? affervaret 
Dies nofìefque ; in cuftodia effet femper . ve- 
rum ecafior 

Ut multi fecit: ita probe curavi: Pleufidippus. 
TracCur tu iftuc dicis? Amp. res palam eli. Trac. 

fcìn'tu etiam, qui it lavatura 51 
In balineas, ibi cum fcdulo fua veflimenta fervat , 
Tamen furripiumur: quippe qui, quem illorum 

obfervct , falfus efl : 
Fur fàcile, quem obfervet, videe: cuftos, qui 

fur fit, nefeit. 
Sed duce me ad illam . ubi cfl ? Amp. i fanc 

in Veaeris fanum huc intro, 55 



L A F V N E. ip 

Quanto [avi fon le tue parole ! 

Ma voi come qui falve? Amp. Or lo [aprai , 

Dalla nave nel piccolo naviglio 

Siamo dìjce[ allor che la vedemmo 

Spina agli [cogli , e [ciotta abbiavi la [une : 

Incanto la procella il legno e noi 

Atta dejlra erajporta, e ci divide 

Da quegli per timor pallidi e [morti, 

L' intera notte disperate afflitte 

Fummo agitate dai maro/i e i venti ; 

Ed oggi appena fummo [pince al lido. 

Ttsc/ntendo: oprar così fùole Nettuno: 

E" un difguflofo Edi! : getta e di/perde 
Tutte, fé ve ne fon, le cri/li merci. 

Amp.Ta cerchi il tuo malanno. Trac. // tuo cu cerchi. 
Cara Ampetijca io ben ho preveduco, 
Che facto avria colui quello che feo . 
Sovente dìffi: egli convien , che lafci 
Crefcere il crine e a profecar cominci . 

Kmp.Fofii cu dunque, e'I tuo padrone fue , 
Poiché a voi noto era il di lui di légno , 
Attento ad impedir la [ua partenza? 

Trac-Cie dovea [ari Amp. Che dovea [or mi chiedi 1 
Sollecito vegliar , s' egli l' amava , 
Za notte e 7 giorno , e cuflodirla ognora . 
Ma Pleu/idippo mojlrò ben per prova 
In qua! pregio Cavea. Trac. Perchè ciò dici?, 

Amp.£" manifeflo . Trac. Non [ai cu che a lui, 
Che fi terge nel baqno , ancor che guardi 
Le ve/li fue, pur fon rapite e tolte, 
Perchè non fa lo [piator guai -fin: 
Il ladro de leggier [orge chi vegliai 
Ma il cuflode non [a chi fia il ladro . 
Or tu mi guida a lei: dov' è? Amp. Nel tempia 
C iv 
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Sedentem flentemquc opprimes . Trac, ut jam 

ifluc mihi molcllum efl ! 
Scd quid flct ? Amp, ego dicara tibi . hoc fcfe 

excruciat animi , 
Quia leno ademit ciftuìam ei , quam habebat ; 

ubique habebai , 
Qui fuos parcntes nofcere poflèt : cam veretur 
Ne perierit. Trac, ubinam ca fuit cifìellula ? 

Amp. ibidem in navi 60 
Conclufìt ipfe in vidulum, ne copia cflètejui, 
Qui fuos parentes nofccret . Trac o fàcinus 

impili) iciun 1 

Quam iiberam effe oporteat, fervire poflulare ! 
AmpNunc ea cum navi fcilicet abivifie peflum in alcuni . 
Et aurura & argentimi fuit lenonis omr.c ìbidem. 
Credo aliquem immcriìfic , aique eum excepif- 

fc. id milèra ma-fta'ft, ' 66 
Sibi corum evenifle inopiam. Trac, jam ifloc 

magts ufus faSo'Iì, 
Ut eam intro , confolerque eam , ne fe fìc ex- 

cruciet animi ; 
Nam multa prztcr fpem feio multis bona evenite ■ 
^jnp.At ego cria, quifperaverint, ipcm deccpifle mulros. 
Trac.Ergo animus aquus optunium eft arurani con- 

dimcntum. 71 
Ego eo intro, nifi quid vis. Amp. cas : ego, 

quod mihi imperavi! 
Sacerdos , id fàciam ; atque aquam hinc de 

proxumo rogabo. 
Nam extemplo, fi verbis fuis peterem , datu- 

ros dixit: 

Neque digniorem eenfeo vidifle anum me quem- 
quam, 75 

Cui deos atque homines cenfeam beneficerò 
magis decere. 
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La troverai di Venere dolente. 

Trac. Deh quanto ciò mi affiige ! e perchè piange 

Awp.Sappi , ch'ella perciò £ aarifla e geme, 
Che il melano rapille un fio ce/fello; 
E [eco il modo onde [coprire un giorno 
I genitori fuoi: or ella teme, 
Che perito non fia. Trac. Quello dov'era? 

Amp./w flejfo nel legno: egli lo chiufe 
Nella valigia, acciò che fife afeofo, 
E punto non giovale e inutil fojfe 
A [coprir i parenti. Trac. O fitto rio 
A [ervità cojlringere , chi deve 
Gioir di libertà. ' Amp. Pur troppo è certo , 
Che colla nave [u fimmerfi in mare . 
Nella fieffa valigia era pur chiufi 
Tutto f argento del melano e l'oro. 
Credo che alcun ne fia dìfiefi al [ondo, 
E l abbia colto. Ella è dolente e mefla, 
Che le perirò di fia flirpe i [egni. 

TrzcPregio è dell' opra portar dentro il piede 
E confilarne il duol , che la tormentai 
Però che fiori d" ogni [pente a molti 
Rifi fortuna. Amp. La [perorila ancora 
Molti delufi . Trac. Un' alma indifferente 
E" un ottimo rimedio alle /venture. 
Là dentro intanto , [e vuoi nulla , io vado , 
Amp.Vanne, ch'io re/lo ad efiguire ì cenni 
Delta Sacerdoteffà , e dai vicini 
E acqua dimanderò; lofio, mi difie, 
Rìchiefla a nome fio a me fia data . 
Non credo io già d" aver veduto unquanco 
Vecchia più degna, a cui mortali e Dei 
Sieno propiy; generofi tanto, 
E gra^iofa, e [en\a noja accolfi 
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Ut lepide, ut liberaiiter, ut hongfte, atque haud 
gravate 

Timidas, egentes , uvidas, cjeftas, exanimatas 
Accepit ad fefe ! haud fecus , quarn fi ex fé 

Ut eapfe fiù iuccinfta aquam caleiàftat , ut la- 
vemus! / 80 

Nunc ne mora; illi firn, petam hinc aquam , 
unde mihi imperavi: . 

Hcus ! ccquis in vilta'ft ? ecquis hoc rccludit ? 
ecquis prodi!? 

ACTUS IL SCENA IV. 

SCEPARNIO . AMPELISCA. 

Scep.^^vis eft , qui noftris tam proterve foribus 

Amp.Ego furo, Seep. Iiem! quid hoc boni ed? heu! 

idcpol fpecie lepida mulicr ! 
Amp.SAvti adolefccns . Sccp. 8i tu multum falveto, 

adolefcentula . 
Amp.hA vos venio . Se. accipia hofpitio, fimoxvenis, 
Itcm ut ariceli : namnuncnihileftqui te inanem . .. 
Sed quid ais, mea lepida, hilara Amp. aha ! 

nimium familiariter C 
Me attreflas . Scep. prò dì immortales ! Vencris 

elfigia htec qitidem ed. 
Ut in ocellis hiiaritudo cfl ! eja, corpus quojufmodi! 
SubvolturiQ ! illud quidé , fubacjuilu volui dicere . 
Vcl papilliquojufmodi! tiì qusindoles in favio efl! 
Amp.Non ego fiim pollutìa pago, potin'uc me ab- 
fiineas manum? 1 1 

Scep.Non licct te ficee placide belìam belle tangere: 
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Noi tuttt [paventate, bifògnofe, 
E d acqua molli, naufraghe , ed e/àngui, 
Quali jùe figlie ; o come pronta l' acqua 
Scalda ella fleffa per lavarci! or io 
A non frapporre alcun ritardo a lei 
Dov ella mi ordinò /' acqua ivi chiedo . 
Ola! chi è nella cafaì e chi la porta 
Apre , e chi n efie fuor? 



ATTO II. SCENA IV. 
Scepàrnione, Ampeliscà. 

Scep.Cs jft Batte ardito? 

Amp.Son io . Scep. Che farà mai ì deh qual rimiro 
Donna gentil! Amp, Garton leggiadro addio. 

Sccp. Addio vaga donzella. Amp. A voi mi reco, 

Scep. Ti accoglierò , fi come brami , or vieni 

Poiché non v ha cagìon , on£ io ti afpetti : 
Ma che dici o gentil figlia corte/è? 

Amp.Ah ! troppo ardito colla man t' limoliti . 

Scep. Numi! E' cofìci di Venere l'imago. 
Come ridon le luci! oh come vaghe 
Sono le membra nereggianti! ah volli 
Dirle brunotte i oh quale il fin ! oh quanta 
Grafia fui labbro fede! Amp. E non ancora 
Ereni la mani" Non fin sfociata putta. 

Scep. Non mi permetti un gentil atto i o cara? 

Amp. Quand' oyo avrò meco fcher^ar potrai. 
Or mi concedi, o nieghi ciò, per cui 
Qui mandata fin' io . Scep. Dimmi che vuoi .' 
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Amp.O&Ù uhi crii , tu:n cibi opera ludo & dclicia; iabo : 
Nunc, quamobrem huc fum mitfa, amabo, ve! 

tu mihi ajas, vcl ncges. 
òV^.Quìd nunc vis? Amo. fapienti ornaius , quid 

veliti), indieium fncic. 15 
Scep.Nleus quoque hic fapicnti ornatus, quid velim, 

indieium facit. 
A/np.H&c facerdos Vcneris hinc me peiere juffir a 

Scep. Al ego bafilicus fum : que nifi oras , gutta non feres . 
Nortro ilio puteù perìculo & ferramemis fodimus : 
Nifimuiiisblanditiis, a me gutta non ferri poteft. 
Amp.Cur tu aquam gravare, amabo, quarti hoffis 
hofìi commodat? ;i 
Sccp.Curtu opera gravare mihi , qua civis givi comodai ? 
Amp.lmmo etiam libi, mea voluptas , qua; voles, 

faeiam omnia . 
Scep.Eu&cps'. falvus fii ! hxc jam me Aia voluptaté vocat . 
Dabìtur tibi aqua , ne ncquidquam me ames: 
cedo mihi urnam . Amo, cape, 85 
Propcra , amabo , eflcrre . Scep. manta : jam 
hìc ero, voluptas mea. 
.-jfljp.Quid faeerdoti me dicam hic demoratam tam diu .' 
Ut ctiànunc mifera timeo, ubi oculis intueormare! 
Sed quid ego mifera video procul in lttore, 29 
Meum hcrum lenonem Sìcilicnfemque hofpitem, 
Quos periilfe ambos mifera cenfebam in mari . 
Jam illud mali plus nobis vivit, quarti rata;. 
Sed quid ego celio fugere in fànum , ac dicere hic 
Palsftra;; in aram uti confugiamus prius, 
Quam huc fccleftus leno vcniai , nofque hic 
opprimat? 35 
Confugiam hinc , res ita. fuppctit fubito miki . 
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Amp.Spiega cotejìo arrnefe il voler mio. 

Sccp.Anche quejlo a chi intende il mio dichiara. 
Di Venere la pia Sacerdoteffa 
Mi ordinò, che da voi t onda ckiedcjjl. 

Sap.Ma grande io fono, cui fe tu non prieghi, 
Pur una goccia non ne avrai: il pofto 
Con noflro rijchio e cogli arncfi nojlri 
Scavato abbiam . Amp. Perchè accordar ti noja 
L acqua, che non dinega anco il nemico? 

Scep.Actió ni ami l' avrai : porgimi t urna . 

Amp. Ecco , e preflo , tea priego, a me la rendi. 

Sccp.Ajpetta , che fra brieve io qui ritorno , 

Mia deli-ita ed amor. Amp, E qual cagione 
Di sì lunga dimora addur pofs io 
Alla Sacerdoteffa? oh quanto io temo 
Adejfo ancora, allor che guato il mare! 
Ma che feorgo da lungi, ahimè, fui lido! 
Veggio il melano mio Signor, e veggio 
i'ojpite Siciliano, i quali entrambi 
Credea periti in mar. Peggiori mali 
Non preveduti han da ajjalirci ancora! 
Ma che ritardo a ricovrarmi al tempio, 
E avvifarne Pale/Ira , onde fuggiamo 
Entrambe alt ara pria che tempio arrivi, 
E ci forprendaì di qui già m'involo; 
Unico f campo che mi najèe in core. 
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ACTUS IL SCENA V. 

SCEPARNIO . 

Pro dì immortalcs ! in squarti numquam credidi 
Voluptatem inelfe tantam . ut hanc traxi iubcns! 
Nimio minus altus puteus vifus eli, quamprius. 
Ut fine labore hanc extraxi! prififcine 
Saiis nequam furo : utpote qui liodie inceperim 
Amare, hem tibi aquam, mea tu bella, hem! 

fic volo 6 
Te ferrc hoaefte , ut ego fero : ut placeas mihi . 
Sed ubi tu es t delicata? cape aquam hanc fis. 

ubi es ? 

Amai hercle me, ut ego opinor: delituit mala. 
Ubi tu es ? etiamne hanc urnam acceptura? 

ubi ts? io 
Commodule melius : tandem vero ferio. 
Etiam accepiura « urnam hanc? ubi tu es gentium? 
Nufquam hercle equidem illam video . ludos 

me facit. 

Appooam hercle urnam jam ego hanc in media via . 
Sed autem, quid fi hanc hincablìulerit quifpiam i 5 
Sacra m urnam Veneris? mihi exhibeat negotium . 
Mctuo hercle , ne Illa mulicr mihi infidias locct, 
Ut comprehendar cum (aera urna Veneria. 
Nempe optimo me jure in vinculis enicec 
Magillratus: fi quis me hanc habere vìderit . 
Nam hsc litterata'ft : * ab fe cantat cuja fit . 21 
Jam hercle evocabo hinc hanc facerdotem foras , 
Ut hanc accipiat urnam , accedam huc ad fores . 
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ATTO II. SCENA V. 



SCEPARNIOKE . 

Io non credea che nelF attigner t acqua. 
Eoffe tanto il piacer, quale or provali 
Affai meno di prima il potfo parve 
Meno profondo . Oh come mai l' attìtifi 
Sen\a /lento e fatica! Io fon non poco, 
Lungi il vanto e l' invidia , inìquo e trifto ; 
Siccome quel, ch'oggi divenni amante. 
Eccoti L acqua ge/uil figlia e cara : 
Voglio che al par dì me ten radi adoma; 
Quanto mi piaci tu! ma dove feìì 
Prendi quejl' acqua : dove fei ti dico ì 
M' ama al certo colei : fcaltra fi afeofe . 
Dove jeìi e non prendi ancor quejl' urna'ì 
Meglio in altra occajione /ibernerai; 
Or finalmente opra da fenno e prendi 
Alfin quejl' urna. Ah dove mai ti celi? 
Ma per dio non la veggio in nejjun loco. 
Di me gioco fi prende . In mey^o al calle 
Qui V urna lafcierò; ma fi taluno 
Sacra alla diva { involaffe , oh quale 
Nafcerebbe per me briga ed impaccio ! 
Temo che a me colei non tenda infidie , 
Onde fòrprejò io fia coli' urna in mano. 
Ben a ragion il giudice fèvero 
Mi dannerebbe alle catene e a morte > 
Se alcuno la vedejfe in mio potere; 
Perocché colle note , ond' è /colpita , 
Pubblica da fé fiefa il fuo padrone. 
Ma non più ; chiamerò fuori la fleffa 
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Heus (is , Ptolemocratia ! cape hanc urnam tibi : 
Mullcrcula hanc nefeio qux huc ad me detulit . 
Iniro ferunda eft . repperi negotium : a€ 
Siquidem his milii uliro aggerunda edam eft aqua , 



ACTUS IL SCENA VI. 
Labrax, Charmides. 

Labrf^m homo fefe miferum Sr mendicutn volet, 
Ncptuno credat fefe atque ztatem fuatn : 
Nani fi qui; quid cu ni eo rei commifcuìt. 
Ad hoc exemplum amìilii ornaium domum. 4 
jEdcpol , Libertas , lepida es , qua; numqua pede 
Voluifìi in navem cum Herculc una imponcrc. 
Sed ubi ille meus eli hofpes, qui me perdidic? 
Atque eccum incedit ! Char. quo , malum , pro- 

peras , Labrax ? 
Nam cquidem te ncqueo confequi tam (trenue. 

Labr.Vùaam te prius quam ocuiis vidilTein mcis, 10 
Malo cruciatu in Siciliani perbiteres ; 
Quem propier hoc mihi obtigit mifero mali! 

O'ur.Vi-.r.vn, cum in zdes me ad te adduxiHi mas, 
la carcere ilio potius cubunTcta die 1 
Dcofque immortalcs qu*fo, dum vivas, uti tj 
Omncs tui iìmiles holpitc& liabeas libi . 

labr. Malato Fortunam in ardii te adduxi meas. 
Quid mihi fceleilo libi erat aufcultatio ? 
Quidve hinc abitio; quidve m navem infeenfio? 
Ubi perdidi etiatn plus boni quam mihi fuìt. 

CharXói mioume miror , navis fi frada'ft tibi; 21 
Beni 
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. Saceràoteffa , che riceva l'urna: 
Andrò alla porca. Olà Ptolemocra-ttaX 
Prendi quefi' urna; io non fi quìi donzella 
A me la diede: entro recar fi deve. 
Ho trovato ben io briga e fatica, 
Se recar debbo £ acqua a quanti fi/10 j 
Che ad attingerla vengono fovente. 

ATTO li. SCENA VI. 

Labrace , Carmide. 

Labr.C»/ vuol ejfere mifero e mendico 

Fidi a Nettun sè fiejfo , e la fua viia : 

Poiché fi alcuno commerciò con lui, 

Così concio il rimanda a cafa fua. 

Sei pure, o libertà fialtra , ed accorta; 

La quale non volefli il mare unquanco 

Con Ercole folcar. Dov' è quel mio 

O/pite, che mi trajfe in tanti guai} 

Ma ve' che vieni Car. Dove in malora j dove 

Vai , o Labrace ì affé che non pofs io 

Seguitare il tuo piè veloce tanto . 

Labr.Deh, non ti aveffi conofiiuto mai, 
Per cui fifferfi tanto male e danno\ 

Car. Fofs io fiato quel dì fretto in catene, 

Quando al tuo tetto m hai condotto ! io prego 
Gli eterni Dei, onde abbi firnpre teca 
Finché tu vìvi , ofpiti a te fimili . 

Lzbr.Con te mi trajft la ria fine in cafa. 
Ah! perchè,- fcellerato , io £ afcoltaiì 
Perchè partii, perchè la nave io filfif 
Ove il miglior perdei ! Car. Lo non fiapifeà 
Se a te s' infranfc il legno , il qual recava 
Plavtq, (la Fuse) ^ D 



Scelus te , & fcelcfte parta qua vexit bona . 
Ztfi/vPeflum dedifti me blandimentis iuìs. 
CiW.Seeleftiorem canam cornavi tuam, 

Quain qua: Thyelìst quondam amepofita efl, & 
Tcreo * . 35 
Zaòr.YcTii, animo male f t , conline, qtiifo, caput. 
<T,W.Pulmoneum aidepol nimis velim vomitum vomas. 
Zaèr.Ehtu Pabftra atque Ampelìfca! ubi efiis nunc? 
Cfar.Pi(c)bus in alto, credo, przbeni pabulum. 
-/.u^r.Mendiciiatem mihì obtutilti opera tua, 30 

Dum tuis aufculco magnidicis mendaciis. 
Ckar.'Bomm eli quod habeas gratiam merito mihi, 

Qui te ex infulfo falfum feci opera mea. 
Zdir.Quin tu hinc it a me- in maxumam malam 
cruccm , 

C&ar.Eas ! cafquc res agebam commodum . j j 

Zaór.Ehcu! quis vivit me mortalis miferior ! 
C/iar.Ego multo tanto miferior, quam tu, Labrax. 
JLaòr.Quìì Char. quia ego indiguus fum, tu dignus, 
qui fies ■ 

Zaèr.O feirpe, feirpe! laudo fonunas mas, 

Qui femper ferro glori™ ari,„di„is . 40 
CAnr.Equidem me ad veliiationem * exerceo : 

Nani omnia corufea pcx tremore fabulor. 
Ztilrr.JEdepa\ , Neptune , es balneator frigidus: 

Cum veltimentis pofteaquam abs te abii , algco . 

Ne thermopolium* quidem ullum inflrnit: 45 

Ita lai fum prtebet potionem & frigidam . 
Càar.Vl fortunati funi labri ferrarli, 

Qui apud carboncs aflident ! femper caient . 
Za£/-.Utinam fortuna nunc anatina* uterer , 

Uti, cum exiviflem ex aqua, arerem lamcn ! 
t&zr.Quid, fi aliquo ad ludosmepro manduco * lo- 
cem ? 5 1 

£aA/-,Quapropter ? CL quia poi dare crepito deniibus . 
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Seni, che, iniquo, iniquamente hai colà. 
Libr.M' 'hai rovinato colie tue lu/mghe. 
Car. Teca a menfa cenai più cruda ed empia 

Della imbandita a Tereo e Tìefie . 
Lubr.Ahimè ! di grafia, mi joflieni il capo. 
Car. Vorrei che vomitaci anco il polmone . 
Lzbr.Ahi! Pale/Ira, Ampelifca ove ora /lete? 
Car. Saranno efca de' pefci in fondo al mare. 
Labr.7// mi rende/li povero e mendico, 

Poiché afcoltai le vane tue menzogne. 
Car. Tu mi dei ringraziar , che da jcipito 

Salfò per opra mia jet divenuto. 
Labr. Che al malanno non vai ì Car. V a pure ! appuntp 

Ciò meditava, e ni era accetto e grato. 
Idar.Dek, chi vive di me più Sventurato! 
Car. Ed io ben più di te fono infelice. 
Labr.Co/Re? Car. Perch'io innocente) e tu lèi reo. 
Labr.O/i filfio, filfio, la tua forte io lodo, 

Ch'arido ti confervi in me^o all'onda! 
Car. Io m' efercito a facile certame ; 
Mentre tremoli accenti tremolando 
Scolpifco ognor. Labr. Invero fei, Nettuno, 
Gelido bagnajuolo; anche vefiito 
Poiché da te fono partito , io gelo ; 
JVè alcuno apprefla acconcio albergo ; oh quale 
Salfa egli porge e gelida bevanda! 
Car. Quanto i ferrai fon fortunati , ognora 
Che flan vicini al fervido carbone ! 
E però caldi ognor. Labr. Volejfe il deh, 
Che alt anitre fimil dall' onda ufcito 



Se in qualche fìto io mi locafft ai ludi _ 
Per larva fpaventevole e tremenda? 
Lzbx.Pe r qua! cagion i Car. Perchè fono co' denti • 
D ij . 




.' Car. Che mai farìa 
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Jitre optumo me lavine arbitror . 
Xair.Qui? CjW. quia auderctecum in nave afeendcre, 

Qui a fondamento mihi ufque movifli mare. 5; 
Zoj/vTìbi aufculiavi , tu promittebas mihi 

illic effe quxftum maxumum meretricibus ; 

Ibi me corruere poflè ajebas divitias . 
(T/iar.Jain poftulabas te, impurata bclua , 

1 otam Siciliani devoraiurum iiifulam . eTo 
Labr, Qii£nam balauia meum voravit vidulum, 

Aurumatqueargentumubi om n e compact am fuit? 
CW.Eadem illa, credo, qui meum marfupium, 

Quod plenum argenti Tuie in faccipcrio . 
Labr. Eheu ! redactus iìim ufquc ad hanc uuarn tu- 
niculam , 65 

Et ad hoc mifellum pallium. perii oppido! 
Ckar.\t\ confociare mihi quidem tecum licei : 

/Equas habemus parrei . Labr. faliem fi mihi 

Mulìercutx effent falvs: ! fpes aliqux forcnt . 

Nunc fi me adolefcens Pleufidippus viderit, 70 

A quo arrhabonem prò Paliflra acccperam, 

Jam fe cxhìbebit hic mihi negotium. 
CW.Quid, fluite, ploras? libi quidem adepol co- 
pia' fi , 

Dum lingua vivet, qui rem fplvas omnibus. 



ACTUS II. SCENA VII. 

SCEPARNIO. CHARMIDES, LaJIRAX. 

Scep. (^oid illue , obfecro , eft negotii , quod Aax 
mulicrculz 

Hic in fano Vcneris fignum flentes amplexa; tenent , 
Nefcio quera metuentes mifera;? nocìc hac vero 
proxuma 
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Ben a ragion nanfa™ mi crcttlo. 
hAt.Come ? Car. Perchè [dire ofii la nave 

Con ceco rea cagìon della burrafia . 
Lobi. A re fede prefìai , mi promcttefii 

Far/i colà grandifftmo guadagno 

Colle Ubere femmine ; e dicevi 

Poter/i ivi adunar ricche^e affai . \ 
Car. Tu ti credevi, impara beflia e Jìolca, 

Tutta di divorare la Sicilia. 
Ltìx.Qual balena ingojd la mia valigia, 

In cui raccolto era r argento e Foro? 
Car. La fleffa , che la piccola mia borjà , 

La qua! piena d argento era rinclùufa 

Dentro la grande. Labr. Ahimè, foto mi refU 

Quefi' unica gonnella , e quejlo fola 

Miferevol tabarro! io fin perduto! 
Car. Ben poffìam riputarci in forte eguali. 
Labr. Fojfero falve le donzelle almeno ! 

Qualche fperan\a avrei. Ora fi mi vede 

Pleufidippo , dal qual caparra avea. 

Già ricevuto per Paleflra, certo 

Egli mi recherà moleflia e pena . 
Car. Folle, che pian gif tu ben puoi, per Dìo % 

Finché la lingua avrà vigore e forati, 

Spiegar inorpellando a tutti il fatto . 

ATTO II. SCENA VII. 

Scep arn con e , Carmide , Ladrace. 

Oso; che due donzelle afflitte e grame 
Di Venere abbracciate al fimolacro 
Qui flan nel tempio di fpaverito piene, 
Non fo per ckit poi nella feorfa notte 
D \\\ 
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Se jaflatas atque cjecìas hodie effe ajunt c mari. 
ZaJr.Obfecro hercle , adolefcens , ubi ili se funi , quas 

mcmoras, mulieres? s 
Scep. Hìc in fàrio Vcncris . Labr. quot funt ? Scc^j. 

totidem quot ego & tu fumus. 
Zaér.Nempe mee • Scep. riempe nefeio ifluc . Labr. 

qua fune rade s Scep. fcitula . 
Vel ego amare utramvis pollini , fi probe appo- 

tus fiera. 

ZafV.Nempc puells? Scep. riempe moleftus es : vife, 
fi lubet . 9 

LabrMczs oportet intus effe tiic mulieres s mi Charmidcs. 

CX.i/-.Juppi[er le perdat , 8t fi funt , & fi non funt tamen . 

£aòr.lmto rumpam jam huc in Vencris fanum. Char. 
in baraihrum mavclim . 
Obfecro, hofpes , da mihi aliquid, ubi condor- 
mi forni , loci . 

Scep.ìfìic ubi vis condormifee : nerao prohibet, pu- 

biiciim «a. 

Char.ki vìdesme, ornatus ut firn veftimentis uvidis: 
Recipe me in tectum, da mihi veltimenti 
aliquid aridi , 16 
Dum mea arefeunt : in aliquo tibi referam gratiam . 
Scf/i.TegillGeccillud mihi unuarefeit: idfivis, dabo: 
Eodcm amiftus , eodem tecìus ciTc folco , lì pluvii . 
Tu iftic mihi dato: exarefeunt faxo, Char. eho! 

an te pcenitet, ao 
In mari quod elavi , ni hìc in tcrTa iterum eluam ? 
Sc^j.Eluas tu an cxungarc, ciccum *non interduim . 
Tibi ego numquam quidquam credati], nifi ac- 

cepio pignore . 
Tu vel fuda, vel peri algu. vcl tu igrota, 
vcl vale : 

Barbarum hofpitem mihi in zdcU, nihil moror; 
fat litium ed. 
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Raccontano d' aver fòfferto in mare 
E tempefla e naufragio. Labr. In grafia dimmi, 
O garzone, ove fon quefle donzelle ? 
Sccp.fi Venere nel tempio. Labr. E quante fono? 
Stxo.AItreaante che noi. Labr. Sono le mie. 
Scev.Ciò non intendo. Labr, Quale è il loro afpetto^ 
Sccp Va«o e gentile . Labr. 'Dunque fon donzelle? 
ScepMa tu mi fecchi: va in buon' ora, e mira . 
Labr. Certo , Carmide mio, fon le mie donne. 
Car. Steno deffe , o non fien vanne al malanno . 
[^.Entrerò qui di Venere nel tempio . 
Car. Pìuuoflo nelt abiffo . Ofpite, in gratta 

Per rìpofar concedimi un albergo . 
Scep Qui dormi ovunque vuoi: ninno tei vieta; 
Pubblico è il loco. Car. Vedi tu coni io 
Sono d'umide vefl't ricoperto? 
M'accogli in cafa, e alcun arido ammanta 
Porgimi in tanto che fi afeiuga il mio : 
In qualche occafion ti farò grato . 
Sccv.Ho filo quefla vile gonna afcìuaa: 

Se tu la bramì, è tua: con effa to foglio 
Dal fole e dalla pioggia efer difefo . 
Dammi tu quefla, ed io farò che afaught . 
Car. Olà ! forfè ti duol che in mar mi fia 

Bagnato , s anco non mi bagno in terra ? 
Scep. A t'ungi, o fe ti bagni a me che importa? 
Nulla ti affiderò fe non con pegno . 
Tu fuda o gela, o fu tu infermo o fano 
Alcun ftraniero preffo me non voglio: 
Abbaflan\a ci fon contefi e lìti . 
Car. Ancor non vai ? colui chiunque fi* _ 
Uno è di lor, che vendono gli (chiavi; 
No, pietofo non è: ma che infelice 
Molle tt acqua fi qui? perché non entro 
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Chat. Jamne abis ? venales iliic duftitavit , quifquis eft : 
Non cft mifericors. fed quid ego hìc allo infelix, 
uvidus ? 

Quin abeo hinc in Veneris fanum , ut edormifcam 

hanc crapulam, 
Quam potavi prxter animi, quam iibuìr, 
' fenteniiatn. »f 
Quafi vinìs Graxis Neptunus nobis fuffudit mare : 
• Itaque alvom prodi fperavìt nobis falfis poculis . 
Quid opu ft verbis ? fi invitare noi paullifpcr 
pergeret , 

Ibidem obdormifTcmus : nunc vU vivos amifit 
domum . 

Nunc lenonem , quid agìt intus, vi fa in , convivaci 
meupii 
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Dì V mere nel tempio , onde col fanno 
L' ubbriache^ digerir bevendo 
Mio malgrado acari/lata; appunto come 
Se di greci liquor [ onda marina 
Mifchiata avefe il Dio Netwn, fperando 
Dì opprimerci così con fai/i umori . 
Che giovan più parole? in mar dormiva, 
Se qualche altro bicchier mefeeami ancora; 
Appena vivi or ci rimanda a capi, 
reggiamo in tanto che fi fa là dentro 
Il mio compagno del convito ìfleffo , 



ACTUS TERTII 



SCENA PRIMA. 

M 

iris modts dì ludoi fàcìunt hominibus, 
Mirifque cxemplis fomnia in fomnis danunt. 
Ne dormientes quidem finunt quiefcere. 
Velut ego hac notte, qua; praceflìc, proxuma 
Miruni aique ìnfciium fomniavi (omnium. 5 
Ad hirundininum nidum vita eli fimi a 
Afeenfionem ut faceret admolirier: 
Ncque eas erìperc quibai inde, pofiibì 
Vidtbatur ad me fmiia aggredirier, 
Rogare, fcalas ut darem mendas (ibi. IO 
Ego ad hoc exemplum fimia; rcfpondeo , 
Narascx Philomelaaique ex Progne effe hirundines. 
Ago cum illa, ne quid noceac mcis popularibus. 
A[que iìla animo jam fieri ferocior, 
Vidctur ultro mihi malum minitarier. ij 
In jus vocac me. ibi ego nefeio quomodo 
Iratus videor mediam arripere fimiam : 
Concludo in vincla beftiam nequiffuinam . 
Nunc quam ad rem dicam hoc anincre fomnium, 
Nunquam hodie quivi ad conjecìuram evadere. 20 
Sed quid hic in Vencris fano 
Clamoris oritur! animus mìrat . 



ATTO TERZO 



J NUMI in guife Jlrane de' mortali 
Si prendo/i gioco, e mandati fogni firani; 
Tal che neppur nel fonno abbiati ripojò: 
Siccome avvenne a me la jcorfa notte, 
In cui fognai mirabil cofa arcana. 
Parvemi di vedere una bertuccia, 
Che facea iforfi di falìr a un nido 
Di rondinelle; ma che non potei 
Quindi involarle : poi ver me venire 
Parevami la feiinìa , e con preghiere 
Da me chieder la fiala. Io quindi a lei 
Così rìfpondo : che da Filomela , 
E da Progne le rondini fan nate. 
Con lei m adopro , affinchè la/ci illefè 
Le mie concittadine : e quella in core 
Divien più fiera, ed ancor me minaccia. 
In giudizio mi chiama: ivi mi fembra. 
Di ghermirla adirato , e darla ai ceppi . 
Or qtteflo fogno qual afionde arcano ? 
Lo meditai ma indarno; io non l'intefì. 
Or qual fi defila firepito e romore 
Di Fenere nel tempio l io ne Jlupifio . 



SCENA PRIMA. 



Demone, 
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ÌCTUS Ut SCENA IL 

TRACHALW . Dj£MONES. 

Jrar.P ro, Cyrenenfes poptilares! voftram ego im- 
ploro fidem. 
Agricola?, accolsi, propinqui qui eftis hts 
regionibus , 

Ftns opem inopia:, atque excmplum peflumutn 
pefiumdate, 

Vindicatc: né impiorum potior fit pollentia, 
Quara innocentìum , qui fe fcelere fieri nolunt 

nobiles . 5 
Statuite exemplum impudenti, date pudori 

premium. . 

Facìte hic lege potius liceat , quam vi , viQo vivere . 
Currite huc in Veneri* fanum: voftram iterum 

imploro fidem , 
Qui prope hic adeftis , quique auditis clamorcm 

meum , p 
Ferie fuppetias , qui Veneri, Venerixque antiftita: 
More antiquo in cufiodià fuum commiferunt caput, 
Praitorquete injurise prius collum, quam ad vos 

perveniat . 

V.r. Quid iftuc eli negotii ? Trac per ego te ha>c 

gentia obteftor , fenex , 
Quifquis es. Dasm. quin tu ergo omitte genua, 

& quid (ìt, mihi expedi . 
Quid tumultues ? Trac, teque oro 8t qutefo , fi 

fperas tibi i S 

Hoc anno multati) futurum firpe & laferpitium , 
Eamquc eventuram exagogam Capuam falvatn 

& fofpitem , 
Atquc ab lippitudiuc ufque ficcitas ut fìt tibi. 
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ATTO III. SCENA II. 



Tracalione, Demone. 

Trac. Off cittadini dì Cirene, invoco 
II voflro ajuto ! e voi agricoltori , 
Vicini , ed abitanti de contomi 
Soccorrete chi giace in abbandono, 
E cafìigaie i rei : non permettete 
Che dal furor degli empi opprejfi fieno 
I miferì innocenti , i quai jon fchivi 
Di cercar coi delitti e nome e fama. 
Sia per voi l impudente al mondo efempio , 
E premiate il pudor : fate che vìva 
Ancor che vìnto dalle leggi aflretto, 
Any che dalla for-^a . Or via correte 
Di V «nere nel tempio , un altra volta 
Da voi che fiece qui foccorfo invoco t 
E voi , che udite le mie voci , aita 
Porgete a lor , che giufla il rito antico, 
A Venere sè fiejfe accomandaro, 
E alt ancella di lei ; fpegnete prima , 
Che rechi offefa a voi, l'oltraggio e Fonia. 

Dcm.O/id' è tanto romorì Trac. Vecchio, ti prego 
Chiunque fu per quefle tue ginocchia . 

Detn.Perchè piuttoflo non mi narri e fieli 
La cagione, per cui flrepìtì e gridìi 

Trac. Ti feongiuro e ti fupplico , fe /peri 

In quejt anno raccoglier ne' tuoi campì 
In copia grande lafcrpttìo e fìlfio , 
E che quefta tua merce a Capita falva 
Giunger poi debba, a ferbar fcevrì i lumi 
Dal notevole umor vìfeofo e denfo. 
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Dee. Sanun' cs ? Trac, feu [ibi confidis fere multam 

magudarim * , 
Ut te ne pigeat dare operam mihi , quod te 

orano, fenex . 20 
Dx. At ego te per crura & talos, tergumque obtcftor 

tuum , 

Si tibi ulmeam uberem effe fperas virgidemiam. 
Et tibi cfle eventuram hoc anno uberem mede Di 
mali, 

Ut mihi iftuc dicas negatii quid lìt , quod 
tumultues. 

Trac.Qui lubet maledicere ? equidem libi bona cxo- 

ptavi omnia. 25 
Da: Bene equidem tibi dico, qui, te digna ut 

eveniant, precor. 
7>iiC.Obfecro , hoc prevo «ere ergo . Dxm. quid ne- 

gotii eli? Trac, muiieres 
Dui innocente^ intus hic funt, lui indigentes 

auxilii , 

Qu'ibus advorfum jus ìcgefque intignile injuria hic 
Facìa eft , fitque in Veneris fano . tum facerdos 

Veneria ■ 30 

!ndigne afHiJiatur . Darm. quis homo eft tanta 

con ride mia , 

Qui facerdotem audeat violare? fed ea; muiieres 
Qua: funt? aui quid iis iniqui fu? Trac, lì das 

operam , eloquar . 
Veneris fìgnum funt amplexi . nunc * * * 
Eas deripere volt.eas ambas effe oportet*** 35 

Da;, Quis iftic eli, qui deos tam parvipcndii ? 

TVjr.Fraudis , fceleris, parricidi! , perjurii plenus, 
Legirupa , impudens , impurus , inverecondilfijmus: 
Uno verbo abfolvam , leno 'ft : quid illum porro 
pradicem? 
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Dem.SW tu fino di mente? Trac. O fi confidi 
Ch' effer molta ne debba la femente , 
Non t' increfia adoprarù in ciò , eh' io bramo . 

Dtm.L'd io ti prego per le gambe e piante , . 
E per gli omeri tuoi fé una ricolta 
Sperì abbondante delle verge d' olmo , 
E fi in queft anno una feconda mejfe 
Dee germogliarti di /venture e guai, 
Dirmi qual cofi è quejla , e perche gridi , 

TncPerchi mi oltraggi f io certo a te pregai 

Ogni bene dal del. Dem. Non meno aneli' io 
Parlo a dover, mentre i fiuccejfi affretto 
' Colle preghiere mie, di cui Jci degno. 

Tx^z. Dunque da me ciò declinar ti piaccia. 

Dem.Cos' è qutfla faccenda! Trac, Entro qui fino 
Due femmine innocenti bifognofi 
Del tuo ficcorfi , a cui contro ogni legge 
Fu fatto oltraggio, e nel delubro ifieffo 
Dì Venere fi fa: di lei V ancella 
N' ì grandemente afflitta . Dcm. E chi è cofiui 
Temerario così, che offender pfi 
La pia Saccrdotelfa? e quali poi , 
Son quefle donne ? o qual ingiuflo oltraggio 
A lor fi fa? Trae. Se tu ni ayuti, io parlo. 
Stanno abbracciate le mefihine , e ftrette 
Al fìmoldcro della Diva ; e un uomo 
Staccar quindi le vuol malvagio e trifìo . 
Or convien fare a lor difefa e fikermo . 

Dem.Chi è cofiui, che sì poco appresa ì Dei? 

Traete uom di fielleraggini , di frodi, 
Di parricidi, di (pergiuri pieno ; 
Un violator di leggi, un impudente, 
Vn impudico , uno sfacciato : in fimma 
Egli i un merlano ; che più dir conviene ? 
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Dar. JE de poi infortunio hominem pridicas donabile m. 
Trac.Qm facerdoti fceleftus fauces interpreflerit . 41 
Dtx. At malo cu magno fuo fecit hercle . iteiftinc foras, 
Turbalio, Sparax! ubi eftis ? Trac i obfecro, 

intro, fubveoi 
Illis. Darri, iterum haud imperano, (equi mini 

hac . Trac, agc nunc jam , 
Jube oculos elidere , itidem ui fcpiis fàciunt coqui . 
Dee. Precipite hominem pedibus huc, itidem quali 
occifam fucm . 4^ 
7/ae.Audio tumuitum : opinor , leno pugnis peQitur . 
Nimis velim improbìflumo homini malas edenta- 
verinc. 

Sed ecce ìpfe huc egrediumur timidse e fano mulic- 
rcs . 

A C T U S III. SCENA III. 

Palestra . Ampelisca . Trachalio . 

Pai. N unc id eft, cum omnium copiarum atnuc 
opum , 

Auxilii, prafidii viduitas nos tenec, 
* Nec ulla fpecaW eft , qua falutem aftèrat : 
Nec fàmus , quarti in partem ingredi perfequamur. 
Maxumo mijèrte in meiu nunc fumiis amba , 5 
Tanta importunitas , tantaque injuria 
Facla. in nos eft modo hic intus abnoftro hero ; 
Qui fceleftus facerdotem anum pracipem 
Reppulit, propulii, perquam indignis modis, 
Noùjuc ab figno intimo vi deripuit fua . IO 
Sed nunc fefe ut ferunt res fortmuque noftrai. 
Par eft moriri. ncque eft melius morte, in malis 
Rebus, miferis. Trac, quid eft? qua; illiee 
orai io 'ft ? 

Dem. 
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Dem.Nomini al certo un efecrabil uomo '. 

Ttac.Ch' empio a perfona fiera ai Numi filetto 

Abbia la gola. Dcm. Con fuo male e danno i 
Fuori ufeite di qui ! dove voi /lete 
Turbalion, Sparacei Trac. Entra, e JÒccorri. 

Dem./o non vò replicar . Voi mi feguite . 

Tnc.Or via comanda, che a lui jvellan gli occhi , 
Come i cuochi alle fèppìe . Dcm. In quejlo loca 
Strafcinate colui qua/ porco eflinto . 

Ir&z.Sento romor: forfè co' pugni in tanto 
E' percojfo il melano. Io ben vorrei, 
Che fchiantaffero i denti a quell' indegno . 
Ma vedi , che dal tempio e/cono appunto 
Le fleffe donne paventofe e mefte . 

ATTO III. SCENA III. 

Palestra/ Ampelisca, Tragalione. 

Pai. veramente d" ogni ben noi fiamo- 

Prive ferina difefà, e fen\a ajuto: 
Nè v' è fpeme , che a noi prometta fcampoj 
Nè a qual parte rivolgerci fappiamo; 
Solo ci preme il cor tema e jpavento. 
Oltraggio e crudeltà grave cotanto 
Il Signor nofiro ifìejfo usò con noi 
Colà dentro teflè , menti egli appunto. 
Con empio braccio e con indegni modi 
Scacciò, rifpinfe, e flrama\\ò la. vecchia 
SucerdoteJJ'a , e con violenta e for\a 
Dal Jùnolacro ci flrappò ; ma in tali 
Circoflan^e e vicende dolorofe 
Espediente morire non v' è di morte 
Miglior conforto agli infelici e trifli. 
Plauio. C la Fune ) E 
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Ceffo ego has confolari? hcus, Paleflr»! Pai 
qui vocat? 

7V.2c.Heus, Ampelifca! Amp.obCtcto, quis eft , qui 
vocat ? i j 

JW. Quisiseft, qui nominai? JVac firefpexis, fcies . 

Pai. O falutis mea; fpes ! Trac, tace, ac bono animo es. 
Me vide . Pai. fi modo id liceat , vis ne opprima t : 
Qua; vis, vim ini hi afte ram ipfa, adigii. Trac. 
ah definc! nimis inepta cs . 

Amp. Defili c diciis rune jam miferam ine confolari. 'sa 

Pai. Nifi quid re prsfidium apparas, Trachalio, a£ta 
, haw res eli: 

Certuni 'fl moriri, quam hunc pati graffati leno- 

nem in me . 
Sed muliebri animo fum tamen : mìfera ubi venie 

in memem 

Mihi mortis, metus membra occupar xdepol , 
. Trac, etfi hoc acerbum , 
Bonum animum habeie . Pai. nam, obfecro, 
unde animus mihi invenitur? .jj 
TracNe, inquam, timeie: affidile hic in ara. Amp. 

Prodcffè nobis plus potei! , quam fignum in 

fa no hic intus 
Veneri* , quod amplexz modo, unde abreptx 

per vim miferaì? 
TViic.Sedete hic modo : ego hinc vos tamen turabor . 

aram habete hanc 
Vobispro caftris : moenia hinc ego defenfabo. jo 
Prxfìdio Veneris matitii lenoni conerà incedam . 
Amp.T&>\ aufcultamus. &, Venus alma, ambi te 

obfecramus , 

Aram amplexames hanc tuam lacrimantes , 
gcnibus nixx, 
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Trac-Che paro/e fin quefie? e tardo ancora 
A confilar coftoro? olà Palejlra ! 

Pai. Chi chiama ? T. Olà Ampelifca ? A. E chi mi arcai 

Pai Chi mi dimanda a nome? Tr. Indietro volgi 
Lo [guardo , e lo fiprai , Pai. O bella fpeme 
Della falverta mia ! Trac. Sii lieta , e taci ; 
In me confida . Pai. Deh ! fi pur ciò lice , 
Fa che io non fia da violenta opprejfa, 
La qual mi [prona ad infierir crudele 
Contro di me. Tiac. Sofia così: tu troppa 
Eccedi in [avellar. Amp. Defifli ornai 
Di confilarmi con parole invano . 

Pai. Se non mi affifii colla mano, e F opra, 
E' finita per me : la morte io voglio 
An^i che tollerar F acerbo impero 
Del rio merlano fivra me : ma in petto 
Un core io jèrbo femminili deh quando 
Mi nacque in mente tal penfier di morte! 
Già mi ricerca alto timor le membra. 

TrzcScbben fia quefia afpra e crudel /ventura , 
Pure jote coraggio . Pai. E come o dell 

TracJVo non temete: qui pofite il fianco 

Accanto air ara. Amp. Forfè quefia a noi 
Puote giovar più che colà nel tempio 
Il fimolacro delta Dea , che abbiamo 
. Tefiè abbracciato, e d'onde fummo poi 
Con violenta firappate? Trac. Or qui fedetet 
Io vi difenderò . Queft ara fia 
Forte rocca per voti da me difefi 
Ne faranno te mura. Andrò incontro 
Da Venere affifìito al rio mettano. 

Amp.Seguiamo il tuo parer. Oh alma Dia 
Ambe F ara abbracciando fifpirofi 
A ginocchia piegate ti preghiamo , 
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Nos in cultodiam tuam ut recipias, Se tuterc: 
lllos fccleflos, qui tuum fecerunt fantini parvi, 35 
Ut ulci/hre , nofque ui hanc lua pace aram obfidcre 
Pattare , qua: e/auia; ambz fumus opera Neptuni 
noci li : 

Neiavìjas habca5,neveiccirconobisvitio vonas, 
Si quippià'ft, minus quod bene elTe lautù arbiirarc. 
' Trac, j&quom has paure intellcgo: dee» abs te id 

impeirarier: 40 
Jgnofcerc his te convenit: metus ha! , id ut 

fàciant, fubigil. 
Te ex concha natam effe autumant * : cave tu 

harum conchas iperoas. 
Sedoptume eccum exitlenex, patronus mihique 

& vobis . 

ACTUS IH SCENA IV. 

Daìmones. Tramiamo. Lorarii. Labrax. 

Dx. Exi e fa no, nani m quantum cft hominum 
facrilegifTume . 
Vos in aram abite feflum. fed ubi funi? Trac. 
tuie refpicc. 

Dx. Optume, Lor. ifluc volueramus. jube modo 

accedat prope . 
Dee. Tune legirupionem liic notis cum dis facere 

poftulasf 

Fugnum in 05 ìmpinge. Labr. iniqua hxc patior 
cum predo tuo. 5 
Dx. At ctiam minitatur audax. Labr. jus meum 
ereptum ciì mihi , 
Meas mihi ancillas invito me eripis . Trac, ergo dato 
De fenatu Cyrcnenfi quemvis opulentum arb'urum, 
Si tuas effe operici, nìvecas^ellc oportet liberas, 
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Che ci accogli pie io fa , e ci difendi .' 
Prendi vendetta di quegli empj e rei, 
Che profanalo il tuo delubro, e foffri 
Benigna, che fediamo alt ara intorno , 
Poiché la none fummo terfe entrambe 
Per opra dì Nettunno: ah no non fiamo 
Abborrite da te, nè incolpa noi 
Se forgi cofa ancor men monda e pura. 
Ttac.Chicggono il giufio , ed effe fon ben. degne 
D'impetrarlo da te; venia, e perdono 
Si debbe a lor: grave timor le sforma 
Ad operar così. Ala, vedi, il vecchio 
Efce in buon punto , e 7 mio Signor e voflro l 



ATTO III. SCENA ir. 
Demone, Tracalione , Aguzzini, Labrace: 

Decn.Esci tu più facrilego, e fellone 

Di quanti furo e fino, e fi dui tempio: 
Sedete all'ara voi; ma dove fonoì 

Trac./lfira qui dietro. D.Or bene . Ag. Appunto queflo 
Noi volevam. Fa che fi accofti. Dcm. Credi 
Tu di potere o violator di leggi 
Sacrificar con noi nel tempio ai Numi? 
Scagliagli un pugno in volto. Labr. fngiufiapena 
Soffro, ma non farà fenyt vendetta. 

Dcm./^cor minaccia audace. Labr. Il mio diritto 
E' violato ; tu ni involi a torto 
Le [chiave mie . Trac; Dunque qua! p'tà ti piace . 
Arbitro ricco dal Senato eleggi 
Di Cirene, che giudichi di loro 
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Kive te in carcerem compingi cfl zquom, 
anatemque ibi io 

Te ufque habitare, donec totum carcerem 
contriveris. 

Za6/-.Non hodie irti reiaufpicavi,ut cufurciferorabuler. 
Te ego appello. Dtem. cum ifìoc primum, qui 

te novit, difputa. 
ZaAr.Tecum ago . Trac, acqui mecura agendum '11 . 

funtne Illa; anelila; tua:? 
£air£unt . Trac, agedum ergo, tange utramvis 

digiiulo minumo modo , ■ j 

Lcbr.Quià, fi attigero? Trae, ex tempio tiercle ego 

te follerà pugilatorium * 
Facilini , & pendentem incurfabo pugnis , perju- 

rìflume . 

ZaÈr.fAìhi non liceat meas ancillas Veneris de ara 
ab ducere ? 

Dee. Non lìctt: ita cfl lex. apud nos*. JLahr. m\bi 

cum voftris legibus 
N'Aìl ejl commerci!, equidem iftas jam ambas 

educam foras. 20 
Tu,fcnex , fi ifìas amas, huc arido argento 'Ci opus . 
Da. Ha: autem Veneri complacuerunt . Labr. habeat, 

fi argentimi dabit. 
Ds. Do tibi argenta . nunc adeo ut feias mea fententia , 
Occipite modo illis afrèrre vini jocuto paufilluium. 
Ita hinc ego te ornatum amittam, tu ipfus te 

ut non noveris. 35 
Vos adeo, ubi ego innuero vobi* , fi ne ei caput 

exoculaiTitìs ; 
Quali murteta juncis, item ego vos virgis cir- 

cum vinciam . 

£aér.\i agis mecum. Trae, etiam vim opprobras, 
flagitii ■flagraotia .' 
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Se f ien lìbere o fchiave, e s'egli i giù fio > 
Che in carcere fii erano , e vi dimori 
Fintanto eh' abbi la prigion confata . 

Labr.iVoa ebbi oggi in pen/ier di favellare 
Con tal degno di forca e di fuppli^io. 
Ali volgo a te. Dem. Finìfci pria con luì, 
Che ha contrita di te t le tue contefè. 

Labr./Wo con te . Trac. Ma pur parlar dei meco. 
Sono quelle tue fchiaveì Labr. E ver lo fono. 

TracSa vìa dunque di lor qual vuoi col dito 

Minore or tocca. Labr. Che farà} Trac. Repente. 

In mantice di pugni affi ti cangio, 

E contro a te nelt aere fofpefo 

Mi avventerò co' pugni empio fpergìuro. 

Labr.iVa'i fia permeffo a me di vìa condurre 
Di Venere dall' ara le mie (chiave? 

Dem.A'on lice, appo di noi la legge il vietai 

Labr.Z? leggi voflre io non conofeo : al certo 
Entrambe fuori condurrò ; tu vecchio , 
Se le ami, è qui meflier di fchìetto argento .' 

Dcm.Quefle piacquero a Venere. Labr. Le tenga 
Mediante argento. Dem. Eccoti , acciò comprenda 
Dì qual animo io fia, eccoti argento. 
Or comincia ad tifar fol per ifcher\o 
Contro di lor lieve violenta e forta t 
Ch'io ti rimanderà concio per modo. 
Che non Caprai tu ravvifar te fleffo. 
.. Se non faran per voi /veld al mio cenno 
A lui gli occhi dal capai appunto come 
Di mirto un fafeio con il giunco avvinto, 
Così cingerò voi di verghe intorno . 

Ldhr.Uft meco la foqa? Trac. Anche la forra 

Mi rinfacci o felloni Labr. Tu dunque degno 
Di cento forche ofi oltraggiarmi l Trac. Io fono 
E W ■' 



Zaèr.Tun', trifurcifer, mihi audes inclementer dicere? 
Xrac.Fateor, ego trifurcifer fum: tu es homo apprime 
probus. 30 
Num qui minus hafce eflc oportet liberas? Labi: 
quid, liberas? 
Tr&.Mqae heras tuas quidem hercle, atquc ex ger- 
mana Graxia : 
Nani altera hac eli nata Athenìs ingenuis pa- 
renti bus . 

Da. Quid ego ex te aodio? Trac hanc Athenis cflè 

natam liberam. 
Dar. Mea popularis, obfecro, hse eli? Trac, non tu 
Cyrenenfis cs ? |j 
Dar. Immo Athenis natus akufque educatufque Attici;. 
7>*ic. Obfecro , defende cives tuas, fenex. Dxm.o filia 
Mea! cum ego hanc video, mearum me abfens 

miferiaruro commoncs. 
Trimaqusperiit mihi, jà tanta eflèt , fi vivit,fcio. 
Za£/-.Argentum ego prò iflifcc ambabus, cujsecrant, 
domino dedi: 40 
Quid mea refert , hs Athenis nata; , an Tebis fient, 
Dum mihi refte fervitutem fcrviant? Trac, ita- 
ne impudens , 
Tune hìc feles virginali: liberas parentibus 
Sublecìos habebis , atque indigno quxflu contercs? 
Nam huic altera: patria qua; fit, profefcìo nefeio: 
Nifi feto probiorem hanc eue , quam te , im- 
puratiflìme . 4<f 
Zaèr.Tus irta; funt ? Trac contende ergo , uter (it 
tergo vcrior . 
Ni oftèrumentas habebis plurcs in tergo tuo, 
Quam alla navis longa clavos , tum ego ero 

meiidaciflumus : 
Follea afpicito meum , quando ego tuum infpc- 
fìavero, - - ^ 
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// più malvagio, Io confetto, e reo;' 
E un uont tu fi ben cojìumato e oneflo. 
Per quefto forfè libere non fonai 

labr.Come libere? Trac. Son any coloro 
le tue padrone, e della vera Grecia ; 
E l' altra poi d" onefli genitori 
Nacque in Atene. Dem. Deh ! che afolto mai? 

TiacLibera ebbe il nata! quefla in Atene. 

Dcm.iT quefla dunque della patria mia ? 

Trac.A'on fei tu di Cirene? Dem. An^i fon natOj 
E nelV attica Atene anche nodtito , 
E cresciuto in età . Trac. Vecchio , difendi 
Qttefle tue cittadine. Dem, Oh figlia miai 
Quando veggio coflei , tu mi ricordi 
Sebben lontana il vedovo mio fiato . 
La prima, che J marti farebbe uguale 
Neil! a/petto , fe foffe ancora in vita . 

Labr./o per entrambe al primo /or padrone 

Sborfii non poco argento : a me eòe imporra , 
Se fon nate in Atene oppur in Tebe , 
Purché fieno per me ferve fedeli? 

Traci tal jegno impudente, o di donzelle 
Rapitore , con teco i figli avrai 
Predati ai genitor , e per indegno 
Lucro gli avvilirai fino ad efporle 
Ad infame mefiierì io certo ignoro 
Quale dell'altra fia il fuol natio; 
Ma più di te, uom dÙfoluto e impuro. 
So ch'ella è figlia cofiumata e onefla. 

IdatSon me forfè cofioro? Trac. Or dunque meco 
Fieni a pugnare colle fpalle ignude, 
Onde provar qua! fia dì noi verace. 
Se più sferrate non avrai fui tergo 
Clic chiodi un' ampia nave , il più mendace 
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Nifi erìt tam fincerum , ut quivis dicat ampullarius , 
Opttmù e He opere faciundo coriù , 8t lìncenflumii j 
Quid cauffe eft, quin virgis re ufqup ad fatu- 

riiatem fauciem ? 
Quid illas fpeSas : quas fi ateigeris , ocolos erlpià cibi. 
Labr.Axqw, quia ve£ai , utramque jam mecum ab- 
duco limai. SS 
Dee. Quid facies? Labr. Volcanum adducati), is Yc- 

ncris eft advorfarìus. 
Dee. Quo illic it ? Labr. heus ecquis hic eft? heus, 
Dcem. fi attigeris oflium , 
Jam, hercle, libi meflls inore fiet mergis pugneìs. 
/.or. Nuilum habemus ignem , ficis viSitamus aridis. 
Dee. Ego dabo ignem , fiquidem in capite tuo con- 
flandi copia'ft. tfo 
Labr.Vao , he re !e , aliquo qusritatum ignem-. Deem. 

quid, cum inveneris? 
Labr, Ignem magnum hic faciarn. Dcem. quia ut hu- 

manum cxuras tibi . 
I.abr Amata hafee ambas hic in ara ut vivas combu- 
ram . Dcem. id volo ; 
Nato, hercle, ego te barba* continuo arripiam , 

& in ignem conjiciam, 
Teque ambuftulatù objicia magnis avibus pabulù . 
Cum conje£hiram egomet race uro facio, haec illa 
eft fimia, tftf 
Qua; has hiruudincs ex nido volt eripete ingratiis , 
Quod ego in foninis fomniavi . Trac, fcin'quid? 

tecum oro , fenex , 
Ut illas ferves, vim defendas, dura ego herum 
adduco in e uni . 
D.v. Qugere herum , atque adduce . Trac. ai hic ne. 
Dcem. maxumo malo fuo, 70 
Si nttigerit, fivc occeptauìt. Trac. cura. Deem. 
ciiratum eft, abi. 
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Uomo farò; poiché abbia vi/io il tuo, 
Ojferva il tergo mio, il quale {'ano 
Sarà così , clic dirà qual tu vuoi 
Artefice a" ampolle cjfere acconcio , 
E tutto intatto a fabbricar le flefife . 
Che non ti sferro fino ad effèr fatò! 
Perchè le guati? fi le toccherai 
CU occhi ti [veliero. Labr. Poiché lo vieti 
E t una e l altra condurrò via meco . 

Dcm.Che dici tu di far? Labr. Vulcano ifiefo 
Accoflerò: di Venere è nemico. 

Dem.Dove fin va coluti Labr. Olà, chi è dentro t 

Dtm.Se toccherai la porta , avrai nel volto 
Meffe abbondante di frequenti pugni. 

Aguz.JVoi fuoco non abbiam : fon noflro vitto 
Aridi fichi. Dcm. Io darò fuoco a voi, 
Poiché accender fi può fovra. il tuo capo . 

Labt.Andrò certo cercando altrove il fuoco . 

Dcm.iT fi lo troverai? Labr. Lo farò grande. 

Dem.Per difirugger te fieffo. Labr. An^i cofioro , 
Acciò tu viva, incendierò fulF ara. 

Dem.Voglio così: per Dio , ti piglio adejfo 

Per la barba , e ti /caglio in me\\o al fuoco ; 

Ed arrofiito de' rapaci augelli 

Efca farai. Aliar che meco fiefo 

Vo rìpenfando , è quefla quella fcìmìa , 

E quefie fin le rondini, che vuole 

Rapir dal nido , come già fognai . 

Tnc.Sai tu che fi dee far? vecchio, ti priego 
A protegger le mìfere , ed opponi 
Alla violenta altrui, qui mentre adduco 
Il mio Jìgnor. Dem. Lo cerca, e qui lo mena . 

Trac.Afa cofiuinon . . . Dem. Sa/vi perfino gran danno • 
Se arrifihierd toccarli, o farne cenno. 



-a' Rode»*.' 
TrjcMaac quoque afferma ipfum , ne quo abitat . 
nam prora ilìmos 
Caniifici aut talentimi magnum, aut hunc ho- 
die filiere. 

ACTUS III. SCENA V. 

D&mones. Labrax. Palestra, 
ampeiisca. lorarii. 

Dee. U Truji , tu, L'iio, cura malo libentius 
Quiefcis, an fic fine malo, fi copia eli? 

Xoir.Ego, qua tu loquerc, fiocei non facto, fenex. 
Mcas quidc te invuo , Si Venere , Si fum.no Jovc , 
De ara capiilo jam deripiam. Dxm. cangc cium. 
Targarci hcrcle vero. Dxm. agedum ergo! ac- 
cede liuc modo. 6 

Laèrjubc dura recedere iftos ambo illue modo. 

Dx, Immo ad te accedent . Labr. non hcrcle ego- 
met cenfeo . 

Dx. Quid ages , fi accedent propius ? Lab. ego receflero. 
Verum, fenex , fi te umqiiam in urbe offenderò, 
Numquam hcrcle quifquam me lenonem dixerit, 
Si non te ludos peflumos di iti itero . 12 

Dx. Facito ilìuc, quod minitaris . fed nunc interim 
Si illas attigeris, dabìiur cibi magnum malum . 

... .ibi: Q nam magnum vero ? Dxm. quantiì lenoni fateli . 

/jiV.Minacias ego ifias flocci non facio mas. 16" 
Equidem te invito jam ambas rapìam . Dxm. 
tange dum . 

Z.i/v.Tangam hcrcle vero . Dxm. tange 1 fed fein , 
quomodo ? 
I dum, Turbalio , currkulo after 
Duas clavas. Labr. clavas ì Dxm, fed probas : 
propera cito . 20 



la Fune, 

Trac.Fegliane alla cuflodìa. Dem. Ho intcfo: pani. 

TtZQtAòòi pur cura dì et non vada altrove; 
Perchè promeffo abbiam un gran talento 
Al carnefice, oppur di darlo a lui. 



ATTO III. SCENA V. 

Demone, Labuace, Palestra, 
àmpelisca, Aguzzini. 

ttem.Tl piace ferrea guaì flar lungi e cheto, 
Od ami meglio con cafiigo e pena ì 

Labr. Nulla mi cale delle tue parole. 

Tuo malgrado e di Venere , e di Giove 
Le mìe pel crine flrapperò dall' ara . 

Tìtm.Toccale . Labr. Sì le toccherò, per Dio, 

Dem.Su via dunque ti accofla. Labr. Ordina a qucflt, 
Che di qui fi allontanino . Dem. Pìuttojlo ' 
Si accofleranno a te. Labr. Ceno noi credo. . 

Dcm.E che farai tu allora i Labr. Andrò lontano ; 
Ma fe avverrà che per città ì incontri , 
Niun per mia fè mi chiamerà melano , 
Sen^a che vada di ludibrio immune, 

Dem.Adempi pur le tue minacce : intanto 
S' ora le toccherai fia con tuo danno . 

\dot.Quale e quanto farà} Dem. Qual fi conviene 
Ad un melano. Labr. A cai minacce io rido. 
Ambe ad onta dì te trarrò con meco . 

Dcm.Toccale. Labr.Sij le toccherò . Dcm. Letocca: 
Ma fai poi come? vanne, o Turba/ione, 
E ratto qui reca due clave . Labr. Clave ? 

Dcm.Sì, ma ben forti: affrettati ch'io poi 
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Ego te hodie fàxo refte acceptum , ut dignus es . 
Labr.Ebeul fcelelìus galeam in navi perdidi : 22 

Nunc mihi opportuna hic eflet , falva fi force . 

Licet faltem irtas mihi appellare. Dxm.non licei. 

Ehem 1 optume ardepol , eccum, clavaroradvenit . 
LabrXAaà quidem, idepol , tinn intentimi ellauribus. 
Da. Age accipc illanc alteram clavam , Sparax : 

Age alter iftinc, alter hinc affi/lite. 

All'ili in.' ambo . Tic ! audite nunc jam : 

Si hcrcic illic illas hodie digito tetigerit jo 

Invitas, ni illune iftis invitailìtis 

Ufque adeo, donec, qua domumabeat, nefeiat , 

Periltis ambo . fi appcllabit quempiam , 

Vos refpondetote iiìinc iftarum vicem: 

Sin ipfe abire hinc volet, quantum poteft, j; 

Extemplo ampleclitote crura fuflibus . 
Zair.Etiam me abire hinc non fmcm? Dcem. dixi fatis. 

Et ille ubi fervos cum hero huc advenerit, 

Qui herum arceflivit , ilote extemplo domum . 

Curate harc fultis magna diligentia . 40 
LabrMeu hercle! na: ifric rana mutantur cito. 

Jam hoc Herculis eli *, Vcncris fenumquod fuit. 

Ita duo deftituit figna hic cum clavis fenex. 

Non hercle quo hinc nunc gentium aufugiam feio , 

Ita nunc mihi utrumque fivit & terra St mare. 

Pataftral Lor. quid vis? Labr. apage! contro- 
verfia ed. 4<T 

Hzc cquìdem Palaiftra , qua; refpondit , non 
mea eli. 

Heus Ampelifca ! Lor. cavefis infortunio. 
Labr.Vt poteft, ignavi hotnines fatis re&e monent. 
Sed vobis dico, heu vos! num moleftia eli. , 50 
Me adire ad ilias propius ? Lor, nihii nobis 
quidem. 
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Farò che accolto fii , come fei degno . 

labr.Ahime infelice, che Ko perduto in nave 

L elmo , che acconcio ora farebbe all' uopo ! 
Poteffi almeno al giudice citarle. 

Dem.A'b/z licei oh bene! ecco che giunge ormai, 

Quel, che reca la clava. Labr. Un ajpro fuono 
Offenderti le orecchie . Dan. Olà Sparace , 
Prendi quefi' altra , e quinci e quindi entrambi 
Vi di/ponete: così appunto: udite. 
S'egli le toccherà pur con un dito, 
Se non farà colai concio per modo 
Che non fappia ove fia , fiate perduti : 
Se fia eh' ei chiami alcun , voi rijpondete 
In loro vece ; e fe vorrà partire , 
Per quanto voi potrete, incontanente 
Sferrategli le gambe. Labr. A me fi vieta 
Dì partire di quìi Dem. Ho detto: e toflo,. 
Che 7 fervo col padron da luì cercato 
Qui giunga, andate toflamente a cafà. 
Siate a curar ben vigilanti e attenti . 

Labr.OM, come tofio cangianfi i delubri'. 

D' Ercole è quello , il qual di V cner fue . 

Due fiatue il vecchio qui locò fìmilì 

A quello armate di nodofe clave. 

Io non fo certo ove cercarmi afilo? 

Così la terra mi perfegue , e'I mare. 

Oh Palefira ! Ag. Che vuoi ? Labr.Sono fchernito ! 

Quejla Palefira, che ri/ponde , al certo 

Aon è la mia . Oh Ampelifca ! Aguz. Guarda 

Che non t'incolga ria fventura, o danno. 

Lnhr.GiuJlo è V avvìfo , che coflor mi fanno. 

Ma parlo a voi: v' increfee forfè e /piace, 
Che a /or m' accojìi ? Aguz. Certo niente a noi . 
Labi.Forfi a me farà grave ? Aguz, A te neppure , 
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Zj^.Numquid molcftum mihi crii? Lor. nihil, fi 
cavcrìs '. 

Labr.QmA ed , quod caveau: ? Lor, hem a erano in- 
fortunio , 

Labr.QuxCo , hercle, abire ut liceat . Lor. abeas , fi 
vclis . 

LabrMcnz hercle factum! habeo vobis gratiam . 5$ 
Non. accedam potius. Lor. Illic afiato illieo. 

Labr.JEdepoì proveni nequìter multi* modis. 

Ccnura'ft hafee hudie ufque obfidtone vincere. 

ACTUS III. SCENA VI. 

Pleusidippvs . Tracbaliq. Mvlieres. 
Labrax. Lqrab.ii, Charmides. 

PI. M eamne ilie amicali: leno vi, violemia 

De ara deripcre Vcncris voluit? Trac, admodum, 
PI. Quin occidifti extemplo? Trac, gladius non crai . 
PI. Caperes aut fu (lem , aut lapidem. Trac, quid 
ego , quali canem , 

Hominem infeftarer lapidibus nequiuumum ? 5 
Zti£/\Nunc poi ego perii ! Plcufidippus eccum adclì : 

Converrei jatn hic me totum cum pulvifculo . 
PI. Etiamne in ara tunc fedebant multeres , 

Cum ad me profetìus ire ì Trac, ibidem nunc 
fedent. 

PI. Quis illas nunc illic fcrvat ? Trac, nefeio quis 
fenex , 10 
Vicinus Vencris . is dedit operam optumam . 
Is nunc cum fervis fervat : ego mandaveram. 
PI. Due me ad icnonem refìa. ubi illic e(t homo.' 
Za^.Salve . PI. nihil faluiem moror . opta ocyus ; 
Rapi te obtorto collo mavis, an traili ; 1 s 
Se 
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Se te ne guarderai. Labr. Di che degf h 
Guardarmi ! Aguz. Da /ventura acerba e grave . 

Labr. lafiiatemi partir. Aguz. Parti fe vuoi. 

Labr. O/wz gentile è quefla: io vi ringrazio. 
Non partirò ; m' accoflerò pìuttofto . 

Aguz.Ola f arrefia. Labr. Efìto infaufio e trìflo 
Ebbe ? imprefa mia : ma fermo io fino 
Di vincerle d" affedio in queflo giorno . 



ATTO III. SCENA VI, 

Pleusidippo, Thacalionb, le dokni, 
Labkace, Aguzzini, Carmide. 

PI. Dunque colui volea V amica mia 

Strappar dall' ara di Ciprigna ? Trac. E" vero^ 

PI. Perchè non l'uccidevi ivi fui fattoi 

Trac.Mvì avea ferro alcun . PI. Par lo dovevi 

Con baflone o con faffo . Trac. Ed io con pietre 
Infeguìre colui dovea aual cane? 

Labr./o fon perduto ! Pleu/tdippo è giunto : 
Mi jcaccierà, mi flruggerà fdegnato. 

Pt Eran le donne ancor appiè dell'ara. 
Quando in cerca di me tu fei partito? 

Trac/vi pur fino. PI. E chi le guarda e cura? , 

Trac.Mw fi qual vecchio, che abita vicino 
Di Venere al delubro, affai cortefe. 
Egli veglia co' fervi a lor dtfefa: 
Luì ne pregai . PI. Conduci a me il mettano : 
Dov'è co/lui ?L*t. Tifilvi il del. PL Afor curm 
Il tuo filato , Tofìo eleggi : vuoi 
Effer tratto pel collo, o per le piante 
Plauto, (la Fumé) F 
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Utrumvis opta, àuto licet. Labr. neutrum volo. 
PI, Abi fané ad litus curriculo, Trachalio: 

Jube illos in urbetn tre obviam ad pottum mib i , 
Quos mecum duxi , hunc qui ad carninccra 
traderenc : 

> Poft bue redito ,atque agitato hìc cuftodiam : 20 
Ego hunc fceltftum in jus rapi a m exfulem . 
Age , ambula in jus . Labr. tjuid ego deliqui ? 
PI. rogas ? 

Quin arrbabonem a me accepilli ob muiierem , & 
Eam hinc abduxifti. Labr. non avexi- PI. cur 
negas? 

Labr.Quia poi provexi ; avellere non quivi mifer : 35 
Equidem libi me dixeram prafto forc 
Apud Veneris fantini : quid muto ì fumne ibi .' 
P . In jure caulTam dicito, htc verbum fai efl. 
Sequere. Labr. obkcro te, fubveni , mi Char- 

Rapior obtorto collo. Char. quis me nominai? 
Labr.WAtn me , ut rapior? Char. video, atque in- 

fpefìo lubens. jj 
Labr.tion fubvenire mihi audes ? Char. quis homo 

te rapii? 

Labr. A dol e feens Pleufidippus . Ck.!r. ut nacìu's, habe 
Bono animo: melius eft te in nervom correpere. 
Tibi obtigit, quod plurimi exoptant fibi. JJ 

Labr.Qmd id eli ì Char. ut id quod quzrant , in- 
veniant fibi. 

Labr.SeqìKie , obftcro , me . Char. paritcr fuades , 
qualis es. 

Tu in nervom rapere : eo me obfccras , ut te 
fcquar . 

Etiam retentas ? Labr. perii . PI. veruni fu 
velim ! 

Tu, ruta Palsflra & Ampelifca, ibidem illieo 40 
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Al tribunale l finché lice, eleggi. 
Labr.A'é l' un voglio, nè l altro. PIAI lido Vanne 

Toflo Tracalìon, e a lor comanda 

Nella cittade di venirmi incontro 

Al porto ì i quai da me condotti furo } 

Perchè il dejfero in mano al carceriere ; 
. Dopo ritorna , e qui ne fii cu/lode . 

lo dinanzi al Pretor trarrò l'iniquo. 

Su vanne al tribunale . Labr. In che mancai ì 
PI, Lo chiedi ? e non è ver che riceve/li 

Da me caparra per la tfpnna, e poi 

Via dì qui t hai condotta ? Labr, Ah non i vero. 
Pi. Perchè lo nieghi tu ? Labr. Perchè lontano 

Io la menai, nè via di qui condurla 

Infelice potei . Ti avea. pur detta 

Che al delubro di V enere farei : 

In che ho mentito ? forfè qui non fono ? 
PI. La tua ragione al tribunal dirai ; 

Si è parlato abbaflan^a: ora mi fiegui. 
Labi.Carmide mio, {occorrimi, ti prìego , 

Sono tratto pel collo. Car. E chi mi chiama? 
Labr.AW vedi? Car. // veggo, e volentier lo miro , 
Labr ../Va/i hai coraggio di recarmi aita? 
Car. Chi ti firajcinaì Labr. // giovìn Pleujidippo, 
Car. Soffri con lieto cor l' infaujlo incontro; 

Sorte migliore è la prìgion: ti avvenne 

Ciò, che molti han defio che avvenga a loroi 
Labr.CAe vuolfidirì On. Che appunto trovan quello. 

Che van cercando . Labr. Sieguìmi , ti priego . 
Car. Configli appunto come a te conviene. 

Tratto in career farai ; colà mi preghi 

Che ti accompagni , e mi ritieni ancora? 
Lìbt./o fon perduto*. PI. Sia pur verni intanto 

Tu, mia Palefira, e tu, Ampettfca mia, 
F ij 
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Manctc, dum huc ego redeo . Lor. cquidem 
fuadeo 

Ut ad nos abeam potius, dum recipis. PI. placa : 
Bene (àcitis . Labr. fures raihi eftis. Lor, quid, 
fùres? PI. rape. 

LabrXlxo-, obfecro, Palillra. PI. Icquere carnufex. 

ZdtV.Hofpcs! Char. non furti hofpes: repudio hofpj- 
tium luum. 4j 

Zaér.Siccine me fpernis .' Char. fic ago: fcmel bibo. 

Laòr.DÌ te infelicent . Char. ifli capiti dicito. 

Credo alium in aliam bclluam hominem vorticr. 
lllic in columbum , credo, Icno vortitur : 
Nam in columbari eollum haad multo poli cric : jo 
Jn nervom i L le hodie nidamenta congeret. 
Vcrumtamen ibo, ci advocatus ut fiera , 
Si qui mea opera citius addici potcll . 



{I A Bfrusm fift. Hnvta grani mi» , vcl locnluuotii ■ in qnibui 

tiri liiinci vincnlt, cui pulci i in. columbi niilibcinl. Qui pcilibus , 

nulcsinlur , Si ncrvis in co via. minibufque , & colto in coJcm 

ciebsniot; ift nm-s cti'm colli tigno couflriai tcncbantur , cir. 
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Refiate qui fintanto eh' io ritorno .* 
Aguz.^i' perfuado anch'io, eh' appo di noi 
Vengano a ricoverarci ìnfin che torni, 
PI. Approvo tal parer: voi ben oprate . 
l.dot.Ladri voi fiete a danno mio. Agili. Noi tadriì 
Pi. TraggUo altrove. Labr. Per pietà, Paleflra. 
PI. Carnefice, profiegui. Labr. Ofpite , afeoùaì 
Car. Non fon più tal; rinuncio al tuo ofpi^io. 
Labr.Cwi mi fpreftiì Car. Opro cosi: {oliamo 

Una fiata io inebbriar mi voglio . 
Ldot.Infelice ti rendano gli Dei. 
Car. Prega mal a te fleffo. In befiia runa, 
i* altro in colomba cangia/!, cred'io» 
Perchè farà , non andrà guari , il collo 
Poflo nel ferreo anello: oggi colui 
Pè ceppi adunerà quanto abbifogna 
Per cofiruirli ; non per tanto adejfo 
Andrò per perorare a fuo vantaggio , 
Se potejfi ottenner , eh egli piuttoflo 
Che ad altri fojfe aggiudicato a lui. 
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ACTUS QUARTI 

. SCENA PRIMA. 

Dmmoses. 

J3 ES ' F - faftum , & volupe cft, hodie me his 

mulierculis 
Tctuliflè auxilium. jam clientas repperi; 
Atque ambas fórma fcitula atquc auatula. 
Sed bxor fcelelìa me omnibus fervat modis. 
Ne qui fignifictm quippiam mulierculis. 5 
Sed Gripus fervos nofter, quid rerum gerat 
Miror, de nocie qui abili pifeatum ad mate. 
Poi magis fapiffet, fi dormivifìet domi. 
Nam nunc & opcram iudos fàcit, & retia: 
Ut tempeftai ed nunc, atquc ut nofiu fuit. io 
In digitis hodie percoquam, quod cepcrit; 
Ila flufluare video vehementer mare. 
Sed ad prandium uxor me vocat ; redeo domum, 
Jam meas opplcbit autes fua vaniloquentia . 



ACTUS IV. SCENA It 
G RI POS. 

N eptuno has ago meo patrono gratias. 
Qui falfìs iocis incolli pifculentis, 
Cum me ex fuis pulchre ornatum expedivil 
Ternplis reduccm, plurima preda onuftum, 
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ATTO QUARTO 

SCENA PRIMA. 
Demone . 

Opra bella e gioconda è t aver io 

Oggi recato a quejle donne aita. 

Anch'io trovai cliente, e di leggiadro 

Afpetto entrambe, e giovanti etade: 

Ma la conforte fella ognor mi cura, 

Onde con donne non converfi mai. 

Ma flupifco perciò che 7 noftro fervo 

Gripo reca con fico, il qual la notte ì 

Andò per coglier pefci alla marina. 

Meglio per certo fatto avrìa fi aveffe 

Dormito in cafa ; perchè invan s' adopra, 

E gitta in fino al mar le reti invano : 

Qual procella è mai qaefla, e quale e quanta 

Fa pur la fcorfa natie ! allora ei colfi 

Ciò, che cuocer ben poffb infra le dita: 

Ma quanto ondeggia il mar , e gonfia il flutto ! 

Or mi chiama alla menfa la confine ; 

Ritorno a cafa : la loquace donna 

Mi flordirà colle fue vane ciarle. 

ATTO IV. SCENA II. 

Grifo. \ 

Il mio ringrazio proattor Nettuno > 
De'falfi abitator fiagni pefcofì, 
Poiché da' templi fuo't ben provveduta 
Mi rimandò di molta preda onufto 
F hr 



KVDIKI, 
Salute horiz , qua in mari flucìuolb 5 
Pifcatu novo me uberi compoiivit . 
Miroque modo atque incredibili hic pifcatus mihi 
Lepide evenit : neque pifcium ullam unciam hodie 
Pondo «pi, nifi hoc quod fero hic in relè. 
Nam ut de notìe multa impigreque cxfurrexi, 1 a 
Lucrum prxpofivi fopori & quieti: 
Tcinpeilate fjeva experiri expetivi 
Paupertatem heri, qui & meam fententiam 
Tolcrarcm, opera haud fui parcus mea. Nimis 

HOMO 

Nihili eft , qui piger eft : nimifquc id genus odi 

ego male . [ j 

Vigilare decet hominem, qui voli fua tempori 

conficere officia. 
Non enim illum exfpecìare oportet, dum herus 

Ce ad fuum fufcitet officium. 
Nam qui dormiunc libenter , fine lucro & cura 

malo quiefeunt . 
Nam ego nunc mihi, qui impiger fui, repperi, 

ut piger, fi velim, fiem. 
Hoc ego in mari , quidquid ineft , repperi : 

quidquid ineft, grave quidemeft : aurum 20 
Hic ego inerte reor. nec mihi confeius eft ullus 

homo, nunc hxc libi 
Occafio, Gripe, obtigit, ut liberet ex populo 

Pritor te. ' 
Nunc fic faciam , fic confilium eft , ad henna 

ut veniam dotte atque allure. 
Pauxillatim pollicitabor prò capite argentum*, ut 

firn liber . 

Jam ubi libcr ero ; igitur demum inftruam agrum, 
sedes, mancipia : ae 

Navibus magnis mercaturam fàciam : apud reges 
rex perhibebor. 
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Colla fulva barchetta ; onde ili pefca 
NelC ondeggiante mar fui lieto e ricco . 
Mi rìufcì per ineffabil guijh 
Quefla pefca gioconda ; oggi neppure 
Predai di pefei un' oncia : ho colto filo 
Ciò i che qui porto nella rete algoja . 
Sollecito tri atyai di me\\a notte 
Al fanno anteponendo ed al ripofo 
Jl mio guadagno, e di cercar bramai , . 
Mentre infieriva la procella, il me^o 
D' alleggerir del mio fignor f inopia , 
E la mia fchìavttù ; ni parco io fui 
Dì flento e di fatica. Un uomo inerte 
E dì niun pregio; ed io color derefio, 
Ed odio affai, che dì tal tempra fino. 
Vigile t uom debb' ejfere , che vuole 
A fuo tempo adempir gli obblighi fuoi ; 
Nè già deve afpettar, che 7 Juo padrone 
A cià lo fproni . I fònnacchiofi e pigri 
Sen\a lucro ripofano e con danno. 
Or io che fui attento ed operofà 
Trovai come goder ripofo ed ojio . 
Ho ritrovato queflo arnefè in mare : 
Qualunque cofa favi dentro è grave: 
Oro credo che fia : non v ha perfona , 
Che meco ne fia con/eia : eccoti , Cripo , 
La bella occafion , onde il Pretore 
Dalla vii plebe ti dìflingua e feerna , 
Or io penfai prudente e maliyofò 
Di recarmi al padrone: a poco a poco 
Per libertà prometterogli argento. 
Quefta ottenuta , e campì e cafe e fervi 
Io comprerai e fovra grandi navi 
Novel mercante andrò feorrendo i mari : 



Rubens, 
Poli animi caufla mihi navem faciam , atqus 

imitabor Stratonicum: 
Oppida circumvecìabor . ubi nobilitai mea erit 

clara, 

Oppidum magnum communibo : eii ego urbi 
Glipo indam nomm, 

Monimenium mea; funse & tatìis : ibique re- 
gnu m magnum invtiiuam . 39 

Ma^oas res hìc agito in nicntcm inftruere . nunc 
hunc vidulum condam. 

Scd . hic rex cum aceto pranfurus eft 8t Tale , 
fine borio palmento . 



A C T U S IV. SCENA IIL 
Trachalio. Gripus. 

7V<xc.Hevs roane. Grip. quid mancano ? Trae, dum 

liane tibi, quam trahis, rudentem complico. 
Grip.M.itte modo. Trac, al poi ego te adjuvabo . 

nani bonis qvou 
Bene fit , haud perit . G. turbida tempeflas hcri fuic , 
Nini! habeo , adolefcent , pìfcìum : ne tu mihi 

efle poflules . 
Non vides referreme uvidù rete fine fquamofo pecu? 
7V.ic.Non adepol pifees expeto, quam tui fermonis 

fum indigens. 6 
Grip.Enìcas jam me odio , quifquis cs . Trac non 

finam ego abire hinc te. mane. 
Grip. Cave fìs malo . quid tu , maium , nam me re- 

trahis? Trac. audi. 
Grip.ticm audio. Trac, si poi quin audies . Grip. 

quin poft loquere, quid vis. 
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E fia nomato fra' regnanti anch' io . 

Indi per ricrearmi altro naviglio 

farò fornir di delicati arredi, 

E Stratonico imiterà ; (C intorno 

Tratto farò per le cìttadi : e quindi 

Poiché farò per nobiltà famoso, 

Ampia città s innalzi ; e ad effa il nome 

Darò di Grìpo ad immortai memoria 

Della mia fama, e di mie illuflà ìmprefe . 

Ivi poi fonderò fuperbo regno, 

E ai gran cofe corredarlo io penfo. 

Ora nafconderò quefla valìgia : 

Ma queflo Rege dee feder a menfa 

Sen^a mine/Ira con aceto e fi/e. 

ATTO IV. SCENA III. 

Tracalione, Gripo. 

Trac. t'arrefìa.Gr. Perchè mai? Tute. Finch'io 

Ti ravvìhppo quefla. lunga fune, 
Che traggì dietro . Grip. Ora mi lafiia ,Tr. Io certo 
7" ajuterò ; poiché non è perduto 
Quel ben , che fi comparte a buona gente , 

dipteri vi fu procella, e quindi colto 

Non ko neppur un pefee: a me noi chiedi: 
Non vedi infatti che umida la rete 
Io porto fen^a lo fquamofi armento ? 

TraciVen cerco pefei, ma parlar vo' teca. 

Grip.jtó mi fei pur, quàl che tu fii, moleflo. 

TncNon Infilerò che parti : ora t arrefta . 

Grìp.Guardati a" incontrar qualche malanno. 

Perchè, in malora, mi trattieni? Trac. Afcolta . 

Ctip.Non afiotto. Trac. Perchè mon m'udirai? 
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T/vjr.Eho , modo efl opera pretium , quod libi ego 

narrare volo . io 
G^.Eloquerc , quid id cfl ? Trac, vide nurn quif- 

piam confequiiur prope nos. 
Grip.Ecquid ed, quod me a refe rat ? Trac, fcilicetl 

kd boni conti Hi 
Ecquid in ce mihi eli ì Grip. quid negotii efl ? 

modo die. Trac, dicatn . 
Tace , fi (idem modo das mihi te non fore infidum . 
GrìpX>o fidem libi, fidus ero, quifqui» et. Trac, 

audi. furtum ego vidi 15 
Qui faciebat : novera domina, id cui fiebac :poft ad 
Furcm egomet devenio, fèroque ci conditionem 

hoc pacìo : . 
Ego iflucfurium feto cui fàctumert. nunc mihi fi vis 
Dare di mid iu, indie ifl domino no fàcia . is mihi nihìl 
Etìam refpondit. quid inde iquurn eli dari 

mihi ? dimidium 30 
Volo ut dicas . Grip. immo hercle eriam am- 

plius : nam nifi dai , domino dìcundum 
Cenfco - T. tuo confilio facià . nunc advorte anima ; 
Namque hoc attiuct omne ad te . Grip. quid 

cfl fa cium • Trac, vidulum 
Munì , cujus ille cfl, novi ego hominem jam- 

pridem . Grip. quid efl ? 
TracXx quo paflo pcriit . Grip. at ego quo pa£ta 

invcntu'ft feio. 25 
Et qui invenit, hominem novi; St dominus qui 

nunc efl , feio . 
Niliilo poi pluris tua hoc, quam quanti illud 

refert mea . 

Ego illum novi, cujus nunc eli; tu illuni , 

cujus antehac Tuie. 
Hunc humo fere: a me nemo : ne tute fperes 

potius. Trac, non fcrat, 
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Ct\p.Dopo briev ora di quello, che vuoi. 

TracEgli è importante ciò , che dir ti voglio . 

Gtip.Par/a ; che è ciò ? Trac. Tu ojferva intanto e vedi 
Se abbiamo alcun vicino. Trac. A me che importai 

Tizc.Preme il faperlo : ma qual mi darai 

Vói configlio? Grip. Or dì che cofa è quefla? 

Trac/o lo dirà . Taci , s or mi prometti 

Di non, efiere infido. Grip. lo lo prometto, 
Sarò fedel qual che tu /ti. Trac. Mi a folta. 
Conobbi il reo d'un jurto , ed il padrone ^ 
Della roba involata ; e mi recai 
Dal ladro io fiejjo, e quindi gli propofi' 
Queflo partito. Io fo chi fia colui, 
Al qual fi fece il furto ; or fe tu vuoi 
Con me partirlo noi dirò al padrone. 
Egli finora nulla a me rifponde . 
Or quanto a me dar fe ne deve? io voglio 
Che la metà mi dia . Grip. An\i più ancora : 
Perchè fé noi concede io flìmo e penfì - 
Di filetario al padrone . Trac, 72 tuo parere 
Io feguirò: raccogli i tuoi penfieri; 
Tutto appartiene a te . Grip. Che cofa avenne ì 

Trac£" già gran tempo eh' io colui conobbi , 

Del qual è la valigia. Grip, Or che vuoi dire? 

Trze.Ed in che modo l'ha perduta. Grip. In vece 
So conte fu trovata, e f uom conofeo, 
Che la trovò ; e fo chi n' & il padrone. 
Più a te che a me ciò premere non dee. 
Conofeo lui, ch'or la poffiede; e quello 
Tu conofei, che pria la poffedea. 
Ninno da me C avrà; ni tu la fperi. 

Trac.Se 7 padrone verrà? Grip, Non vi di quefia 
Padrone alcun, non ingannarti ; io filo 
Fra tutti il fino, che in pefear la col/i. 
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Si dominus veniat ? Crìp. dominili huic nema , 
ne fruita fis , 30 

Nifi ego, nemonatu'ft;huncquicepiin venatu meo. 
7>acltanc vero ? Gr. ecque effe diees in mari pifeé meum? 

Quoscum capio ,fiquidem cepi, mei funt;habeo 
prò meis : 

Nec marni afferuntur ; neque i) line parte m quif- 

quam pofiulat. 54. 
In foro palar» omnes vendo prò meis venalibus. 
Mare quidé comune ccrto'ft omnibus . Tr. affentio, 
Qui minus hunc communem quaefo mihi effe 

oportet vidulum ì •' 
In mari invcntu'ft, commune eli. Gap. nx 

impudenter impudens! 
Nam fi iiìuc jus fa, quod memoras, pifcaiores 

perierint: 39 
Quippc cu extemplo in macellù pifecs prolati fieni , 
N ano emat : fuam quifque parte pifeiù pofeat fibi : 
Dicat , in mari communi capios . Trac, quid 

ais , impudens l 
Aufus etiara comparare vidulum cum pifeibus ? 
Eadem tandé rcs videtur ? Gr. in manu non eli mea ; 
Ubi demifi retem atquc hamum , quidquid hifit , 

extraho . 45 
Meum , quod rete atque hami nacìi font , meum 

potiffimum'ft . 
/Taciturno hercle haud eft; fiquidem quod vas cx- 

cepifti. Grìp. philofophe! 
7V.ie.Sed tu en umquam pifeatorem vidifti, venefice, 
Vidulù pifeé cepiffe ? aut protuliffc ullu in forum ? 
Non enim tu hic quidem occupabis omnis quz- 

ftus , quos voles. 50 
Et vietorem & pifeatoré te effe , impure , poftulas . 
Yel te mirti monftrare oportet , pifeis qui fa 

viduius , 
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TncCosl dunque cu penfit Grip, E qual mai credi 
Ejfervì pefie in mar, che da me prefo 
JVon fìa poi mioì per tal lo tengo, e ninno 
Puote usurparlo ; ne V è alcun , che chìegga 
Parte della mia pefca . In Julia pia\\a 
Pubblicamente tutu vendo i pelei . 
Comune a tutù è certamente il mare. 

Trac.f ver: dunque perchè non deve pure 
Effere a me comune la. valìgia ? 
Fu ritrovata in man dunque è comune. 

Crip.OA difiorjo impudente in labbro audace l 
Se [offe tal, qual tu pretendi, il dritto , 
Poveri pefeator; dacché tanto/lo 
Che falla pia^a efpojìo foffe il pefie 
Nejjuno il comprerebbe: an\i ciafiuno 
La pane fùa ne chiederebbe ardito 
Dicendo appunto, che nel mar comune 
Fu colto e prefo. Trac. Oh impudente! ardifiì 
Paragonar co' pefei la valigia? 
Ti par la Jleffa cofaì Grip. In mio potere 
Prima non è ; ma poiché rete ed amo 
Affondo e tendo, qualfìvoglia cofa 
/vi incagliata traggo fuor del mare , 
E ciò, che gli ami colfèro e le reti 
E" proprio mio . Trac. Non i così ; t' inganni ; 
Se avvien che colga qualunque altro arnefi . 

Crip.Oi valente filojojo! Trac. Vedefli 

Tu mai, fìregoae, un pefeator, che prefo 
Abbia un pejce valigia? o n abbia efpoflo 
Alcuno in piagai tu forai tu dunque 
D' ogni coja guadagno ; ed effer vuoi 
Cerchia/o e pejcator, anima rea. 
O tu indicar mi dei qual pefie /ìa 
La valigia t oppur via non recherai 
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Vel , quod in mari non natum eft , ncque ha- 
bet fquamas, ne feras . 
Gtip.Qiùd tu , numquam audivifti cflc antchac vi- 
dulum pifeem? Trac fcelus. 
Nulius eft. Grip. immo eft profeto, ego, qui 
fum pìfcator, fcio! SS 
Vero rare capitur : nulius minus fepe ad [er- 
rarci venir . 

7/wc.Nil agis : dare verba fperas mihi te polle, furcifer. 
Quo colore eft ? Grip. hoc colore capiuntur 
pausili ufi . 

Sunt alii punìceo corio, magni item atque atri. 
Trac. fcio. 

Tu hercle, opinor, in vidulum te pifeem con- 
vortes , nifi caves : 60 

Fict libi puniceum eorium, poftea atrum denuo. 
Grìp.QuoA fcelus hodic hoc inveni! Trac, verba 
facimus : it dies . 

Vide fis, quojua arbitratu nos tacere vis? Grip, 
viduli 

Arbitratu. Trac, ita cnim vero? flultus cs . 
Grip. falve, Thales ! 
Tracia ifsunc hodic non feres, nifi das fcqueftrum 
aut arbitrum , 6 5 

Quojushaic res arbitratu fiat. Grip. quaifofanuscs? 
7VacEllebxirofus fum * . Grip. ego ccrriius , hunc non 

amittam tamen . 
7/iTC.Vcrbum adde etiam unum, jam in cerebro co- 
laphos abftrudam tuo. 
Ego jam hic te, itidem quafi penicillus novus 

exurgeri folct , 
Ni hunc araittis, exurgebo quidquid humoris tibi'ft . 
Ci-ip.Tange! affligam ad terram te itidem, ut pifeem 
folco polypum. ■ 71 



la F v y e". 9f 

Ciò, che in mar non è nato t e non ha fquame. 

Grip.Come ! tu prima d' or non hai fintilo , 

Che v' è il pejce valigiai Trac. Oh jcellerato! 

Tale pefie non v è . Grip. Si certamente . 

Jo che fon pefeator lo fo per prova: 

Ma di raro fi prende ; e fpejfe volte 

Ne viene a terra alcuno. Trac. Invan t'adopri; 

E fperi indurmi iniquo a darà fede. 

Qttal, dimmi , è il /ito color? Grip. Di quefio fona 

I più minuti : ci fin . altri graffi 

Di cuojo porporino, ed altri neri. 

Traclntendo: a0 te par ti cangi in pejce 
Valigia, jè non fèì guardingo e cauto: 
Prima la pelle tua fia rubiconda , 
Indi nera di nuovo . Grip, In qual uom tri/lo 
Io m incontrai! Trac. Pajja frattanto il giorno, 
Che qui ci tratteniamo in ciarle vane. 
Eleggi chi per noi t arbitro fia : 

Gnp.Arbitra la valigia . Trac. A tale ecceffo 

Giunge la tua follia. Grip. Salve, o Talete! 

Trac.iVcw fia ver che di qui tu la tra/porti. 
Se non afegni chi- la firbi fico, 
O talua, che qual arbitro decida. 

Gtip.Dìmmi , fei tu fino di mente ' Trac. Io fino 
D'elleboro firapieno , Grip. E fin pur io 
Uom fi rana , e accefi di furore e rabbia, 
E non mai lafcierò quefla valigia . 

Trac Aggiungi ancor una parola, ch'io 
Ti avventerà così gagliardi pugni. 
Che nel celabro ancor lì fendrai. 
Cosi come fi fuol novella jpugna 
Spremere , al fin fi non la cedi , fia 
Che da te jprema ogni nativo umore . 

Grip. Toccami, che ti faglio a terra come 
Plauto, (la Fune) G - 



pS R v p « K s. 

Vis pugnare ? Trac, quid opu'ft ? quin tu po- 
tuti prxdam divide. 
Cri/>.HÌnctu,nifimatù , frunìfei nihilpotes,ne poftules. 
Abeo ego bine . Trac, at ego bine oSkcìam 
navem , ne quo abeas: mane. 74 
Grìp.Si cu proreta* iflì navi es , ego gubernator ero. 

Mille rudtnié, fcelcfle . Tr. mitia : ornine vidulù , 
G/vyj.Numquam, hercle, hinc hodie rammenta ficf 
fottunatior . 

Tracco probare pernegando mihi potes, nifi pars damr, 
Aut ad arbitrum rcdkur, aut fequeitro poni tur. 
Grip.Queame ego excepi in mari? Trac at ego in- 
-.fpeSavi e litore. 80 
Clip Mea opera , labore , 8t rete , & horia *. Trac 
num qui minus , 
Si veniat nunc dominus, quojus cri, ego qui 

infpeflavi procul , 
Te hunc haberc, fur furti, quarti tu. ! Grìp. ni- 

hilo. Trac mane, mafìigial 
Quo argumemo focius non lum , Si (òr fum ? 
fac dum- es J£ feiam . 
Crrp.Ncfcio : ncque ego iftas vollrasleges urbanas feio, 
Nifi quia, Hunc mettiti effe, dico. Trac Et 
ego item effe ajo meum. gtf 
Grìp.Mznc jà : reperi té, quo patto necfur.nec focius (ìes. 
TmcQuo pafìo? Grìp. fine me hinc abire : tu abi 

Nec tu me quoìquam indicali , neque ego libi 

quidquam dabo. 
Tu taceto; ego muflltabo: hoc optumuri) atque 
atquitTumum eli. go 
7/ae.Ecquìd condiiionisaudes ferre ? G. jamdudù fero : 
Ut abeas, rudentemainittas, mihi moieflusnefies . 
7Vi2C.Mane , dum refero conditionem . Grìp. te ob- 
fecro, hercle 1 aufer te modo. 
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II polipo fi fuol . Forfè ti piace 

Meco pugnar? Trac. E qual cagion v' è mait 

Perchè tu non dividi an-i la preda? 

Grip.Tu qui non afpetcar altro che danno. 

Men vo per quefia parte. Trac. Ed io per l altra 
Sivolgerò la nave, onde non parta. 
T' arrefia. Grip. Se alla prora tu ti affidi , 
Io ne farò il nocchieri lafcia la fune. 

Traci"/ ; ma tu pur deponi la valigia . 

Grip.Oggi una calia affé non otterrai. 

TrzcNegar non giova , fi a me non concedi 
Della preda una parte, o non andiamo 
Dall' arbitro , o deponfi in mano altrui . 

Gr'ip.Cià, che ho prefanel morì Tr. Dal Udo iovìdìi 

Gnp.Con mia fatica e fiento , € rete e barca? 

Trac/o forfè, che da lungi ti mirai. 
Ladro meno di te farei tenuto, 
Se veniffe il padroni Giip. No, niente meno. 

Trac, Arre/lati , o ribaldo , e dimmi come 
Io non fino compagno : e ladro fino 

Giìp.Nol fi; nè quefle vofire urbane leggi 
Io ben conofeo: ma fi dir filtanto 
Che quefta è mia . Trac. E mia la dico, anch 'io . 

Grìp.Fermad , la ragione io ritrovai , 

Per cui nè ladro, nè compagno feì. . 

Trac. Qua! è? Grip. Permetti che di qui men vada: 
Tu batti il tuo fender tacilo e cheto : 
Non palesarmi tu a nefiuno , eh' io 
A te nulla darò. Taciamo entrambi: 
Quefio è il più giù fio , ed il miglior partito! 

Traci? tale ofi offerirmi? Grip. E' già gran tempo , 
Ch'io fiffro e peno: ornai tu vanne e lafcìa 
La fune, e non mi moleflar . Trac. T arrefia 
Finché pmpofio abbia il partita . Gr. In grafia » 
G ij 
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7/mr.Ecquem in his -locis noviftì ? Grìp. oportet vi- 
cinos meos . 

TracVbì tu hic habitas .' Grìp. porro illic longe 

ufque in campis ultimis . 
TracWm' qui in hac villa habitat, ejus arbitratu fieri? 
Crip.Paullifperremiiterefteni, dumeoncedo, &confulo. 
Trac. Tal . Grìp. euge ! falva res eli : preda hsec 
perpetua *■ efl mea . 
Ad meum herum arbìtrum vocat me hic intra 

pra:fepis meas . 
Numquam, he re le , hodie abjudicabit ab Tuo 
triobolum . i oo 

Nz ifit haud lek, quam conditionem tetulerit. 
ibo ad arbìtrura* 
Trae.Qv.id igitur? Grìp, quamquam ifiuc efic jus 
meum certo feio , 
Fiat iftuc potius, quam nunc pugnem tecum . 
Trac, nunc places. 
Grìp. Quam quam ad ignntum arbitrum me appcllis ; 
fi adhibebit fidem , 
Et fi eli ignotus , notus : lì non ; notus , igne- 
tiflumus clì. 



A C,T US IV. SCENA IV. 

Dazmones . Palestra . Ampelisca . 
Gripvs. Trachauo. 

Dot. Serio, «depol, quamquam volo vobis qua: 
voltis, mulicrcs, 
Memo , propter vos , ne uxor mea me extrudat 
a;dibus, 

Qui me pellices adduxifle dicet anteoculos (ucs. 
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Parti di qui ? Trac. Qua! uom in quefio loc» 
Conofci tu? Griji. Cono/co i miei vicini. 

Ttac.La tua cafa dov'è? Gnp. Quinci lontano, 
Fino colà ne' più rimoti campi. 

Ttac, Vuoi che ad arbitrio di colui, che in quefia 
Villa fòggioma tronchi/i la lite? 

Grip.Zu fune allenta per un poco, mentre 

Mi allontano e delibero. Trac. Si faccia. 

Giip.Viva! fon fulvo: in ogni tempo mia 
Quefia preda farà. Qui dentro in cafa 
Del mio padrone ed arbitro mi chiama: 
Certo non fia che pur di vii moneta. 
Spogli il Jùo fervo. Egli per certo ignora 
Qual utile partito abbiami offèrto. 
All'arbitro n'andrò. Grip. Cofa hai difpofiol 

Grip.Seoben fippia che fia di mìo diritto 
Quefla valigia , pur così fi faccia , 
Anrì che teco contraflar . Trac. AH piaci . 

Gùp.Sebben mi traggi ad un arbitro ignota; 
Quantunque tal fè preflerammi fede 
Ali farà noto e amico: e je mai fia 
Che adoperi altrimenti, anche fi foffe 
A me noto, farà per me firaniero. 

A 4 T O IV. SCENA IV. 

Dehoue, Palestra, Ampelisca, 
Giuro, TKACA.LIONE. v 

Dem.O ebbene in vero ogni più fauflo eventi 
Vi brami , o donne, per voi pure io temo 
Che dalla cafa la conforte mia 
Vi (cacci, e dica che ho condotte avanti 
Agli flejfi occhi fuoi femmine impure . 

G ii] 



103 R V D X K S. 

Vos confugite in arata potius, quank ego. -flf«/. 
mifera: periimus. 
Dee. Ego vos falvai fida , ne timete . fed quid vos foras 5 
Profequimini?quoniàegoafsù,fàciet nemo infuria. 
Ile, inquam, dotnum ambo nunc jam ex pran- 
dio prsiides . 
Grìp.O here, falve. Dcem. falve, Gripe . quid fit » 

Trac, tuufne hic fervos cftì 
Grip.Hsud pudet . Trac, nihil ago tecum . Grip. ergo 
abi hinc fìs . Trac. qusefo refponde, fenex. 
Tuus hic fervos eli .' Destri, meus ed . Trac. 

liem ! iftuc optume, quando tuus ed. 10 
forum te felino . Danti. & ego te . tune es , 

qui haud multo prìus 
Abiifti hinc hcrum arce (Ti tu m ? Trac, ego is 
fum. Dcem. quid nunc vis tibi? 
7>uc.Nempe hic tuus efì ? Dcem. meus eft . Trac 

Uìuc optume, quando tuus'ft. 
Dee. Quid «egoti'fl ? Trac, vir iceleftus illic cft . 
Da>m. quid fecit tibi 
Vir fceleftus ? Trac, domini ego ìfli talos fuf- 
s fringi volo . I 5 

Ds. Quid clt ? qua de re licigatis nunc inter vos ? 

Trac, eloquar. 
Gr/^.Immo ego eloquar . Trac, ego , opinor , rem 
faceflo. Grip. fiquidem 
Sis pudicus, hinc faceflas. Deettu Gripe, ani- 
mum advorte, ac tace. 
GrìpMùa iftic prius dicat ? Dcem. audi , loquere tu . 
Grip. alienon' prius , 
Qua tuo dabis orationé ì T. ut nequiiur comprìmi ! 
Ita ut occupi dicerc; ilium quem dudum 21 
Lenonem extrufifti, hic cjus vidulum, eccillum. 
Cripton habeo. Trac, negas , quod oculis video ? 
Grip. at ne vidcac , velìm . 
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Rkovratevi air ara, an\i ch' io [offra 

Dalla cafi /' e/ilio . Donn. Ah fiam perduti ! 

Dcm./o vi difenderò ; no , non temete : 

Ma perchè mi figuite? io poiché fino 
Prejente, niun fio. che vi rechi oltraggio. 
Ite entrambi, o cuflodi, or ite a caja. 

Cnp.Signor, ti [alvi il del. Dem. O Gripo , addio. 
Che fi fa? Trac. Forfè quefio egli è tao fervo? 

Grip.A'wi ne prendo vergogna. Trac. Io nulla teca 
Ho più che fur, Gr. Dunque fi età e' è in grado, 
Farcì di qui . Tr. Rifpondi in grafia , o vecchio; 
E" tuo fervo co/lui ? Dem. Egli è mio firvo. 

Trac. Egregiamente! poiché è fervo tuo, 
Uri altra volta ti faluto. Dem. Ed io 
Te pur: fei forfè tu, che, non è guari, 
A chiamare il padron di qui parti/li ? 

Trac. So/i io quel dejfo. Dem. Or come ciò ti preme. 

Trac.f veramente tuo co/lui? Dem. E mio. 

T rac. Egregiamente ! ' poich' egli è tuo fervo. 

Dcm.Che vuol/i dir? Trac. Che quegli è un fiellerato. 

Detn.Che ti ha fatto di mal? Trac, Foglio a co/lui 
Franger le piante. Dem. Ma qua! mai tra voi 
Contefa avete? Trac. Io parlerò. Grip, Piuttoflo 
A me ciò fi convien . Trac. Perà la lite 
Moffa è da me. Grip. Se pudor ferbi ancora, 
Parti di qui. Dem. Afcolta , Gripo, e taci , 

Grip./V/e perchè co/lui favelli il primo? 

Dem.O.Yi, tu parla. Grip. Parlerà primiero 

Per tuo cenno un flranier , anù che un firvoì 

Trac.JV come non fi può frenar colui! 
Ecco qui la valigia del mezzano , 
Ch' è già gran tempo hai discacciato ; come 
Ho cominciato a dir. Grip. Io non la tengo. 

Tt2Q.tVicghi ciò, che vegg io cogli occhi mieti 
C ir 
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Habeo , non habco . quid tu me curas , quid 

rerum geram ? 24 
TracQuomodo habeas , illud refert : jurene an injuria . 
Grif.Ni itlurn ccpi , nulla caufla eft , q'uin me con- 

dones cruci: 
Si in mari reti apprehendi , qui tuum potìus 

eft , quam meum ? 
TVizcVerba dar . hoc modo res gefla eli , ut ego 

dico . Grìp. quid ni ais ? 
Tra^Quoad primarius vir dicat, comprime hunc fìs, 

fi tuus ert. 

Grip.Qu'id : tu idem mihi vis fieri, quod hcrus con- 
fuevit tibi ? JO 
Si illc te comprimere folitus, hic nofier nos non folce 

Dx. Verbo ilio modo ille vicit . quid nutft tu vis ? 
die mihi. 

TVac.Equidem neque ego partem pofeo mihi iflinc 
de irtoc. vidulo, 
Ncque meum effe hodic umquam dixi . fed 

iftic ineft ciftellula 
Hujus mulìeris, quam dudum dixi fui He liberam, 
Daz. Nempe tu hanc dicis , quam effe ajebas dudum 
popularem meam? jtf 
7><ic.Admodu: & ea,qui olim parva geftavit , crepundi» 
Iftic in irta ciftula infuni , qua; iftic ineft in vidulo. 
Hoc neque irti ufus cft , & illi miferz fuppe- 
tias feret, 

Si id dederit , qui fuos parentcs qua;rat . Dcem. 

faciam ut det : tace . 40 
Grip.Kìhì] , hercle , ego fura irti daturus . Trae, nihil 

peto, nifi ciftulara, 
Et crepundia*. Grìp. quid fi ea funi aurea? 

Trac, quid iftic tua ? 
Aurum auro expendetur ; argentum argento exa- 

quabitur . 
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Grip. Vorrei che non vedefft. Io sì la tengo, 
E non la tengo : a te che importa e cale 
Di quel, che faccio ! Trac. Ma fipere importa 
In che maniera l' hai , fe a dritto o a torto . 

Grip.Sf quefia io non pefcai , non v' è ragione, 
Onde al jitppliyo mi condanni; e s'io 
Nel mar la caffi colla rete, come 
Effer quefia può tua, any che mia? 

Trac.À'w» dice il ver 1 : così la cofà avvenne 

Com' io la narro . Grip. Che tu dici mai ? . 

Tizc.Finché parlato abbia il primìer, che ha dritioi 
Cofiringilo a tacer s' egli è tuo fervo. 

Grip. E ch\ ì tu vuoi che a me s' imponga quello , 
Che usò a re a" ordinare il tuo padrone ì 
Se fu fottio il tuo, non fuole il nofiro. 

T>em.Queglì co' giujìi detti fuoì ti ha vìnto. 

Ora dimmi che vuoi. Trac. Io già non chiedo 

Della valigia pane alcuna , e mai 

Non diffì ch'ella è mia: ma vi è rìpoflo 

Un ceflellìn di quefia donna , eh' io 

Diffì pur or, che libertà godea . 

'Dzm.Parli di quella, cui tefiè dicevi 

Effer mìa cittadina? Trac. Appunto d'cffli: 
E quegli arnefi, che recò bambina 
Son nel cefiello in la valigia acchiti fi . 
A lui giovano niente, e alla mefehina 
Saranno utili affai; avendo il me^o 
Onde feoprir i genitori fuoì . 

~Dem,Earò che te li dia : taci . Grip. Per certo 
A lui nulla darò . Trac. Nìent altro chiedo 
Fuor che 7 cefiello, e i puerili arnefi. 
Ci'^.E fe foffero d' oro ? Trac. A te che importa > 
Oro per oro, e argento per argento 
D' uguale pefo avrai . Grip. Fa che lo veda i 
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Grip.Fnc fis aurum ut videam ; poft ego fjci.tm ut 

vidcas cilìulam . 
Djc. Cave malo, ac tace tu! tu perge , ut occrrpi- 

fli, diccrc. 4; 
TracUnuni te obfccro, ut tu hujus commi fe re frac 

tnulieris , 

Siquidem hic lenoni* ejus eft vidulus, quein 
fufpicor . 

Hic nifi de opinione certuni nihil dico tibi. 
Grif. Videa' fcrleftus ut aucupatur! Trac, (ine me, 
ut occCTpi, loqui . 
Si fcelefii iilius cft hic, quojus dico, vidulus. 
Ha; poterunt noviflè : oftendere his jube. Grip. 
aio' ofiendere ? 5 1 

Dee. Haud iniquom dicit, Gripe , ut ofìendatur vidulus. 
Grip.ìmmo hcrcle tnfìgnite inique. Dee. qui dumi 
Grip. quia fi oftendero. 
Continuo hunc noviue dicent feilieet . Trac. 

fcelerum caput 1 
Ut tute es, item omnis cenfes efic ? perju'ii 
caput! 5^ 
G'/ip.Omnia iftax ego facile patior, duro hic hinc a 
me fentiat. 

7>ar.Atqui ounc abs te fiat . vera hinc ibit tefiimonium . 
Dee. Gripc , advorte animum . tu paucis expedi , 

quid pofìulas. 
Trac.Dixi equidé : fed fi pani intellexti , dicam denuo : 
Hafce ambas, ut dudum dixt, ita eue oportet 
libera* . 60 
Hic Athenis parva fu it virgo furrepta. Grip. 
die miht, 

Quid ifia ad viduiutn pminent , fervi fini ifi* 
an libera; ? 

TV.rc.Omnia itcrum vis niemorari , fcelus , ut defiac 
dics . 
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Indi farò che cu pur veda il cejto. 

Dem.Per lo aio meglio caci ; e cu prosegui 
Il cuo difcorfi . Trac D una cofa fola 
Ti prìego: abbi piecà di quejla donna 1 
Se cai valìgia è di quel rio melano, 
Siccome io credo. Fuor che a mio giudizio 
Ciò eh' è cerco , per cerco io non ti dico . 

Cr\p.Fedi come f iniquo aceortamence 

Studia di guadagnar f animo altrui ! 

TiZQ.Lafiiamì profeguir. Se la valigia 
E" di colui, che nominai, potranno 
Effe ben ravvifarla: ordina adunque 
Che lor fi moflri. Grip. Dì mofirarla dici? 

Xìem.Ingiufia cofa egli non chiede, o Gripo. 

Grip. An-ti per certo fommamente ingiujla , 

J)em.Perchè dunque? Gr. Perchè fi mai la moftro » 
Diran che la conofeono eh' è deffa. 

Tnc.Oh d" ogni iniquità Jòrgente iniqua! 

Qua! fei tu, credi che fien gli altri ancora? 
Oh uom d' ognahro più fpergiuro e reo ! 

Grìp.A'on m' e grave foffrir dijpetti ed once* 
Purché queflì decida a mio favore. 

TncAd ogni modo i a ce contrario ; pure 
Da quejla verrà a luce il te/limonio. 

Dtm.Gripoi attendi: cu /piega in pochi accenti 

Quello , che brami : Tr. // dij/ì, ed or di nuovo 

Lo dirò , fe non ben T avete 'cntefo . 

Entrambe quejìe , lo ripeto ancora , 

Libere fono: quefla in frefea etade 

Fu rapita in Acene. Grip. Or dimmi come 

Dalla valigia pud dipender eh' effe 

Siena libere o fchiave ? Trac. Ancora vuoi. 

Scellerato , ripetere ogni cofa , 

Tal che altercando venga meno il giornj. 
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/).r. Abitine msledicìis, & mini, quod rogavi, dilue . 
TVj^.Ciftelhm ilìic inefle oportet caudeam io ifid 

vidulo , C$ 
Ubi fum figna, qui parentcs nofctre hic pof- 

fit fuos , 

Quibufcum parva AiSienis periit, ficuti dìxi prius . 
G/Y^Juppitcr te dìque pcrdant ! quid ais, vir vencfice ? 
Quid? Uìx mutz funi, qua: prò Te fabulari non 
queant ? 

Trac.Eo cacent , quia tacita bona'ÌI mulicr femper, 
quam loquens . , 70> 

Grip.Tam poi tu prò oratione ncc vir nec mulier 
mihi cs . 

Trac.Quì dum ? Grip. quia enira neque loquens es , 
ncque lacens umquam bonus . 
Quffifo, en umquam hodic licebie mihi loqui ? 

Dcem. fi prEeccr bac 
Unum verbu fàxis hodie , ego cibi comminuà caput . 
Trac.Vi id occupi dicere , fenex , cam te qusfo 
cirtulam 75 
Ut jubcas lume reddere illis . ob cam , fi quid 
poftulat 

Sibi mercedìs , dabitur: aliud quidquid ibi eli, 
habeac (ibi . 

Grippane demum ifiuc dicis , quoniam jus meum 
eflè intellcpis : 
Dudum dimidiam petebas parcem . Trac, irnmo 
etiam nunc peto . 
Grip.WAì p etere milvii , etiam cum nthil auferrettamen. 
Da. Non ego te comprimere portimi fine malo ! 
Grip: fi iftic tacce , 3 1 

Ego tacebo : fi irte loquitur , fine me prò re mei 
parte loqui. 

Dx. Cedo modo mihi irtura vidulum, Gripc . Grip. 
eoncredam tibi . 



TSm.Ceffa gli oltraggi, ed alle mie rìckìefle 

Ornai rìfpondì . Trac. In tal valìgia è d" uopo 

Ch' abbiavi un ce/lo a° intrecciati crini , 

Ove fono i fegna/i , ondecoflei 

Conoscer poffa i genitori fuoì ; 

Coi quali jegni , come diffi io prima , 

Fu f /narrila in Atene ancor bambina . 

Grip. Giove e gli Dei ti disn cafligo e pena ! 
O maliardo , che dici ì e che , fon quefle 
Mutole forfè sì che a lor vantaggio 
Non pagano parlar? Trac. Per quefìo appunto 
Taccion, perchè la donna taciturna 
Sempre è miglior della loquace donna . 

Grip.A'é uom, ne donna al tuo parlar mi fémbfri . 

Tnc.Perchè dunque? Grip. Perchè cu nè loquace, 
JVè taciturno buono mai non Jet . 
Ala non mai dì parlar mi fia conceffo ? 

Dem.SV aggiungerai una parola Jòla , 

Ti frangerò la ce/la. Tr. Or come, o vecchio, 
Già dtjft, io prego che ordinar ti piaccia, 
Che cofluì renda quel afelio a loro. 
Se chiede egli perciò qualche mercede. 
La mercede otterrà ; quanto poi refla 
Sei goda in pace . Grip. Finalmente adeffo 
■ Farli coà , perchè il mio dritto intendi . 
Te/lè chiedevi la metà. Trac. La chiedo 
Adeffo ancora. Grip. Talor vidi il nibbio 
Cacciar fen\a però ghermir la preda. 

Dem.Vb già non poffo a te frenare il labbro 
Senyz cafligo. Grip. fo tacerò, s' ei tace: 
Ma fé parla , permetti a mia dijefa 
Ch' io pur favelli . Dem. Toflo a me cotefla 
Valigia porgi, o Gripo. Gu A te fon pronto 
Dì affidarla; ma fe di tali arnefi 



At fi ifìorum nihil fi: , ut mihi recida; . Dcem. 

reddetur. Grip. tene. 
. Dee. Audi nunc jam , Palzdra atque Ampelifca , hoc 

quod loquor. 8j 
Eftne hic vidulus , ubi riftellam tuam inefle 

ajcbas ? Pai. is efl . 
Grip.Peni, herckj ego mifer! ut, priufquam piane 

afpcxit , illieo 
Eum effe dixit! Pai. fàciam ego hanc rem .... 

nfonam tìbi : 
Cillellam illic inefle oportet caudcà in iflo vidulo . 
Ibi , ego dicam , quidquid incric , nominaiim ; 

tu mihi po 
Nullus oftenderìs . fi falfa dicam, fruftra diserò. 
Vos tamen iftac , quidquid illic inerit, vobis 

habebitis. 

Sed fi erunt vera , tum obfecro te , ut mea 
mihi reddantur . Dcem. placet . 

Jus merum oras , meo quidem animo . Trac, ac 
meo, hcrcle. 

Grip.Qu'iA fi ifia aut fiiperflitiofa , aut ariola efi , 
atquc omnia, 
Quidquid infit, vera dicci? amie habebit ariola? 
Dee. Non ferct , nifi veradicet: nequidqua ariolabitur. 
Solve vidulum ergo, ut, quidquid fit vcrum, 
quam primum feiam . 
Grip.Yi.Qt habe'i ! folutum ed : ah perii ! video ciftel- 

lam . Dcem. hzecine eli ? 
Pai. Msc eli. o meìparentes ! hic vos conclufos gero . 

Huc opefq. fpefq. voflrùm cognofeendùm condidi . 
Grip.Tam tibi, hercle, deos iratos efTc oportet, quif- 
quis es , 102 
Quz parenteis in tatn anguftu tuos locu compegeris. 
Dee. Gripc, accede huc. tua res agitur. tu puella, 
Uliac procul 
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Niun vi farà , rendere a me la devi . 
Dem.Sarà reflituìta . Gtip. Prendi. Dem. Afolca, 
O Palefira , o Ampelifca , or ciò che dico . 
E' quefia la valìgia , in cui dicevi 
£fin chiufò il tuo cefieSoì Pai. E dcftj. 
Grip.jWe fventurato , come lofio dijfe 

Pria di vederla efière appunto quella ! 



Nella valigia effer vi dee per certo 
Un cefìell'tno d'intrecciati crini. 
Ad una ad una accennerò le cofe , 
CH ivi faranno ; a me ciafeuna afondi . 
Se dirò il falfo , avrò parlato in vano ; 



Dem.// partito mi piace : il giujlo chiedi 

Secondo il mio parer . Trac. Ed anche il mia . 
Gx\$.Ma fe maga coflei foffe o indovuta , . 
E nomtnajje con verace labbro 
Le cofe tutte , che colà fin chiufe , 
Acquiflar le dovria come indovina ? 
Dem./Vo, fé non dice il ver; nè ti /conforta 
Il dubbio dì magia. Adunque fiìogli 
La valìgia, onde lofio io Jàppia il vero, 
Grip.Or colta è nella rete! eccola aperta: 

Ahimè , veggo il ceflello ! Dem. E forfè quejlo ? 
Pai. E' defjo appunto. Oh genitori mìei, 
Qui rinchiudi vi porto ! ivi nafeofi 
Ogni fperan^a , ogni foccorfi e metfo 
i Per conofeervì un giorno . Grip. / Dei nemici 
Avrai tu certo, che in sì angufio loco 
Sn.prigionafii i gcnitor. Dem. O Grìpo, 
Accoflati: per te qui abbiam conte/à. 
Tu da lungi, o don-iella, a dir imprendi 
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Dicito , quid infit , & qua facie , memoralo omnia . 
Si herclc tantillum peccaius , quod poftertus poftules 
Te ad vero convoni ; nugas, mulicr, magnas egeris . 
Grìp.Jus bonum oras . Trac, zdcpol haud orai te : 

nani tu Injurìus. 
Dx. Loquere nunc jam, puella. Gripe, animum 

advorte , ac tace. 
Pai. Sunt crepundia. Dcem. ecca video. Grìp. perii 
in pruno prcelio ! I io 

Mane , ne oitcnderis . Dcem. qua facie funi l 
refponde ex ordine. 
Pai. Enficulu' lì aureolus primù litteraius . D. dicedo : 
In co cnficulo litterarum quid eli? Pai. mei 

nomcn pairis . 
Poli altrinfecus ed fecuricula ancìpes , item aurea 
Litteraia: ibi matrisnomé in fecuricula'il . D. mane! 
Die, in cnficulo quid nome eli patcrnu.V.Da-moncs. 
Da. Di immonales! ubi loci funt fpcs mesi? Grìp. 

immo idepol , me» ì 117 
Da. Perge, te obfecro, continuo. Grìp. placide! 

aut ite In malam crucerò . 
Dee. I^oqucre matris nomen hic in fecuricula quid fiet. 
Pai. Dsdalìs Dcem. dì me fervatum cupiunt . Grìp. 

at me perditum . 1 20 

Da:. Filìam meam e Uè hanc oportei , Gripe . Grìp.' 
fit per me quìdem . 
Qui te di omnes perdant, qui me hodie oculis 
vidìfìì tuis, 

Mequeadeofceleftum, qui noncircumfpexi centies 
Prius, me ne quis infpe£taret, quam rete extraxi 
ex aqua. 

Pai. Poli eli ficilicula argenteola, & dua? connexa; 
manicula:, 8t i»5 
Sucula*. Grìp. quin tu i dieretìa cum fucula, 
& cum porculis! Che 
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Che cofa è colà dentro, e di qual forma. 
Se in lieve errar cadrai , cai di poi cerchi 
Toflo emendar, avrai parlato in vano. 

Grip,// g'tuflo chiedi. Trae. Da te già noi chiede t 
Perocché ìngìuflo ed ohraggiofo feì . 

Deni.Parla ornai , o donzella ; a Gripo , attendi , 
E frena il labbro . Pai. Son leggiadri arnefi . 

T)zm.Eccoli. Grip. Nel primiero affatto io manco! 
Afpctta , non moflrarli . Dem. E di qual forma ? 
Con ordine ri/pondi. Pai. Evvi una fpada 
Piccola d' oro con fcolpìte note , 

Dem.Dì quali fonoì Pai. Di mio padre il nome: 
Indi dall' altra parte del ceflello 
Una piccola fare a doppio taglio 
D' oro ; ella pur col nome della madre ■ 
Sovra d' e/fa fcolpito . Dem. Afpetta : dimmi 
Qual è il nome del padre in Julia fpada ? 

Pai, Demone . Dem. Eterni Dei ! dove fin giunte 
Le mìe fperan^e? Grip. An\t per Dìo le mie? 

Y>txa.Viaprofteguì ì ti prìego . Grip. Un po più lenta , 
O vanne al tao malanno . Dem. E della madre 
Il nome , di qual fia . Pai. Dedale è il nome . 

Dem./ Dei mi voglton falvo. Grip. E me perduto. 

Dem.^ 1 certo quejla la mia figlia, o Gripo. 

Grip.&'-z pur tal: che m'importai il cìel nemico 
Congiuri contro te, che m'hai veduto 
Cogli occhi tuoi, e contro me, che cento 
Fiate e cento non guardai d intorno , 
Se v' era gente , che jpiajfe prima 
Di trar della marina onda la rete. 

Pai. Uno filetto v' è d argento, e due 
Sonv't manuccie, ed una porcelktta. 

Gcìp.Che al malanno non vai con eff.i , e infime 
Con lì psrcaftrì fitoi ! Pai, In oltre doro 
Plauto . ( la Fuhe) H 



Pai. Et bulla aurea eli*, pater qua dedit mihi natali die . 
Da?. Ea eft profcflo! contineri , quin completar, 
non queo. 

Filia mea', falvc! ego is fii, quite produxì, pater: 
Ego fum Damones, & matcr tua, ceca, hic 
intus Daidalis. i 30 

Pai. Salve, mi pater ìnfperate! Dem. Cd ve. ut te 

ampletìor libens ! 
TVncVolupc' fi , cu iftuc ex p ic tate voli ra vobis contigir . 
Die. Capedum: hunc , fi potes , fer intro vidulum, 

age Tracina] io . 
Trac.Ye.ce Gripi fcelera ! cum iftaec res male evenit tibi , 
Gripe , gratulor . D(em.zas eainus , mea gnata , 
ad matrem tuam, 135 
Qua; ex te poterit argumentis hanc rem magis 
exquircre , 

Qua; te magis tratta vit, magìfque (ìgna pcrnovit 
tua. 

7«rc.Eamus intro ornnes, omnes quando opcram 

promifeuam damus . 
Pai. Sequere me , Ampclifca. Amp. cum te dii 

amant, voluptati eft mihi. 
Gnp.Sumne ego fceleftus, qui illune hodie excepi 

vidulum! 140 
A ut cum excepi, qui non alicubi in folo 

ablìruti loco! 
Credebam Kdcpol turbulentam prxdam eventi) ram 

mihi , 

Quia illa mihi tam turbulcntà temperate evenerat . 
Credo idcpol ego iilic ineflè auri & argenti 
largiter . 

Quid melius ed, quam ut hinc intra abeam, 
8t me iufpendam clanculum ; 145 

Salterò taniuper, dum abfccdat hac a me 
agrimonia. 
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Una medaglia v* è , che 7 padre mio 

Mi diede il di , eh' io nacqui . Dcm. E cerio deffa! 

Aflenermi non fo da a.r.pleffi e baci. 

Addio, mìa figliai io fono il p.idre tuo; 

Demone io fono, e Dedale tua madre 

E colà dentro. Pai. Oh caro padre, addio, 

Che fuor d o s ,i f pm „ v acjuifl» . mm ! 

Y)Qm.Addio : deh, con qual gioja al fin ti ferivo! 

Tm.Che dolce cofa ; poiché ciò vi accade 
Giufta il voflro amorevole desio. 

Dcm.Prendì dunque ; e fe puoi reca là dentro 
Quefla valigia, Tracalion, £ adopra. 

Tnc.Ecco di Gripo i pubblici delitti: 
Poiché ciò mal ti rìufiì, con teco 
Mi congratulo, o Gripo . Dom.Andiam, mia figlia, 
Dalla tua madre , che potrà ben meglio 
Schiarir con altri contrajfegni il fatto ; 
Ella,, che più ti governò, e conobbe 
Meglio i tuoi fegnì . Trac. Andiamo dentro tutù , 
Poiché del nojlro oprar comune é il fine. 

Pai. Ampelifca , mi ficgui . Amp. Oh qual contento 
Io provo in cor, poiché hai propiy i Dei! 

Giìp.Fors' io non fino in vano fveniurato , 
Ch'oggi pefeai quella valigia , e poi 
Non la nafcoji in niun ficreto loco t 
Ben fui prefigo eh' effer mi dovea 
Quefla preda cagion di liti e guai ; 
Perchè appunto ne feci acqui/lo in tempo 
Di ria cotanto e torbida procella . 
Credeva io certo , che vi foffe acchiufo 
E molto argento ed or: mi giova adeffo 
Entrar in cafà , ed in figreta parte 
Sospendermi ad un laccio ,- al men fin tanta 
Che da me fgombri l anurc^-a e il duolo . 
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ACTUS IV. SCENA V. 

D&MONES. 

Può dii immortalcs, quis me efl fòrtunaiior, 

Qui ex impro.ifo filiam i„,c„i .«! 

Satin'si quoi hominidei eflè benefaflum volunt > 

Aliquo illud patio obtingit optatum pìis! 

Ego hodic, qui ncque fpcravt, neque credìdi, 5 

ls improvifo filiam inveni (amen: 

Et cam de genere fummo adolcfccntì dabo 

Ingenuo, Athcnienii, & cognato meo. 

Ego eum adeo arceflìhucad me quamprimum volo, 

Juifique ex ire bue ejus fcrvom, ut ad forum io 

Iret. nondum egreflum edè eum, id mirar tamen. 

Accedam opinor ad forcs . quid confpicor? 

Uxor complexa collo retinet filiam . 

Nimis pame inepta acque odiofa ejus amatio eli. 



ACTUS IV. SCENA VI. 

D&MONES. TRACHALIO, 

-Ai, [Quando ofculando mclius efl, uxor, pau- 
fam fieri . 

Alque adorna, ut rem divinarci faciam*, cum 

intro advenero, 
Laribus famiiiaribus : cu auxerunt nofira familiam . 
Sunt domi agni & porci facies, fed quid illurn 

remoramini , 

Mulieres, Trachalioné? atq. opiime, eccQ, exit foras . 



L A F V -V E. II? 
ATTO IV. SCENA V. 
Demone. 

Eterni Dei! chi più di me felice* 

Che ritrovai la non jperaca figlia ? 

Forfè noto non è , che fi gli Dei 

Voglion beneficar qualche mortale , 

Avviene all' uomo relìgiofo e pio 

Ciò , eh' egli brama in ogni tempo e loco ? 

Oggi che noi /perai, e noi credei 

Ilo trovato la figlia, e vo' che fia 

Spofa di nobil giovine gentile 

Di patria ateniefe , e mio parente. 

Voglio che fra briev ora egli a me venga: 

Chiamato ho fuori il fervo, acciò che giffe 

A ricercarlo in pia\\a ; e mi fluptfco 

Che ufcho ancor non fia ; meglio e che io fleffo 

Alla porta mi accofli . Olà che veggio! 

La moglie tien la figlia al collo avvinta. 

Son taì sfoghi d amor troppo importuni . 

ATTO IV. SCENA VI. 

Demone, Tracalione. 

Dcm.CoxsoRTE , ornai giova por fine ai baci; 
E ogni eofa difpor pel fàerificio : 
Che entrato in cafa pe.-ifò offrir ai Lari, 
Poiché aumentalo la famiglia nofìra . 
Ci fino in cafa agnelli e fiacri porci : 
Ma perchè, o donne, trattenete ancora 
Coteflo Tracalioneì eccolo appunto 
H iij 
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7Vuc.Utii ubi crit , tamcn jam inveftigabo , & mecum 
ad te adducati, finiul 
Pleufidippum . Daem. eloquere, ut hsec res 

obiigit de filia : 
Eum rogato, ut relinquat alias rcs, & huc 
veniat . Trac, licci . 
Dx. Dicito daturutn meam illi filiam uxorcm. Trac. 

Dee. Et patrcm cjus me noviiTc, & mihi effe cognatum . 

Trac, licct . i o 

Dx. Sed propera . Trac, licet ■ Dxm. jam hic fac 

fìt, corna ut cureiur. Trac, licei. 
Dee. Omnìan' licct ì Trac, licet . fed fdn' , quid eft 

quod te volo ? 
Quod promififli, ut memineris, hodie ut liber 

firn . Dxm. licet . 
TracFac, ut cxores Pleufidippum, ut me cmittat 

manu * . Dxm. licet . 1 5 

77-tjC.Et tua filia facito orci: facile exorabit. Dxm. 

TVmr.Atque ut mihi Ampelifca nubat , ubi ego firn 

liber . Dosai, licei . 
7V^c.Atque ut gratuiti mihi beneiicium factis experiar. 

Daem. licet. 

TVffC.Omnian' licci? Dxm. licct. libi rurfum refero 
gratiam . 

Sed propcra ire in urbem acìutum, & recipe 

le huc rurfum. Trac, licet. 
Jam hic ero. iu interbi adorna ccterum, quod 

opus di. Dxm. licet. 20 
Trac.lhicuks irtum infelieei cum fua licentia! 

ha meas rcpicvit aurcs. quidquid memorabam, 

licct . 
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Ch* efee fuori opportuno. Trac. Ovunque fia 
Andrò di Pleufidippo in cerei, e meco 
A te lo condurrò. Dem. Digli che avvenne 
Della figliai e lo prega a qui venire, 
E pofiergar per ora ogni altro alfiire. 

Tracci farà . Dem. Digli che la figlia mia 

Sarà tua fpofa . Trac. Si fard . Dem. Che 7 padre 
Di luì tri ha conofeiuto , e mi è parente . 

TtacSifarà. D. Preflo . Tr.Sifirà. Dem. Qui venga 
Incontinente, e apprefl'tfi la cena. 

Tracci farà . Dem. Forfè tu puoi fare il tutto ì 

TracSi farà ; ma fai ciò, che da te voglio? 
V aglio che tu ricordi la promeffa , 
Che fin da quefio di libero io fia . 

Dem. Si farà. Trac. Poi, che Pleujidìppo prleghit 
Che la mia cara libertà mi doni. 

Dcm.Si farà. Trac. Che lo prieghi anche la figlia: 
Agevolmente ella otterrà t intento . 

Dem.Si farà. Trac. Poiché libero mi fia, 
Ampelifca mi dia la man di fpofa . 

Dsm.Si farà. Trac. Che 7 favor per prova io finta, 

Dcm.Si farà. Trac. Forfè tu puoi fare il tutto? 

Dcm.Si farà: novamente ti ringrazio; 

Ala vanne ratto alla cittade, e riedi. 

TracSi farà : qui fra breve io fo ritorno : 

/manto apprefla tutto ciò , eh' è d' uopo . 

Dem.Si farà. Trac. Lo contrifli Ercole ognora 
Colla fia facoltà ! m' ha in ver flordho . 
Si farà , rcfpondeva ad ogni detto . 
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ACTUS IV. SCENA VII. 

GRIPUS. DjEMOKES. 

G/ip.^^UAM inox licei te compellare , Dsmones - ? 

Dar. Quid eft ncgotìi, Gripe? Grip. de ilio vidulo 
Si fapias, fapias: habcas quod dì daount boni. 

Da. ^Equom videiur cibi , ut ego , alienum quod ed , 
Meum effe dicami Grip. quodne ego inveni 
in mari? 5 

Dee. Tanto melius illi obtig.it , qui perdidit: 
Tuum tue nihilo magis oportet vidulum. 

Grip.ìtro tu pauper es, cum nimis fancìe pius . 

Dx. O Gripe Gripe, in «tate hominum plurima; 
Fiuht tranfenna * , ubi decipiuntur dolis. io 
Atque idcpol in cai plcrumquc efea imponiuir : 
Quam fi quis avidus pofcit efeam avariter, 
Dccipiiur in tranfenna auarnià fua . 
lite qui confulie, dock-, atque adute cavet, 
Diutinc uii bene licei partum bene: 15 
Mihi ifia?t videiur praida pradatum irier. 
L'i cum majore dote abcai quani advenerit. 
Egune ut quod ad me albtuin ene alienum feiam , 
Cclemr minumc ifluc faciet nofler Da*mones . 
Semps:» caveke hoc fapicntes aviuiuumum ed, 
Ne confai fini ipfj malèficiis luis. 21 
Kgo mihi cum lufì, nihil moror ullum lucrum. 

Cr/p.SrrcTAvt rr.o pndeni Comici* ad ilìum modum 
Sapicnter diJta diccrc, atque iis plaudier, 
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ATTO IV. SCENA VII. 
Grifo, Demone. 

Grip.^^ UANDO , o Demone, mai mi fia permeffo 
Di favellar con te? Dcm. Grìpo , che vuoi? 

Grip. Determina riguardo alla valigia 

Da faggio ; e prejfo te ritieni e [erba 
Quel ben, che ti concedono gli Dei. 

Dcm.Ti par gìuflo ch'io dica effere mio 

Ciò, eh' è a" altrui? Grip. Ma if altrui forfè dici 
Ciò, che ho trovato in mar? Dcm. Vieppiù felice 
Fu chi fmarrilla: non per queflo tua 
E la valigia. Grip. Perciò appunto feì 
Tu , mefehino , perchè troppo feì pio . 

Dem.O Gripo , Grìpo, nett umana vita 

Molte tramanfi inftdie , in cui fon colti 
Con varie frodi i m'tfiri mortali. 
Spefe fiat, fi lifp T in tf. 
L efea fatai; cui fe divora alcuno 
Colle bramofè canne avidamente, 
Dall'avara indol fua nel laccio è colto. 
Colui, che faggio fe ne guarda e cauto > 
Gode lunga jhgion i giuflì acquìfli: 
A me par che tal preda indi con fico 
Altra ne tragga , e con ufura fgombri . 
Come potrei celar ciò , eh' è a* altrui ? 
Demone non farà queflo giammai. 
Debbon cauti guardar/i i faggi ognora 
D' effere confi) e rei di alcun delitto . 
Confeguito l'intento il lucro io fpre^o. 

Grip.ZV Comici afioltai fimi/i detti , 

Ed applaudire -aliar che al volgo attento 
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Cum illns fapiemis mores monftrabant poplo : 25 
Sid cum inde fuam quifque ibant diverfi domum , 
Nuilus erat ilio paflo, ut illì juflèrant. 

Dx. Abi incro, ne moleftus. lingua tempera. 

Ego daturos ubi nihil fum; ne tu fruftra fis. 

Grìp.At ego deos quiefo , ut quidquid in ilio 
vidulo'ft, jo 
Si aurum, fi argentoni ed, omnc id ut fiat cinis . 

Dx. Illuc eli, quod nos nequam fervis utiraur. 
Nam illic cùui fervo fi quo congreflus forei , 
Et ipfum fefe & ìllum funi adrtringeret. 
Dum prxdam habcre fe cenferet , interim 55 
Prada ipfus eiTe: : preda praidam duceret. 
Nuoc hinc intro ibo, & facrificabo . poftibi 
Jubebo nobis ccenara continuo coqui . 



ACTUS IV. SCENA Vili. 
Pleusidippvs . Tramiamo . 

PI, Iterum mihi iltic omnia itera, mi anime, 

mi Trachalio, 
Mi libenc, mi patrone, immo potius, mi pater. 
Repperit patrem Palaftxa fuum atque matrem? 

Trac, repperit . 
PI. Et popularis cft ? Trac, opinor . PI. St nupm- 

ra efi mihi? Trac, fufpicor.- 
PL Cenfen* hodie defpondebit eam mihi, quaifo? 7V. 

cenfeo . 5 
PI. Quid? patri etìam gratulabor, cum ìilam invc- 

nit? Trac, cenfeo. 
PI. Quid? mairi cjus? Trac, cenfeo, PI. quid ergo 

cenfes? Trac, quod rogai, 
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Infegnavan de faggi i bei co/lumi: 
Ma poi ciafcuno ritornato a cafa, 
Concepiva altre voglie, altri peri/ieri. 

TDcm.Entra , non molcflarmi: il labbro affrena. 
Non ingannarti : non ti vo' dar niente . 

Grìp.PriegO i Numi, che quanto è in la valigia 
Oro ed argento in cenere fi fiioglia. 

Dcm.E' per ciò che abbiam fervi iniqui e rei: 
Perocché fi cofluì con altro fervo 
Si foffe unito avrialo J 'edotto 
A farfi reo di quel/' ifìeffo furto . 
Credendo poi di poffèder la preda, 
Preda egli fleffo diverrebbe, ed una 
Ne trama fico un altra : or quinci dentro 
Andrò ad offrir il facrificio ; e dopo 
Comanderò che cuoca/i la cena . 

ATTO ir. SCENA Vili. 

PlETJSIDIFPO, TllACALIONE . 

pi. R eplica ancora tutte quefie cofè, 

Anima mia, o mio Tracalione^ 

Liberto e protettore anri mio padre. 

Dunque i fuoi genitor trovò Paleflra ? 
Trac. Si ritrovolli. PI. Ed è mia cittadina? 
Trae.Zo penfo . PI. E che debb' effere mia fpofaì 
Tracio fofpetto. PI. Se il eie! ti fulvi, credi 

Che in quello giorno mi farà promeffa? 
Trac.// credo . PI. E che? col genitore ancora 

Mi congratulerò che l' ha trovata ì 
Trac. Il credo .PI. E che? colla fua madre l Tt. Il credo . 
PI. Che dunque credi tu? Trac. Ciò, che dimandi 

Io credo. PI. Dunque dì qua! pregio credi 
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Cenfeo. PI. die ergo quanti cenfes? Trac. ego- 
Pi. At fumé quidem, ne cenfionem fempcr fàcias . 

Pi. Quid fi curram? Trac, cenfeo. PI. an fic pò- 

tius placide ? Trac, cenfeo . i o 

PI. Etiamne eam adveniens faluiem? Trac, cenfeo. 

PI. etiamne cjus patrem? 
7Viic.Cenfco . Pi. poft ejus matrem .' Trac, cenfeo . 

PI. quid pnftea? 
Etiamne adveniens completar cjus patrem? Trac. 

non cenfeo. 

PI. Quid, matrem? Trac, non cenfeo. PI. quid 
eampfe illam ? Trac, non cenfeo. 

PI. Perii! delccìum * dimiilt. none non cenfet, curri 
voio . 

2>tfc.Sanus non cs , fcquerc , PI. due me , mi pa- 
trone , quo libet . 



15 oppoituaimcs Kcijnliliij Alcoa. Pcvli™. & ah 



CAIO . t A ELIO . LEGATO 
IMP . NERVAE . TRAIAtJr 
CAKSJARIK . AVG . AD . CESSVS 

ACCirrENnos . 

Cenfonim miinEis, live officntm <k- 
ferrhu ut Cicct. Jt Lr;ì[). IH. 
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Tu quefla cofàì Trac. A me partii lo credo . 

PI. Or via la prendi , e poni fine ornai 

Di ponderarne ognor la fcelta. . Trac. Il credo . 

Pi E Je mi affretterò ? Trac. Lo credo . PI. Od an-i 
Così Unto? Trac. Lo credo. PI. E lei venendo 
Saluterà ? Trac. Lo credo . PI. Ed anche il padre? 

Trac.Zo credo. PI. Indi la madrd Tr. Il credo. ?\.In oltre 
Àbbraccìerò giungendo il di lei padre ì 

TracAW già. P. Forfè la madre ? Tr. No.?. Ma dunque 
Forje lei Jlejfaì Trac. No. PI. Me fvenmrato, 
Finito ha d' approvar quando il vorrei ! 

Tiac.Tu non jet [ano , fieguimi . PI, Mi guida, 
O mio buon proiettar, dove ti piace. 
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ACTUS QUINTI 



Q 



SCENA PRIMA. 
Labrax . 



_ uts me ed morcalium miferior , qui vivat 
alter hodie, 

Quem ad ree u p eratom * modo damnavit Pleufì- 
dippus. 

Abjudicata a me modo ed Palseflra . perditus fum ! 
Narri Icnones ex gaudio credo effe procrcatos, 
Ica omnes mortale: , fi quid cremali lenoni , gaudent. 
Nunc alreram illam , qua mea eft , viiam huc 

in Veneris fantini. 6 
Saltem ur eam abducam , de bonis tjuod rcfiat 

rcliquiarum . 

ACTUS V. SCENA II. 
Gripus. Labrax. 
G/vp.NuMQuAM zdepol hodie ad vefperam Gri- 



pum infpicietis vivutn, 
Nifi vidulu 



lulus mihi redditur. Labr. perii , cutn 
mentionem 

Fieri audio ufqua vìduli , quali palo pe&us tundat . 
GripAdic fceleftus liber eR ; ego qui in mari prehendi 

Rete , atque excepì vidulu ,dare ei negatis quidquà. 
LabrStQ dì immortales! fuo miht hic fermane ar- 

CWjO.Cubi tùhercle longis IÌtterÌs*fignabojaufq; quaque» 
Si quis perdiderir. vidulum cum auro acque ar- 
gento multo, 
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ATTO QUINTO 

SCENA, PRIMA. 

Labrace, 

^^ffl tra mortali più di me fgrayato 
Ci vive mai, cui Pteufidìppo traffe 
Al Giudice pur ora, e a cui fu tolta 
Per decreto Pale/Ira . Io fon perduto ! 
Credo che dal piacer fien generaci 
I mijèri metani; in guija tale 
Ciafcuno efulta nelle lor jventure . 
Or entrerò di Venere nel tempio , 
Per via /' altra condurne unico avanzo 
Di tutù i beni miei . 



ATTO V. SCENA II. 

Grifo, Labrace. 

Giip.C^ERTO non fia 
Che a fera vivo fia veduto Gripo, 
Se non rendefi a me la mia valigia. 

Lahr.Ahimè .' qualora nominar la fento, 

Parmi che un palo mi s' immerga in fino . 

Cùp.Fcce colui di libertade acquÌfìo> 

E a me, che col/i la valigia in mare 
Nulla volete dari Labr. Eterni Dei\ 
Colini mi ajlnnge ad afcoltarlo attento. 

Ci'ip.Avviferò per certo in ogni parte. 

Con caratteri lunghi un lungo braccio , 
Chi la valigia avejje mai fmarrha 
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Ad GripQ ut veniat . non feretis iftù , ut poftulatis . 
Zaéf.Mcum, hercle, ili ic homo vidulum fcit , qui 
habet, ut ego opinor . io 

Adeundus mihi illie ed homo, di, quafo , fub. 

Grip.Qitìd me intro revocas ? hoc volo hic ante 
oftiutn extergere . 
Nà hoc quidé poi e robiginc , non c ferro fàtìii cfl , 
Iia quanto magis extergeo ,rutilù atque tenuius fit : 
Nam quidem hoc Vere naturo eft verum : ita 
in manibus confenefeit , 15 
ZarV-Adolefcens , falvc ! Grip. di te ament cum ir- 

rafo capite. Labr, quid fit? 
Grip.Vemm extergstur . Labr. ut valet ? Grip. quid 

Cu? num medicus, quafo , cs ? 
Laér.lmmo aedcpol una littera plus fu in , quam me- 
dicus. Grip. tum tu 
Mendicus es? Labr. tetigifti acu. Grip. videtur . 

digita forma. 
Sed quid tibi eft? Lj.br. hac proxima nofle in 
mari elavì . 20 
Contraila eft riavis , perdidi, quidquid crat , 
mifer ibi omnc . 
Grìp.Quid perdidifti? Labr. vidulum cum auro atque 

argento multo . 
G/-//>.Ecquid meminiiìi in vidulo , qui perii, quid 
infuerit ibi ? 

Lair.Qu'ìd refert, qui periit ? Grip. tamen fi non 
hoc, aliud fabulemur . 
Quid fi ego feiam qui invencrit? volo ex te 
feire tigna. 3% 
ZaSr.Nummi o£tingenti aurei in marfupio infucrunt . 

Protetta centii denariaPhilippea in pafceolo feorfus. 
GripMì^rìi hercle prieda'it ! largiter tnercedis indipifear. 

Con 
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Con motto argento ed or, che venga a Cripot 
No, non F avrete voi, che la chiedete. 
Labr.iV non m'inganno fa colai, chi tiene 
La mia valigia ; giova andare a lai . 
jSoccorretemì o Dei! Grip. Perchè mi chiami 
Di nuovo in cafa ? qui fcopare io voglio 
Pria dinanzi alla porca . Égli poi fèmbra t 
Che queflo fpicdo di rubigin fia , 
E non di /erro , in gai/a tal roffeggià , 
JE fi affottiglia quanto più il pulifco : 
Nacque per verità di primavera 
Cotanto fra le man declina e manca . 
labr.Giovine addio ! Grip. Steno propìy i Dei 

A te dal rafò cria. Labr. Ckefaìì Grip. Forbifco 
Uno fihidoie . Labr. Sei tu fanoì Grip. Come! 
Forfè medico feì? Labr. San più di queflo 
Una lettera . Grip. Sei forfè mendico ? 
Labt.Indovinaflì . Grip. Tal fimbrì all' afpetto . 
Ma che ti avvenne ? Labr. Nella jcorfa notte 
Ho naufragato in mar : s infranfé il legno , 
E quanto eravi in effo, ahimè. ' perdei. 
Crìp.Che perdefli ì Labr. Con molto argento ed oro 
Una valigia . Grip. Ti fovvìen per Jone 
Qual roba in effa foffevi rinchiufaì 
L'br.Che giova fe perii Grip. Se non ti piace > 
Che fi parli di ciò , d altro fi parli .- 
Ma s'io fapeffi mai chi V ha trovata f 
Zia te fendrne i contraffegni io voglio , 
habr.Eran ben ottocento in una borfa 

Monete d" oro , ed altre cento ancora 
Di Filippo divi/è e féparate 
In altro borfellin di molle cuojo. 
Gtip.Grande certo è la preda! Ampia mercede 
Io ri otterrò . Porgono ajuto i Numi 
Plauto, (la Fune) I 



1 JO II V D E M * . 

Dii homines refpicium . bene ego faine pradV 
tus ibo. 29 
Profilo hujus eli vidulus. perge alia tuexpfdire. 
ZarV.Taìcntù argenti comraodQ magnù inerat in crumina. 
Prateria (inus , epichyfis , cantharus , gaulus , 
' cyathuiquc. 
Grip.Papx\ divitias tu quidem habuifli hiculcntas. 
Zalr.MiCcrum ìfluc verbum Si peflumum eli , Ha- 

buifle , & nihil habere . 
G/ic.Qmd dare velis , qui iftxc libi invclìigct in. 
dicetque ? jj 
Eloquerc propere ce Ieri ter . Labr. nummos tre- 
cento s . Grìp. tricas . 
Zdi/'.Quadrtngi-MOs . Grìp. tra mas putrì das . Labr, 

quingcntos . Gr'tp. callam glandem ; 
ZofoSexcentos . Grìp. curculiunculos minutos Tabulare. 
Zair.Dzbo leptingemos , Grìp. os calet [ibi! mim git 
frigidefadas? 

Labr.MiWe dabo nummos . Grìp. fomnias . Labr. nihil 
addo: abi! Grìp. igitur audi : 40 
Si, hercle, abierohinc, hicnon ero, Labr.via 
centum & mille ? Grìp. dortnis . 
Zuir.Eloqucre quantum polìules . Grìp. quo nihil 
in virus addas ; 
Talentum magnQ : non poteft imbola hinc abefie . 
Proin tu vcl ajas, vcl neges . Labr. quid ìltic 

neceflum eli, video: 
Dabitur talentum , Grìp. accede dutn bue: Ve- 
flUS hffic volo arroget te. 43 
Zabr.Quoó tibi lihct , id mihi impera . Grìp. tangc 

aram hanc Vcneris. Labr. tango. 
Grip.Per Venerem hanc jurartdum cft tibi . Labr. 

quid jurem ? Grìp. quud jubeba . 
LaÓr.Ptxi verhis quid vis. id quod dami cft , num- 
quam ulli fupplicabo. 



Ai rmfèri atonali . Onuflo e ricco 

Dì bella preda andrò . Di lui per certo 

E" la valigia . Sugai par , e accenna 

Altri ancor contraffègni . Labr. In altra borfa 

Un gran talento non mancante o fcemo 

Vera a" argento; una ricurva ta-na> 

Pafi, fiacco , bicchier, e navicella. 

Ctip.Capperi ! poffédefli ampie ricche^e. 

Labi. Acerbo detto e doloroso i quefio 

L aver avuto, e non aver, Grip. Che vuoi 
Dar a chi ciò ti mofirì , e ti ritrovi} 
Parla non indugiar. Labr. Darò trecento 
Monete . Gì. Schermi in ciance . Labr. Quattrocento . 

Cùp.Miferabile offèrta! Labr. Cinquecento. 

Grip. Una ghianda prometti arida e vana. 

Labr.Seke nto . Grip. Tu batfecole proponi, 

Labr. /V<? darò fettecento . Grip. Hat forfè tropp» 
Caldo il labro ì rinfreschi la nigella ì 

Lahr.Afe darò mille. Grip. Sogni. Labr. .Aggiungo niente; 
Parti. Grip. Dunque m afcolta: fe tornano 
Di qui n andrò , qui non mi troverai . 

X-abr. Mille e ceno ne vuoi? Or. Dormi. L, In buon'ori 
Parlai quanto richiedi. Grip. Io chieggo tanto « 
Che tu più nulla aggiungere dovrai ; 
Vn gran talento, ni mancar vi deve 
Za più vile moneta ; afferma , o niega . 

Labr.Cie) che a tal uopo fi dè far comprendo. 

Si darà ciò che chiedi . Grip. Or qui ne vieni * 
Venerei io voglio, che di ciò ti preghi. 

t-Ar.P referivi ciò che vuoi. Grip. Tocca quejì ara 
Di Venere. Labr. la tocco. Grip. Ejfa prefieda 
Al giuramento tuo . Labr. Dì che fia mai ? 

Grip.Z>i ciò che ti farà da me preferim. 

lÀbt.Precedirni coi detti a tuo talento. 

rij 
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hja Rude»*.' 
Grip.Tcne ararti banc. I.abr. teneo. Grìp, dejura , 
te mini argentum daturum, 49 

Eodem die, viduli ubi fis potitus . Labr. fiat . 
Grip.Laòr. Venus Cyrenenfis , teliem re telìor mihi. 

Si vidulum illum, quem ego in navi perdidi, 

Cum auro atque argento falvom inveli iga vero , 

Ifquc in poteflatem meam pervenerit. 
Gr/p.Tum ego huic Gripo dico, intuito, Si me 
tangito. 55 
Zaòr.Tum ego huic Gripo dico, Venus, uttuaudias. 
Grìp.Labr, Talcntum argenti magnum continuo dabo , 
GripSi fraudaflìs ; dicito , uti te in quajftu tuo 

Venus cradicct caput atque ztatem tuam . 

Tee uni hoc habeto tamen , ubi juravetii • <5b 
ZarV.Et illum ego advorfum fi quid peecaflo, Venus, 

Venerar te , ut omnes miferi lenones ficnt . 
Grip.Tamcn fiet , elfi tu -fi-dem fervaveris , 

Tu hic opperirc , jam ego faxo exibìt ferie* : 

Eum tu continuo vidulum repofeito . ■ ' 6$ 
Zaèr.Si rnaxume mihi illum reddìderìt vidulum, 

Non illi ego hodic debeo triobolum . 

Meus arbitratili ed, lingua quod juret mea . 

Sed conuccicam. eccum exit, 81 ducit fene.ru. 



49. Trai ftm lini, Ai >ru ju- 
labant , tifiju* dnm iuijinlnilura 
pronunciibanl , [ingtbanr me- 
ni. Ciò pio Hitc. li li kt in 

Itami jurirtt , indirli ir pirli ■ 

Idem in G™di riniaimn . Juftin. 
14. fwkmcw fumptù i» mini- 



jj. f'nut Cftiimfii&c. Pmlt ver- 
bi. Gripm; la tahm qua I Gri- 
po dictimui, reperir. 
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Non chiederò ciò che pojfiedo altronde. 

Grìp./»i>/& laimOn full' ara . Labr. Eccola pofla. 

Gtip.Giura, che argento mi darai nel giorno, 
In cui farai della valìgia acquifio . 

Laljr. Si faccia . j/jj^' j Chiamo te per teflimpnio 
Venere di Cirene , fé mai trovo 
Salva coir oro e argento la valigia . ' 
Che perdei nella nave , e fe mai giunge 
In mio poter. Grip. Aliar io dico a Gripo , 
Parla, emìtacea. Labr. Allora Gripo io dico , 
Si che 0 Venere afcolti. £^'3 Un gran talento 
D' argento sborferò . Grip, Se mancherai 
Della promeffa, dì che nel tuo lucro 
Tronchi Venere e flrugga i giorni tuoi . 
Poiché giurato avrai ti piombi in capo 
Quefta malediyon. Labr. Se avverrà mai 
Ch' io manchi , Venere ti prego , 
A colmar di mìferta ogni Mentano. • . . 

Clip. Tanto avverrà, febben tu ferbi fede. 

Tu afpetta , eh' io fatò si eh' efea il vecchio : 
Da lui tofìo richiedi la valigia. 

habi.Sebbene a me la renda, io non gli debbo 
JVeppur una moneta ; in me rìfiede 
Jl dritto tfefigaìr, o render vano 
Il giuramento del mio labro incauto . 
Ma \ato, eh! efee, e fuor conduce il vecchio. 
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GmrvM. Djckones. Labrax. 

Sequere hac. ubi iftic leno eft? heui tu, 
hem tibi, bie habet vidulum. 
Da. Habeo, & fattor effe apud me : & , fi tutu eft, 
habcjs tibi . 

Omnia, ut quidquid infuerc,ita falva fiftemur tibi . 
Tene, fi tuus eft. Labr.o di immortalcs! meus 
ed . falve, vidule. 
Da. Tuufnc ed ? La.br. rogìtas ? fìquidem hercle 
Jovis fuit , meus eft umen • 5 
Da. Omnia infuni falva : una iflinc ciftclla excepta 
eft modo 

Cu crepundiis, quibufeù hodic filia ìnvenimeam. 
Labr.Qyiamì Darti, tua qut tuit Palaftra j ea filia 

inventa eft mea. 
Labr.Bene mchercle facÌG eft; cu ifbxc res tibi ex fentemia 
Pulchre evenit, gaudco. D. iftut tacile no credo tibi. 
Labr.lmtao , hercle , ut feias gauderc me , . mihi triobolu 
Ob eam ne duis : condono te . Dan), benigne 
sdepol fàcis . la 
Zabr.lmmo tu quidem hercle vero. Grip.hcus tu! jamne 

babes vidulum? 
Zdir.Habeo . Grip. propcra . Labr. quid piopera- 

bo? Grip. reddere argentum mihi. 
Zdir.Neque sedepol libi do, ncque quidquam debeo. 

Grip. qua; hic fatìio eft ? 15 
Non debes ? Labr. non hercle vero ■ Grip. non 
tu juratus mihi es? 
Zoi/Jutatus fum:& nunc jurabo , fi quid voluptati" 
eft mihi: 



L A F V H X. 



ATTO V. SCENA III, 



Grifo, Demone, Labrace. 

GtÌp.$rEGUiini in quefla pane: ov' è il Me^anol 
Olà, parlo con te, qucfiì i quel dejfo , . 
CK ha la valìgia . Dem. E vero , lo confejj'o , 
CU appo di me la ferbo , e £ ella e tua 
Abbila pur. Salva ogni cofa appunto, 
Com' ivi, dentro fu rìpofìa , avrai . 
prendila . Labr. Eterni dei ! quefla è la mìa . 
Salve o valigia. Dcm. E forfè tua? Labr.Zo chiedi ? 
Sebben dì Giove foffe fiata un giorno, 
Adeffo è mia . Dcm. Tatto v è intatto e falvo : 
Va fai cefiel quindi tefiè fu tolto 
Con certi arnefi, ond" oggi ritrovai 
Za figlia mia . Labr. Qua/' è? Dem. Quel/a che tua 
Già fu; Pale/Ira, deffa e figlia mia. 
Labr.0 felice fucceffol e poiché avvenne 



D&m.Facil non fono in quefio a darti fede . 
\&t.Aa\i affinchè non dubiti, per effa 
Oboli tre neppure mi darai : 
A te la dono. Dem. Inver cortefe fèi. 
habr.An ji tu certamente . . Grip. Or via non anco 

Hai la valigiai L. E prego me. Gr. T'affretta. 
Idot.Pcrchiì Grip. Per darmi il pattuito argento. 
Labr.Ni a te certo lo dò, né a te lo debbo. 
Gtip.E che maniera d'operare è queflaì 

Noi devi? Labi. No per certo, Grip. E non giurofìiì 
XjCov.G'turoi ed ora giurerò di nuovo 

Quando, e di cofa che mi piaccia e aggrada* 
Ifìiuiìto già fu ìl giuramento 



Secondo i voti , e i defir 




'odo. 
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Jusjurandum rei fervanda;, non perdendo, con- 
ditura eft . . .. 
Crip.Cedofismihi talenta magna argenti, ptrjuriffume . 
X>tc. Gript' ! quod tu ilium talcntum pofeis ì Grip. 

juratu" Il mihi so 
Dare . Labr. libet jurare . tun' meo Pontifex 
pi-rjurio esì 

Dee. Qua prò re argentum promifit hic tibi? Grip. 
fi viduium 

Ifìum redegifTé in poteMatem ejus, juratus dare 
Mihi talcntum magnutn argenti. Labr. cedo 

quicum habeam judicem. 
Ni dolo malo inflipulatus fis, nive etia dù fieni 85 
Quinque & viginti natus annos . Grip. habe 

cura hoc , Labr. alio' fl opus , 
Dee, Jam ab ilio aufèrre haud finam , nifi iflum 

condemnavero. # 
Prom ififli huic argentum ? Labr. fateor . Dtem. 

quod fervo meo 
Promìfitìi , meum e(Te oportet : ne tu leno poflulcs 
Tehic fide lenoniauti: non potes. Cr. ja te ratus 30 
Nacìum hominem, quem defraudare!, dandum 

huc argentum efl prohum : 
Id ego continuo huic dabo , adeo me ut hic 

cmittat m arni, 
ZV. Quando ergo erga te benigniti fui , atq; opera mea 
Hzc tibi funt fervata. Grip. immo hercle mea, 

ne tu dicas tua. 34 
Dee. Si fapies , tacebis . tu te mihi benigne ìride - addecct 
Benemerenti bene referregratià. L. nempc prò meo 
Jurc oras. Dcem. mìrum, quin tuum jus meo 

pr ridilo abs te expetam . 
Grìp.SzUos fum: leno labaicit : libertas portendìmr. 
Dee. Vidulii iflic tik inverni : illud mancipium meu eft , 
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Per confinar non perdere la roba . 

Grip.O /pergiuro! non più: dammi il talento. 

Dem.Qual talento da lui richiedi o Gripoì 

Crip. Quel che con giuramento et mi promife, 

Labi.Mi piacque di giurar; dui mio /pergiuro 
Giudice e punitor forfè tu fii ? 

Dctn.Per quale co/a ti promife argento? 

Grip.& la valigia aveffi a luì renduta. 

Labr.Qual giudice fia mai, che mi condanni 
Ad offervar il giuramento allora, 
CH effer provi ingannevole il contratto, 
E non compiuti ancor ventic'mq' anni . 

Gripparla con effo. Labr. Egli imeflier d'un altro 

Dcm.fo non permetterà, che via la porti 
Prima eC avere condennato lui : 
Gli promettefti argento? Labr. Lo conferò. 

Dew.Ciò che al mio fervo promettefti è mio; 
Non creder no Merano afiuto e fello 
£>" ufar di quella fe, che a te conviene. 

Grip.Tu ti credevi d" aver colto appunto 

Chi potere ingannar . Sbor/à t argento , 
A lui pronto ti darò , purché mi affranchi . 

Dem.Al/or che tu mi proverai corte/e, 
E tutto riterrai per opra mia. 

Grìp.An^i certo per mia; non dirla tua. 

Dem.Se avrai tu fènno, porrai freno al labro. 
Allora è ben dover, che a me tu grato 
Qual aio bene/attor le grafie renda . 

Labr. Co ti perori pel diritto mio. 

Vern-Sen^a mio danno fa ftupor , che affìfhx 

La tua ragion. Grfp. Son io fìcuro e (alvo: 
Si avvili/ce il Merano : a me fi mofira 
La libertà. Dem. Coftui eh' è fervo mio 
Ritrovò la valigia; or qaefla appunta 
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Ego libi mine porro fervavi cQ magna pecunia. 40 
Xa£r,Gratiam habeo, & de talento nulla caute efi, 
quìn fèras, 

Quod idi fum juratus . Grìp. heus tu 1 mihi 

dato ergo, fi Tapis. 
Dx. Taeen' art non ? Grìp. tu meam rem lunula* 

agerc ; tibi mu '*. 
Non hercle ifloc me intcrvortes, fi aliam prsdam 

perdidi. 

Dx. Vapulabis, verbum fi addes ifluc unum. Grìp. 
vel hercle enica , 45 
Non tacebo umquam alio pacìo, nifi talento 
comprimor . 

Labr.Tibi operam hic quidem dat; taccio. Dxm. 

concede hoc tu leno. Labr. licet. 
Grip.Palam age , nolo murmur ullii ncque fufurrù fieri . 
Dx. Die mihi, quanti illam emidi tuam alterarli 

mulierculam 

Ampeìifcam : Labr. mille nummos denumeravi . 

Dcem. vin tibi 50 
Ccndickmcm luculcntam ferre me? Labr. fané volo. 
Dee. Dìviduum talentum facìam. Labr. bene facias. 
Dam. prò illa altera , 
Lìbera ut (ìt , dimidiu tibi fumé , dimidiu huic cedo, 
/ai/-, Manu me . Dcem. prò ilio dimidio ego Gripum 
cmittam manu , 
Quem propter tu vidulum , & ego natam 
inveni . Labr. bene facis : ■ 5 j 

Gratiam habeo magnam . Grìp, quam mox mihi 
argentum ergo reddirur? 
Dx. Res folma ed, Gripc. ego habeo. Grìp. hercle, 

at ego me mavolo . 
Dee. Nihil hercle hìc tibi eft, ne tu fperes. jurisjurSdi volo 
Gratiam fàcias. Grìp, perii hercle: nifi me fut 
pendo, cecidi. 
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A te la rifirbai con gran contante . 

Labr.7"i ringrazio, e non v'è quanto al talento 
Ragion , per cui non I abbi , e che promìfi 
Con giuramento a lui. Grip. Sbordalo adunque 
Se intendi il tao dover. Dcm. Aon tacerai f - 
Giìp.Tu fingi d'adoperarti a mìo vantaggio, 
Mentre al filo tuo ben intento fei. 
Wa: fè perduta ho S altra preda, quefto 
A me per Dio non rapirai. Dem. Se aggiungi 
Un detto fbl, mira, la sferra è pronta. 

Crìp.Sebben m'uccida non fia mai, che taccia, 
Se col talento non ne fono afireito . 

Lab r. Que/li s' adnpra a tuo vantaggio : taci , 

Dtai.Dammi o Me-i^an quefio talento . Labr. Prendi* 

Crìp.Palefa i /enfi tuoi: non vuo' fècreti. 

Dem.Dìmmi a qual prefto tu comprajìi f altra 
Donna, Ampelifcaì Labr. Val mille fifiery. 

Dan. Vuoi ch'io proponga un ottimo partito? 

U.bi.£en volenùer, Dem. Divìderò il talento. 

laot.Approvo . Dem. Prendi la metà per quella 
Acciò libera fia; accordo a quefio 
Lafuametà. Labr. Si volenùer . Dem. Per quella 
Metà darò la lìbertade a Gripo, 
Per cui tu la valigia, ed io la figlia 
Ho ritrovato. Labr. Ti ringrazio affai, 

Crip.Dunque jì prefio a me fi dà t argentot 

Dzm.Sciolto è r intrico o Gripo: io lo ritengo, 

Grìp.Ma certo io lo vorrei, Dem. Per te v'è niente. 
Non lo (perori inno/tre vuò , che affolva 
Altrui dal giuramento. Grip. Affi fon morto 
Se non mi appicco ; un altra volta al certo 
In avvenire non più mi froderai. 

Dem. Qui cena oggi o Melane , Labr, E buon parata , 
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Numquam hercle iterarti defraudabis me quìdem 
poft hunc dicra « ... «o 
2>*. Hic hodie conato, leno. Labr. fia. conditio 

placet . , ; 

Dee. Sequimini intr o . fpefbtorcs, vos quoque ad 
ccenam vocem »,'.,, 
Ni daturus nihil firn, ncque fic quidquani 

pollu&i domi, 
Neve adco vocatos credam vos effe ad ccenam 
fora*. 

Veruni fi voletis plaufum Fabula; huic cUrum 
dare , eTjj 

Coroiflamm omnes venitote ad me ad armo* 
fedeeim . 

Vos hic hodie ccenatote ambo . Labr. fiat , 
Dxm, plaufum date . 
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Deai.Deairo meco venite. O fpettatori 
Voi pure a cena inviterei, fi aveffi 
■ Rari cibi da offrirvi in lauta menfa? 
E fi non vi credeffi altrove a cena 
Miglior attefi; pure fi vi piace 
■Di far non dubbio alla Commedia applaufi 
A jollaftaryi tutti voi venite, 
Che non varcate il fidkefim' anno . 
In quejlo dì , voi qui cenate entrambi . 

LabrFacciafi pur così. Dem. Voi fate applaufo. 



Fine delia Fuse. 



A N N O T A T I O N E s' 4 ' 



IN RUDENTE M. 

t. fe.j. THT.4J. SiiUt tft : fi De Ter», eoi Pregne «or 



oòjetii, vide Ovid-Merair 




fa» imprafcr /une mirai, fifia 
ninti. Nuulin* fuum habebant 
Prasfeiluin , quem rfcdi!cm Uo- 
mini appellabili . Ehi bic re- 
bus vcnalibus prapofims , ab hoc 
tiìBé miilhìt nunenpata mini- 
hul , quibiu iurta pretio 
nam vendi jubebat . Menfuiu, u 
s^uneflenl, profpìciebar T & qua: 
io Hiit depcebendiOèt , frangebat 
mirtei quoque improbi! tt cor 
mptis projici nindabai. bcllataribui Mari ligi rimili itfe- 

Verf.4<. Ctpili»m prami'iran . . . . rocionciendererur . Hincur/iW 
ercre/ainiue iriiltri. Pnilofophi, ad verbi interdum trans fertur , pio 
& qui tacili negotio fapienCiorai largiti. Vciiimit, inqmr. Felini , 
Bppitere cupiebant piomiflòt ea- ifi ulm titnpu prAromm obitt 
pillai, rnde palliuni , barbamqu» Bii , ti iiimpliinliiiriipvzni. 
gerire folebant. V..Gell. lib. j. Geli, lib.f. c li. Cum inquini. 
cap. 1. Faniiicorora etìarn hic tiffimir komìmhui mn ifi invi' 
mai crat; & anali, fomniorum tu JicmmJum, niqtu in mi. 
miete», * id gtnui homi ne! UiiSìt éirnrfnm impuJtmii tf 



prcraifla barba, &ptolino capillo impilisi . 

le vulgo oflenlsbanr, ut eflent Veri". 4]. Ne iirrmtpth 
popui ■ ' ■ 
Apoi:, 



Ipol ioni ili 



flmn infirmi: I»J*lf,m 



i aqua calida (nn-e 
memo rat Numam Pompi lium a non inufufolum antiquitus, IcJ , 
Jove impetrarle ut hominis ca- quod mirtmur. in delieìia (hit) 
pilli ad l'i Tei nar Ioti cm prodeflenr. vendebatur, (ed aliai quoque j>o- 
Sct.tvf.ai. Ném t*e tmw'Q: tionei dnl«s, atqae eal'da. m 
ti fi ri.tn ral . t>. Idtlì line- tktimopMi vendi lolitaj filine 
manifelle viderur indicare idem 
Plaut. in Preud.aa.i.lc.A.v.ja. 
PS. Qj.iifi.-jP*> fa, m^dmì» 

CB. Ritti T ™ 

ad Pliniumci Athameo norat Her- Mwriiatm, ptffum , Jrfrumm, 

mot Barbimi . Apul.quoqut lib-(. mitinim , iati rmhifmtJi . 

iicmifl Muri (iiitratar fingir Pfy- 2»l'n in cardi infilimi tuandm: 

chen in Junonii fino viditTe , id capri tttrmepalium . 

eli litrerit aurcit inicriptas. Verf.49. Vtinlm firiatit tiunr *m- 
Sc.e- verf. 14. Saliflisrim umani 
1 univi tuim , fH'in a ut Tijt- 
fl r &c. Fabula nota eli, qua 
Arratu» Trivelli! frarri fuoi llbe- 
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tutina 5 referente!, qua, 'ut feri- refert . O'cciirn . 
bit ed hunc locum Jo. Hiptirta de LL. , Jictii 
Piui , fupematibant undii in tem- 
pia Fortini. Duse Antii coleban- t 

tut Fortuna,- alteri feilieet Re- nei hujnfmcdi latinis limiliarcs, 

fatti nomine-, altera Éuiulnn . piafcrrim Plauto eranr, ut Némct 

Utraroque in nummo piflatn vul- mn fnio, Pili ntn fide Se hie 

gavit , «eiplicavit Fuiv. UrGnui, Emilia, de qui bui ride Erifmunl 

in Ftmìt. Rem. ptacipui et Mi- in idagiit. 

crobio in Stianti, lib. i. Si- Aeì. j. fc. j. verf. ij. Sf. w J.,™ . 

rum inonumentum marmorcum Magudirij alili eli LaJerpirii ra- 

vilìtur etiam num Anrii, ut fai- di*, iliit eiulet, jliis fiaccai, 

bit Grutcrui pJf.71. Plin.lib.19. »p.}. Ini 1/0 tnktrt , 

FOFtrv\IS ANTIATIBVS ero,Wi Mhum fuccum , ccu 

M. ANTONIVS RVFVS AXIVS htih, fnpnmmn ™«/t, 

DAMASCO S. D. D. mt V i,rim twirunr. Prillilo. 

Apud Antium Fortumi remplum lib. 7. . Mai •nàuti fgnìfttt _/r«- 

Se.,. ™i. 41. Te » cincin 

contiti [ptrnit . Venut non « 
concili nati eli, fedelini e* mari 

Tranqnillui in Caligula. Mirnu- nita eflet, corichi inCyprumdc- 

mnt & (ixit Aniuiat, ut t lata fuit. Hac forte einfi. con- 

CaJJia uveni. eh* Veneri litri crani; & apud 

Verf. 51 JJki'J, j5 a/ijua ai /rider Cnidorum Venererà colebantur , 

mi jj« mtadua lutm? Mandu- ut fcribit Flirt, lib. 9. cip. ij. 

cui erat larva, qua in ludis ic Hnc loco obfcumttm fenfum concia 

pmfertim Atellinis circumferebl- nomai hahere videtur , & 70» 

tur; a mtadtnds manducus di- wìfH Ggmncare. 

cebitur, propterea ouod utrieu- Se. 4,. verf. i*. Egw 1» fdltm pugr- 

lamcntis huiufmodi magnoi den- Itctrivm fttìtm Òri- Ideft ego re 

tei , ac voracitatem tribuebiot . traflabo ut filltm , quem pugriet 

Etat enim Mmdacui larvato e»- pendentem & fulptnfum pugnie 

pile humano, maxillai vada ma- ptiur- «- :_fji— c.rr7._:_ 

s^nitmiire, v.iftifqiie limitai den- erat 

fibus hibcns , qui oiis hiitii , fla , 

dentiumque creptofefchi utrarn- tiaL lib.^ep. 1. ,.. 

iplcrelur, fed ob filiti fevila- 
m , cujui grilla ncque pulii , nc- 
.« fenei alioqui imbecille! inttr 

, . - r 'illcnili Unum ludendum' vel minimum quid de- 

In penilo murit firmUtl ib.Ìj- fitigibinrm . Idem Minili, lib. 

mi infnni. Varrò lib.*. deLL. 14, ep. 47. 

In nniUmU ctfinium vccim ma»- ltt primi favini t , mim miiì 

due mu . Scd prò a*/»"'"'" fortljfc c*HMIt/> «ai ; 

Icgendum ftrfeaém . Filli àten pumt ludm, filli 

Se. 7. veri', n. Cietwii non ialrr- finti. 

duini . Hyperbole proverbiali t , Vef. 19. Ira >fl Ir' tpai nir. Ara 

. irfem fonanuc C dios: nioilmea mtum erint liyiunt Gerii & 



n. H« e* Fello. Hue f; 
d Juvcn. f. 
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Lattati; & mj ad deonrro ar.n birbi, Ibtd'doq ue espilo, & de- 
rni! loca relisi»fi confuf,ifTenr in niiffii pmdire lumini . Soràiàai 

,:,„,, (,f/«, A/r .',7 ..•:.:„, r ,- lrr /:.,-,„„... Quod a Olirai» 

hUf.crtUgiom, ttrimmi* an- facilini fu tifi , audita Di.if.llai dioi- 

fjn3™ ..nn.inr, ut inditbripi Sc-V V tri '4J /'■»•' LcHcXìitht}!, 

„„ J /.,™. yi, Jft. /Wr/r /.;,„;,„ f:,tr . Hoc 

Val. 6^. to, indi, ipnilirii ideo <iicit Labrat , <;i:ia S/n« 

nutra» impilai . Aniiquos ora- duoi ferini cim clavii aliare iuf- 

rcs barbim nutriiffé hine conje- fetit : .{ni quali e fieni dui flilur , 

Ann eIì, quod anriqniorem Bac- clavai, in roodurn Hcrculii gt- 

KO rir:.... ver; 

ir . Iuta mamimiffio- 

ne^ipua manjot asmtn tinti- mi ^ciuia etiam erar, Inferri, 

Javenal. faryi. iS. pretium prò libratale, ili foluif- 

£1 cndtm dìgnuvi birbi , nV- leni: qnod fxphu apud Romarios 

gnumjm tipillii fiebat. Ut plur i n um once uiven- 

Jiijiram... do, peculi urti , qnod dominis prò 



tempora intoni! fiiemnt . Ta- mentum (quinque modini fiiilfe, 

lei vol.bii effe chrilliinoi Cle- feltri eli Donat. inTerent. Thortn. 

meni Aiexandrinui lib. j. Pedag. afl. 1. fc. 1. ), pai.em , potum ae 

cap. J. dutn ut; mfit ijft bit- veliti, le dedque quidquid ul 

■ ttm Cépiìlumqui villirt , ini fuflentandam viram pcttinet, ut 

ifi puhiihuJa angmit* & in- luculenter Columel. de R. R. lib. 1. 

grniu. Judarii ctrte barbim ta- cap. a. fcribir, harum rerum pir- 

aere non licebat. Legiiut enim lem , ventre fraudato , vende bant 



fervi, ficquepaullatim pafhim pre— 



dith. r._ _ v 

Jicivjm jLiliiserat birbam radere. . . 

Sic apud Hìer.41 valìata Hieru- Se. 3. v. « 7 . EtMunfut fum. An- 

falem a CbaHiit venerunt otto- tiquìtui plurimi» erat ellebori ufus 

Sin» viri, rafa barbi, fciffifquo ad levanda mentii & capitii vi- 

veftibui fqualentes ; & cap. 18 de. tia . rlinius iib. ij. c. j. nat. bill. 

vaflationeMoabitaramdioiiOm- «"Diofcoiides lib.4. duo ellebori 

w wmh;ii nitiuiH 1 fri» cenerà recenfent , eandidum fei- 

nii birbi nfi triti t; foyer em- licet , & nigrum . Candido vomi- 

tu dsrfum ntitium: linde ad lì- fioriti cientur, nigto alirui infe- 

gnibcandara [uflum Hierufalem TÌor diluitut. Utriufque perieu- 

conrerendz diiit Dominila Ere- lofa fumptio , fed albi , ut pnllin- 

«hiel j. Smt 'Hi gltdimm itti- tiot , ita perkulofior . Pletique 

* iniim . Contrarium morem bant . Nominatim^rarr.eidci Aca. 

ftiUi Romanii conllat : rum enim dernicU! fcripruim adverlus Sroi- 

(lille aliquid accidiflcl promilT» ci Zeionii librai candido elle bota 



OignizMD/ Google 



i4<? Annotatione» 

fupt^OM 'orpori» pure»" folìtui Pleonafmus . Sic b Moflell. afl.ii 

«nel. kIc: ■•?'!> irt-tvo'. in) e":ni Se. 4. «ri. 41. Ei ftpuiiii . Crc- 

uf^™ fuiift «Hiiui p.m.ji: Gqji- pgndi» mnt monumenti, quz 

dero hoc (* dormii fjmihioipjc- putrii etpoCtif apponeb»r>tur , ut 

sabaqli,i.e, Jlpe^eenrei ce !(!c & e* al quandi p-ilTeni dijnolei . 

pccor». Sobmni ccn ptccat.oae Piim. Gftt-L i& i-inrC e,, 

«inerbimi * luM^.c-fm, ut M< ftp u .,i,t .»/■«»(,»«■• 

nKinlnittliimTTKO^inn.n. Pn- é.«r re tilt i.'..n <J .Df rfti^n .• 

biiur ,"-™.dt f qu| feiffurui eni , ^ rot-'f'*-" [aitili. ^ 

turaueut aCbilie«tt,' Jiii'i - I I ri 1. >. 

( edinlibuj,faccre. Obftrvab.il»: trtpanàit ttppjiiì miimhh «J- 

«3ìrol»ffetV Torilurlfm coTnno «J .ri/rei marmi, Hrr nan 



chiara «medium etnea:.- ha bere . r«/rr . Sueuhro in torculari ve- 
Unde Dcmoiicne! JEIcliinem in lue fcropha firn ili indine rocatun 
aftiijiic i],;i;at, ili it.i j'ì...t ci- tenfet Tumebus . Ur enim fero- 
le boro ; & Luctanus in dialogo pbi vel lucilia porculoi ha ber , 
M!iii|i|ii ac T,-.n:.-.:i le rio!; : J>:- ve Pl.irnn air ; eoiL-mcrìam madri 
fpir t'énlilt, &, n.'arr ji.-j.-j, fimm h*c rr..-.diini l>orcn[um ka- 
itttfo-a pus liti efiopui; & i.i.:d hehir . dio cip. 15. l'orculani in 
euniiem lib. 1. verar. narra. Rru- moto /«ilo . Alnue tlinC 

d.im influì! ir.i T.Hinnnriif : ur Pillili emendi tft IcntCntil . 

Vci-f. r: T . B u ;;« jnr« e,3, plter 
. quii» diJit ntìhi utttli die. Bulli 

inumani . eiat ora a meni 11 m regilium pue* 

veri: 75. Si tu ptojctt. Proreli e(l romm vel equorura , ut feri bit 

qui in ci venta; .incopiiur r.ijii.1-, , aisveì iii^cimis infanribus 



. atfulpendi, 

.ircir in fieclcLidii promontori™ franca. V. vet. Scoligli. Juverr. 

■' 1PC? ^u"" «Ve ideo & 5 'l «"''ri'rTo' 

é" Piami fupii^ti f eltlis" l'ai. ^ mi* ^ rpeilddllnJ * 

v. s . H u ., 0 ; a dnnlniirivum eli h,- Cam p.™.-™ pJn/Ji c.^ot «ii'ic 
^.['laiir.Trin.afL+fc.i.v.ioo. pureurj «Jk, 

Jmo iw.'a/* aJ U :iìi /imiu. Bu'.UqM iuKÌnHìtlvibosdmuii 
•ini S S. PncJt ixtgtrtrtuf rjìmé. ftfmdii. " . , 



....... , « u.,*.™ U i„i.. ulpiui- comcriprun 1 

bus pr«iTe crerbbinrur . Cis. prò btre dicebanr. 

r« fimitìtrtt. Rem divinarli Li- araris , die . 



WS*., dottori.' * 

„ ■ " " i verf., S . Dr/eSa*. Confili» 
itici eranr , r onvaronim domi- cruifcripruri milito de/,3„» ha- 
bus prmiTe crdebatiriir . Cic prò bere dicebanrur. Liy. iib.j. Cou- 
- fctlh dtttRum i.tt- 

«ie cdicìo altere (e ante 

■Ihlbue fiipplica- Confuto detebmti .ibi eitabanrac 

Recuperatole) judicei eranr , qui 
a Pretore in privarli ctmirovertis 
<■ i .immane de cmfa arjererur , 
:• ., „ dabintur; iti difli qnad per eoa 

" rJ!T"","JL^""- ■ { ? am S""** ««Perire pof- 

!«*^li!SSSm U T : i q d!,' ri '' nl 1 JtJti *"' vo " 

'."!"!" (M, «f: f em " : Se... ver?. 7- Ori,™™ tt,ch t, n ,ìi 

«tir /ir UU , d.atuur, lem Uuma fa„(„ . Homines pl „. 

c ' ; ' r ' «D"i')«pri! perniili in re tali compendi™ pr.c- 

j, uutlialKimirumnntnc comi licere blebuit . ut Gehli- 



jiiir.fplè Lar apudPJiu 
fidili. 



in htinc ulque 



Qiudiani , & poteOati domini 
«sémptum: vo< enim «uuu (x- 

piusprorBielbtt Ufiupttura J.C _ 

Scj. verr.io.TM^i.M. Hm ve* decumuiis ac cipiulibus lirrerb 
(M.ift»i«,pT«er ih» r.arv^i... kripr.» bjtiikimin vt | templari™ 



Il Plaut. Biech. an.4. prò i« itmr,um finaiiit prtdi 
Strana are'ww*\mnA* n- U~~!, ttm. 



c ài trHfmnà bit tuiàat 



Bjfr't iccipiend* . De ttugii irem 
liisms it quidem cubirali modo 



VtHitHt itili p-itr0, iu intuii Hi ,u viditi Unirti*' fBilti 
tpifftUi, 



a PoenuL ifl-j-fca. 

fu vi'Jfrft littllltll 

figliti , 



FINIS. 
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